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English

Before using the device, review and download the latest Quick Start
Guide at https://consumer.huawei.com/en/support/.

Getting Started

1. Connect the power adapter to your router, then connect the WAN
port of the router to the LAN port of the optical/broadband modem or a
wall-mounted network port using a network cable.

2. Connect your mobile phone or computer to the router’s Wi-Fi
network (no password required). Check for the Wi-Fi name on the
bottom of the router.

3. Open the browser, then enter 192.168.3.1 in the address bar. Follow
the instructions to set up your router.

*4. If the pack you purchased contains more than one router, the other
router(s) will set up a network with the first configured router
automatically after being connected to the power supply.

Indicator

Steady blue Connected to the network

Steady red Not connected to the network

Flashing The router has detected a pairable device
Francais

Avant toute utilisation de l'appareil, veuillez prendre connaissance du
Guide de démarrage rapide le plus récent, que vous pouvez
télécharger depuis https://consumer.huawei.com/fr/support/.

Prise en main

1. Connectez l'adaptateur secteur sur votre routeur, puis, a l'aide d'un
cable réseau, connectez le port WAN du routeur sur le port LAN du
modem optique/large bande ou sur un port réseau mural.

2. Connectez votre téléphone portable ou votre ordinateur au réseau
Wi-Fi du routeur (aucun mot de passe n'est nécessaire). Vérifiez le
nom du Wi-Fi en bas du routeur.

3. Ouvrez le navigateur, puis entrez 192.168.3.1 dans la barre
d'adresse. Laissez-vous guider par les instructions qui s'affichent pour
configurer votre routeur.

*4. Si le pack que vous avez acheté contient plusieurs routeurs, le ou
les autres routeurs, aprés avoir été connectés a une alimentation
électrique, se mettront automatiquement en réseau avec le premier
routeur configuré.

Voyant
Bleu fixe Connecté au réseau
Rouge fixe Non connecté au réseau
Clignotant Le routeur a détecté un appareil pouvant étre
associé
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Deutsch
Laden Sie vor dem Gebrauch des Geréts die neueste
Schnellstartanleitung unter
https://consumer.huawei.com/de/support/ herunter und lesen Sie
sich diese durch.
Erste Schritte
1. Verbinden Sie den Netzadapter mit Ihrem Router und verbinden
Sie anschlieBend den WAN-Anschluss des Routers tiber ein
Netzwerkkabel mit dem LAN-Anschluss des optischen/
Breitbandmodems oder einem an der Wand montierten
Netzwerkanschluss.
2. Verbinden Sie lhr Mobiltelefon oder Ihren Computer mit dem
WLAN-Netzwerk des Routers (kein Passwort erforderlich). Den
WLAN-Namen (Wi-Fi Name) finden Sie auf der Unterseite des
Routers.
3. Offnen Sie den Browser und geben Sie anschlieRend 192.168.3.1 in
die Adressleiste ein. Befolgen Sie die Anweisungen zum Einrichten
Ihres Routers.
*4. Wenn das Paket, das Sie gekauft haben, mehr als einen Router
umfasst, werden die anderen Router nach dem AnschlieRen an eine
Stromversorgung automatisch ein Netzwerk mit dem Router
erstellen, der als erstes konfiguriert wurde.
Kontrollleuchte

Leuchtet blau | Netzwerkverbindung hergestellt

Leuchtet rot Nicht mit dem Netzwerk verbunden

Blinkt Der Router hat ein koppelbares Gerat erkannt

Italiano

Prima di usare il dispositivo, leggere e scaricare la Guida Rapida pit
recente all'indirizzo https://consumer.huawei.com/it/support/.
Introduzione

1. Collega l'alimentatore al o a un router, poi collega la porta WAN
del router alla porta LAN del modem ottico/a banda larga o alla
presa di rete a muro usando un cavo di rete.

2. Connetti il telefono o il computer alla rete Wi-Fi del router (non &
richiesta una password). Verifica il nome della rete Wi-Fi nella parte
inferiore del router.

3. Apri il browser, quindi immetti 192.168.3.1 nella barra degli
indirizzi. Segui le istruzioni per impostare il router.

*4. Se la confezione che hai acquistato contiene piti di un router, gli
altri router imposteranno automaticamente una rete con il primo
router configurato una volta connessi all'alimentatore.
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Spia

Blu fisso Connesso alla rete

Rosso fisso Non connesso alla rete

Lampeggiante | Il router ha rilevato un dispositivo associabile

Nederlands

Lees en download de nieuwste Snelstartgids op
https://consumer.huawei.com/nl/support/ voordat u het apparaat
gebruikt.

Aan de slag

1. Sluit de voedingsadapter aan op uw router en sluit vervolgens de
WAN-poort van de router aan op de LAN-poort van de optische/
breedbandmodem of een aan de muur gemonteerde netwerkpoort
met behulp van een netwerkkabel.

2. Maak via uw mobiele telefoon of computer verbinding met het
wifinetwerk van de router (geen wachtwoord vereist). U vindt de
wifinaam aan de onderzijde van de router.

3. Open de browser en typ 192.168.3.1 in de adresbalk. Volg de
instructies op het beeldscherm om uw router in te stellen.

*4. Als het pakket dat u hebt aangeschaft meer dan één router
bevat, zal (zullen) de andere router(s) automatisch een netwerk
opzetten met de eerste geconfigureerde router nadat deze op de
voeding is aangesloten.

Indicator
Constant Verbonden met het netwerk
blauw
Constant rood | Niet verbonden met het netwerk
Knipperend De router heeft een koppelbaar apparaat
gedetecteerd
Portugués

Antes de utilizar o dispositivo, reveja e transfira o Guia de inicio
rapido mais recente em https://consumer.huawei.com/pt/support/.
Introducao

1. Ligue o adaptador de energia ao router, em sequida, ligue a porta
WAN do router a porta LAN do modem 6tico/de banda larga ou a
uma porta de rede de parede utilizando um cabo de rede.

2. Ligue o telemovel ou o computador a rede Wi-Fi do router (ndo
necessita de palavra-passe). Verifique o nome da Wi-Fi (Wi-Fi
Name) na parte inferior do router.

3. Abra o navegador, em seguida, introduza 192.168.3.1 na barra de
enderecos. Siga as instrugdes para configurar o seu router.
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*4. Se o pacote que adquiriu contiver mais de um router, o(s)
outro(s) router(s) irdo configurar automaticamente uma rede com o
primeiro router configurado depois de serem ligados a fonte de
alimentagdo.

Indicador

Azul constante | Ligado a rede

Vermelho Néo ligado a rede

constante

Intermitente O router detetou um dispositivo emparelhavel

Espariol

Antes de usar el dispositivo, revise y descargue la Guia de inicio
rapido mas reciente en https://consumer.huawei.com/es/support;/.
Pasos iniciales

1. Conecte el adaptador de alimentacién a un router. A continuacion,
conecte el puerto WAN del router al puerto LAN del médem de
banda ancha/dptico o a un puerto de red montado en pared usando
un cable de red.

2. Conecte el teléfono mévil o el ordenador a la red Wi-Fi del router
(sin contrasefia). Busque el nombre de la red Wi-Fi en la parte
inferior del router.

3. Abra el navegador e introduzca 192.168.3.1 en la barra de
direcciones. Siga las instrucciones que aparecen en pantalla para
configurar el router.

*4. Si el pack que adquirié contiene mas de un router, los otros
routers configuraran una red automaticamente con el primer router
configurado después de haber sido conectados a la fuente de
alimentacion.

Indicador
Azul sin Conectado a la red
parpadear
Rojo sin Sin conexion a la red
parpadear
Intermitente El router ha detectado un dispositivo que se
puede enlazar

Polski

Zanim zaczniesz korzystac z urzadzenia, pobierz i przeczytaj
najnowszg wersje Skréconej instrukgji obstugi:
https://consumer.huawei.com/pl/support/.




Pierwsze kroki

1. Podtacz zasilacz do routera, a nastepnie port WAN routera do
portu LAN modemu optycznego/szerokopasmowego lub do gniazda
sieciowego w Scianie przy uzyciu kabla sieciowego.

2. Podtacz telefon komérkowy lub komputer do sieci Wi-Fi routera
(hasto nie jest wymagane). Sprawdz nazwe sieci Wi-Fi na spodzie
routera.

3. Otworz przegladarke i wprowadz adres 192.168.3.1 w pasku
adresu. Skonfiguruj router wedtug instrukji.

*4. Jesli zakupiony pakiet zawiera wigcej niz jeden router, pozostate
routery automatycznie skonfiguruja sie¢ z pierwszym
skonfigurowanym routerem po podtaczeniu ich do zasilania.
Wskaznik

Ciagle swieci na Potaczenie z siecia

Ciagle swieci na Brak potaczenia z siecig

czerwono

Miga Router wykryt urzadzenie mozliwe do
sparowania

Przycisk RESET

Podtacz router do zasilania i poczekaj, az proces rozruchu dobiegnie
konica. Uzyj igty lub pinezki, aby nacisnac przycisk RESET na routerze
i przytrzymac go przez ponad dwie sekundy, az wskaznik przestanie
Swieci¢. Poczekaj, az router zakonczy proces ponownego
uruchamiania. Gdy wskaznik zaswieci na czerwono, bedzie to
oznaczac przywrécenie ustawien fabrycznych w routerze.

Svenska

Innan du anvander enheten ska du ladda ned den senaste
snabbstartsguiden pa https://consumer.huawei.com/se/support/ och
lasa den.

Komma igéng

1. Anslut natadaptern din router och anslut sedan WAN-porten pa
routern till LAN-porten pa det optiska modemet/bredbandsmodemet
eller en vaggmonterad nétverksport med en nétverkskabel.

2. Anslut mobiltelefonen eller datorn till routerns Wi-Fi-natverk
(inget l&senord krévs). Wi-Fi-namnet (Wi-Fi Name) finns pa routerns
undersida.

3. Oppna webbldsaren och skriv 192.168.3.1 i adressfaltet. F8lj
instruktionerna for att stélla in routern.

*4. Om paketet du kopte innehaller fler &n en router, uppréttar de
andra routrarna automatiskt ett natverk med routern som
konfigurerades forst nar de ansluts till en stromkalla.
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Indikator

Lyser bla Ansluten till natverket
Lyser rod Inte ansluten till natverket
Blinkar Routern har upptéckt en enhet som kan
parkopplas
Norsk

Les gjennom og last ned den nyeste hurtigstartveiledningen ved
https://consumer.huawei.com/no/support/ fer du begynner & bruke
enheten.

Komme i gang

1. Koble stremadapteren til ruteren, bruk deretter en nettverkskabel
for & koble WAN-porten pa ruteren til LAN-porten pa det optiske
modemet / bredbandsmodemet eller en nettverksport i en vegg.

2. Koble mobiltelefonen eller datamaskinen til ruterens Wi-Fi-
nettverk (passord er ikke nadvendig). Se etter Wi-Fi-navnet (Wi-Fi
Nanme) pa bunnen av ruteren.

3. Apne nettleseren og skriv inn 192.168.3.1 i adressefeltet. Folg
instruksjonene for & konfigurere ruteren.

*4. Hvis pakken du kjeper inneholder mer enn én ruter, vil den/de
andre ruteren(e) automatisk konfigurerer et nettverk med den
ruteren som forst ble konfigurert etter a ha blitt koblet til
stremforsyningen.

Indikator
Lyser blatt Tilkoblet nettverket
Lyser redt Ikke tilkoblet nettverket
Blinker Ruteren har funnet en enhet som den kan pare
med
Dansk

Inden du bruger enheden, ber du laese og hente den nyeste
hurtigstartguide p& https://consumer.huawei.com/dk/support/.
Introduktion

1. Tilslut stremadapteren til routeren/en router, og tilslut derefter
routerens WAN-port til LAN-porten pa det optiske modem/
bredbandsmodemmet eller et netvaerksstik i veeggen ved hjeelp af et
netveerkskabel.

2. Tilslut din mobiltelefon eller din computer til routerens Wi-Fi-
netvaerk (der kraeves ingen adgangskode). Du finder Wi-Fi-navnet
negerst pa routeren.

3. Abn browseren, og indtast derefter 192.168.3.1 pa adresselinjen.
Folg instruktionerne for at konfigurere din router.
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*4. Hvis den pakke, du har kebt, indeholder mere end en router, vil
den anden router/de andre routere automatisk oprette et netvaerk
med den forst konfigurerede router, nér de(n) er blevet tilsluttet
stromforsyningen.

Indikator
Lyser blat Netvaerksforbindelse
Lyser redt Ingen netvaerksforbindelse
konstant
Blinker Routeren har registreret en enhed, der kan
parres
Suomi

Ennen kuin kdytat laitetta, lataa ja lue uusin pika-aloitusopas
osoitteesta https://consumer.huawei.com/fi/support/.
Aloittaminen

1. Liita verkkolaite reitittimeen ja liita reitittimen WAN-portti
verkkokaapelilla optisen/laajakaistamodeemin tai seinddn asennetun
verkkoportin LAN-porttiin.

2. Yhdista matkapuhelimesi tai tietokoneesi reitittimen Wi-Fi-
verkkoon (salasanaa ei tarvita). Tarkista Wi-Fin nimi (Wi-Fi Name)
reitittimen pohjasta.

3. Avaa selain ja nappdile osoiteriville 192.168.3.1. M&arita reititin
ohjeiden mukaisesti.

*4. Jos ostamasi pakkaus sisaltdad enemman kuin yhden reitittimen,
toiset reitittimet maarittavat verkon automaattisesti ensimmaiseksi
madritetyn reitittimen kanssa, kun ne kytketaan virtaldahteeseen.
Merkkivalo

Palaa sinisend Yhdistetty verkkoon

Palaa punai: Ei yhdistetty verkkoon

Vilkkuu Reititin on havainnut laitepariksi
muodostettavan laitteen

YkpaiHcbka

I'Iepep BUKOPUCTAHHAM NPUCTPOKO 3aBaHTaxTe 7 nepernsaHbTe
OCTaHHKO BEDC“O KOpOTKOro noCi6HUKa 3a NOCUNAHHAM
https://consumer.huawei.com/ua/support/.

Mouatok po6oTn

1. MiakNtoYiTh afanTep XWBNEHHS A0 BALIOTO MapLupyTU3aTopa, a
nopt WAN-mapLupyTusatopa o nopty LAN ontuyHoro/
LUMPOKOCMYroBoro mogema a60 HacTiHHOrO MepexXeBoro nopty 3a
AOMNOMOroK Mepexesoro kabento.
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2. Nigxniouite MoBinbHMiA TenedoH abo komn'toTep Ao Mepexi Wi-Fi
MapLupyTu3aTopa (6e3 napons). Im's Mepexi Wi-Fi 3a3HaueHo Ha
HWXHI NaHeni MapLpyTu3aTopa.

3. BigkpuiiTe Gpaysep i BBeiTh 3anuT 192.168.3.1 B agpecHoMmy
psiaKky. JOTpUMyiTecs BKasiBoK, 06 HanalTyBaTi MapLupyTU3aTop.
* 4. FKWwo npuaGaHUin KOMNNEKT MICTUTL AeKinbka
MapLLpyTW3aTOPiB, iHLWi MapLIpyTU3aTOpU aBTOMATUYHO
BCTAHOB/ATh 3'€AHaHHS 3 NEPLIMM HaNALITOBAHNM
MapLUpyTU3aTOPOM MiCNS NIAKNIOUEHHS 0 AKEPENna XNUBMEHHS.
IHavKaTop

MocTiiiHO CUHin MigknoyeHo [0 Mepexi

MocTiliHO YepBOHWIA He nigkntoyeHo [0 Mepexi

Bnumae MapLupyTusaTtop BUSIBUB MPUCTPin Ans
06'eaHaHHs B napy

Romana

Tnainte de utilizarea dispozitivului, revizuiti si descarcati cea mai
recentd versiune a Ghidului de pornire rapida de la
https://consumer.huawei.com/ro/support/.

Introducere

1. Conectati adaptorul la routerul dvs, apoi conectati portul WAN al
routerului la portul LAN al modemului optic/broadband sau la un
port de retea montat pe perete utilizind un cablu de retea.

2. Conectati telefonul mobil sau computerul la reteaua Wi-Fi a
routerului (nu este necesara nicio parold). Verlflcatl numele retelei
Wi-Fi (Wi-Fi Name) in partea de jos a routerului.

3. Deschideti browserul, apoi introduceti 192.168.3.1 in bara de
adrese. Urmati instructiunile pentru a configura routerul.

*4. Daca pachetul achizitionat contine mai mult de un router,
celelalte routere vor configura o retea in mod automat cu primul
router configurat, dupa ce sunt conectate la reteaua de alimentare.
Indicator

Albastru continuu | Conectat la retea
Rosu continuu Nu este conectat la retea
Lumineaza Routerul a detectat un dispozitiv care poate
intermitent fi asociat
Cestina

Pred pouZitim zafizeni si prectéte a stahnéte nejnovéjsi Strucny
navod k obsluze na adrese https://consumer.huawei.com/cz/support/.



Zatiname

1. Pfipojte napajeci adaptér k vaemu smérovaci a poté pomoci
sitového kabelu propojte port WAN smérovace s portem LAN
optického/sirokopasmového modemu nebo sitovému portu na sténé.
2. Pripojte svdj mobilni telefon nebo poéitac k siti Wi-Fi smérovace
(neni vyZadovano heslo). Na spodni strané smérovace vyhledejte
nazev Wi-Fi (Wi-Fi Name).

3. Spustte prohlizec a zadejte do fadku s adresou 192.168.3.1. Podle
pokyn( nastavte smérovac.

*4. Pokud zakoupené baleni obsahuije vice nez jeden smérovac,
ostatni smérovace po pfipojeni k napéjeni automaticky nastavi sit s
prvnim nakonfigurovanym smérovacem.

Kontrolka
Trvale sviti modie Pripojeno k siti
Trvale sviti éervené Neni pfipojeno k siti
Blika Smérovac zjistil zafizeni, se kterym je
mozné se sparovat
Tiirkge

Kurulum resimleri bu kilavuzunun dizin sayfasindan 6nce
bulunabilir.

Cihazi kullanmadan 6nce https://consumer.huawei.com/tr/support/
adresinde Hizli Baslangi¢ Kilavuzunun son stirimiini inceleyin ve
indirin.

Baslangi¢

1. Gli¢ adapt6rinii yonlendiricinize baglayin, ardindan yénlendiricinin
WAN baglanti noktasini bir ag kablosu kullanarak optik/genis bant
modeminin LAN baglanti noktasina veya duvara monte edilen bir ag
baglanti noktasina baglayin.

2. Cep telefonunuzu veya bilgisayarinizi yonlendiricinin Wi-Fi agina
baglayin (sifre gerekli degildir). Wi-Fi aginin adini yonlendiricinin alt
kisminda bulabilirsiniz.

3. Tarayiciyi agin, ardindan adres qubuguna 192.168.3.1 girin.
Yonlendiricinizi kurmak icin talimatlari takip edin.

*4. Satin aldiginiz pakette birden fazla yénlendirici bulunuyorsa diger
yonlendirici(ler) bir gli¢ kaynagina baglandiktan sonra otomatik
olarak ilk yapilandirilan yénlendirici ile bir ag kuracaktir.

Gosterge

Stirekli mavi Aga bagli

Surekli kirmizi | Aga bagli degil

Yanip sénme Yonlendirici eslestirilebilir bir cihaz tespit etti




Kullanim Hatalari, Calistirma, Giivenlik, Bakim
Onarlm ve Tagima Kurallan

Cihazinizi kullanirken tibbi cihazinizda parazite sebep olup
olmayacagini 6grenmek iin litfen doktorunuza ve cihaz
treticisine danisin.

Cihazi tozlu, nemli veya kirli yerlerde ya da manyetik alanlarin
yakininda kullanmaktan kaginin.

Ideal sicakliklar: Calistirma icin 0 °C ila 40 °C, depolama icin -40
°Cila +70 °C.

Sarj ederken adaptoriin yakin bir prize takildigindan ve kolaylikla
erisilebilir oldugundan emin olun. Onayli giig adaptorii ve sarj
cihazi kullanin.

Cihaza veya sarj cihazina islak elle dokunmayin. Bu, kisa devreye,
hatali calismaya ya da elektrik carpmasina yol acabilir.

Kuru bir bez ile temizleyip bakimini yapabilirsiniz. Bunun disinda
kullanicinin yapabilecegi bir bakim yoktur. Tasirken istiflemeyiniz,
kendi kutusunda ve ezilmesini, diismesini engelleyecek sekilde
taslyiniz.

Atma ve geri doniisiim bilgileri

mmmm AEEE ydnetmeligine uygundur.

lindeki, pildeki, bilgilerdeki veya kutudaki sembol, kullanim
6émriiniin sonuna geldiginde Griniin ve pilin yerel yetkililerce
belirlenmis ayri atik toplama noktalarina gétiirtilmesi gerektigi
anlamina gelir. Bu sayede EEE atiklari geri donusttiriilerek degerli
malzemeler geri kazanilacak sekilde islenir, insan sagliginin ve
cevrenin korunmasina katki saglanir. Daha fazla bilgi icin liitfen yerel
yetkililerle, saticiyla veya ev atiklan tasfiye hizmetleriyle iletisime
gecin ya da https://consumer.huawei.com/en/ web sitesini ziyaret
edin.

RF Maruziyet Bilgileri

Bu cihaz tasinabilir bir radyo ekipmani degildir, kullanici ve/veya
Gigiincii kisi ile anten ve/veya cihazin yayilan 6gesi arasinda 20
cm’den daha uzun bir mesafede kullanilacak sekilde tasarlanmistir.
AB Mevzuatina Uygunluk

Huawei Device Co., Ltd., bu belge ile bu cihazin WS8800 su
Direktifler ile uyumlu oldugunu beyan eder: RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. AB uygunluk beyaninin tam metni,
ayrintili ErP bilgileri ve aksesuarlar ile yaziim hakkindaki en son
bilgiler su internet adresinde mevcuttur:

https://consumer. huawel com/certification.

5 GHz bandindak : Bu cihaz asagidaki iilkelerde
kullanilabilir
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5150 - 5350 MHz frekans araliginin kullanimi su Gilkelerde kapali
mekanlarla sinirlidir:
AT/BE/BG/CH/CY/CZ/DE/DK/EE/EL/ES/FI/FR/HR/HU/IE/IS/IT/LI/LT/LU/
LV/MT/NL/NO/PL/PT/RO/SE/SI/SK/TR/UK(NI).

Frekans Bantlari ve Giig

Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30dBm

Siiriim Giincellemesi

Uriniin giivenligini artirmak ve size daha iyi bir kullanici deneyimi
sunabilmek icin 6nemli bir giincelleme yayinlandiginda stirtim
gtincelleme bilgileri diizenli olarak sizinle paylagilacaktir.

Son Kullania Lisans Sozlesmesi

Uriinti kullanmadan énce liitfen {irtiniin yénetim sayfasinda Son
Kullanicr Lisans Sozlesmesi (HUAWEI EULA) igerigini okuyun ve kabul
edin.

Bu cihaz Tiirkiye Altyapisina uygundur.

Bakanlikca tespit ve ilan edilen kullanim 6mri: 5 yil.

Cihaziniza, yasal tanimlama amaci dogrultusunda HUAWEI WiFi
Mesh 7 (WS8800) ismi atanmistir.

Tagima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek bir husus
bulunmamaktadir.

Bu Uriin igin tliketicinin yapabilecegi bakim bulunmamaktadir.

q3

TUKETICININ SECIMLIK HAKLARI

Malin ayipli oldugunun anlasilmasi durumunda tiiketici, 6502 sayili
Tiiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer
alan; a- Sézlesmeden dénme, b- Satig bedelinden indirim isteme, c-
Ucretsiz onarilmasini isteme, ¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile
degistirilmesini isteme, haklarindan birini kullanabilir. Tiiketicinin bu
haklardan ticretsiz onarim hakkini se¢mesi durumunda satici; isgilik
masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda
hicbir ticret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya
yaptirmakla yikimliidar. Tiiketici ticretsiz onarim hakkini tretici veya
ithalatciya karsi da kullanabilir. Satici, tiretici ve ithalatg tiiketicinin
bu hakkini kullanmasindan miiteselsilden sorumludur. Tiiketicinin,
licretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin; - Garanti siiresi
icinde tekrar arizalanmasi, - Tamiri igin gereken azami stirenin
asilmasi, - Tamirinin miimkiin olmadiginin, yetkili servis istasyonu,
satici, Uretici veya ithalatci tarafindan bir raporla belirlenmesi
durumlarinda; tiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel
indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini
saticidan talep edebilir. Satic, tuk?qcinin talebini reddedemez. Bu




talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, tiretici ve ithalatgi
miiteselsilen sorumludur. Satici tarafindan Garanti Belgesinin
verilmemesi durumunda, tiiketici Glimriik ve Ticaret Bakanligi
Tiiketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel Miidirliigiine
basvurabilir Tiketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmast ile
ilgili olarak gikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu
veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine
veya Tiiketici Mahkemesine bagvurabilir.

Uretici Firma Bilgileri:

Huawei Device Co., Ltd.

No.2 of Xincheng Road, Songshan Lake Zone, Dongguan, Guangdong
523808, People's Republic of China

Web: www.huawei.com/tr/

E-posta: mobile.tr@huawei.com

Cin'de dretilmistir

Ithalatg Firma Bilgileri

Huawei Telekomiinikasyon Dis Tic. Ltd. Sti.

Saray Mah. Ahmet Tevfik ileri Cad. Onur Ofis Park Sit. AT Blok
No:10 B/1 Umraniye/istanbul

https://consumerhuawei.com/tr/

mobile.tr@hulawei.com.

KVK TEKNIK SERVIS:

Yeni Mah. Soganlik C. Kanat San. Sit. No:32-2/1 Kartal/istanbul
Telefon: 02164528054

Enerji Tasarrufu

Giig tliketiminden tasarruf edebilmek icin, asagidaki 6nerileri
uygulayabilirsiniz: Kullanmadiginizda cihazi gii¢ diigmesinden
kapatiniz ardindan gii¢ adaptoriinii prizden ¢ekiniz, modeme bagl
cihazlar kapatiniz veya Auto-sync (otomatik esitleme), tasinabilir
kablosuz erisim noktasi (hotspot), Kablosuz (Wi-Fi) ve Bluetooth'u
kullanmadiginiz zamanlarda kapali tutunuz.

Teknik Ozellikler

Uriin Adi HUAWEI WiFi Mesh 7 (Model: WS8800)
Boyutlar 220.5 mm x 76 mm x 150 mm

Agirik Yaklasik 580g (Kutu ve aksesuarlar haric)
Calisma sicakligi 0 °Cila 40 °C

Nem 5% ila 95% RH (yogusmasiz)

glic tiiketimi <36 W

Gii¢ kaynagi 100-240V AC

WLAN/LAN otomatik | 10/100/1000 Mbit/sn WAN/LAN
uyumlu baglanti kendinden uyumlu Ethernet baglanti
noktasi noktasi: 4
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Wi-Fi 802.11b/g/n/ax (2,4 GHz, 574 Mb/sn'ye
kadar kablosuz hizi)
802.11a/n/ac/ax (5 GHz, 6005 Mb/sn'ye
kadar kablosuz hizi)

Srpski

Pre koris¢enja uredaja, pregledajte i preuzmite najnovije Kratko
uputstvo na https://consumerhuawei.com/rs/support/.

Prvi koraci

1. PoveZite adapter za napajanje na ruter, zatim poveZite WAN
prikljucak rutera na LAN prikljucak optickog modema/modema za
mobilnu Sirokopojasnu vezu ili na zidni mrezni prikljucak koris¢enjem
mreznog kabla.

2. Povezite mobilni telefon ili ratunar na Wi-Fi mrezu rutera (lozinka
nije potrebna). Potrazite naziv Wi-Fi mreZe sa donje strane rutera.

3. Otvorite pretraziva¢, zatim unesite 192.168.3.1 u traku sa
adresama. Pratite uputstva da biste podesili ruter.
*4. Ako paket koji ste kupili sadrZi vise od jednog rutera, drugi
ruter(i) ¢e automatski uspostaviti mrezu sa prvim konfigurisanim
ruterom nakon povezivanja na napajanje.
Indikator

Konstantno Povezan na mrezu

plavo svetlo
Konstantno Nije povezan na mrezu
crveno svetlo
Treperi Ruter je detektovao upariv uredaj

LatvieSu

Pirms ierices lietosanas lejupieladéjiet un izskatiet jaunako iso
pamacibu, kas ir pieejama vietné
https://consumer.huawei.com/lv/support/.

LietoSanas sakSana

1. Pievienojiet marSrutétajam barosanas adapteri un péc tam
savienojiet marsrutétaja WAN portu ar optiska/platjoslas modema
LAN portu vai siena uzstadito tikla portu, izmantojot tikla kabeli.
2. Mobilaja talruni vai datora izveidojiet savienojumu ar marsrutétaja
Wi-Fi tiklu (parole nav jaievada). Wi-Fi tikla nosaukumu (Wi-Fi
Name) skatiet marsrutétaja apaksa.

3. Atveriet parliku un adreses josla ievadiet 192.168.3.1. Izpildiet
ekrana redzamos noradijumus, lai iestatitu marsrutétaju.

*4. Ja iegadataja komplekta ir vairak neka viens marsrutétajs, tad
otrs marsrutétajs/paréjie marsrutétaji automatiski iestatis tiklu ar
pirmo konfiguréto marsrutétaju, tiklidz to/tos pievienosiet stravai.
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Indikators

Pastavigi iedegts zila Izveidots savienojums ar tiklu

krasa

Pastavigi iedegts Nav izveidots savienojums ar tiklu

sarkana krasa

Mirgo Marsrutétajs ir noteicis ierici, ar kuru to
var savienot pari

Lietuviy

Pries pradédami naudotis jrenginiu, perziarékite ir atsisiyskite
naujausia sparciosios paleisties vadova i$
https://consumer.huawei.com/lt/support/.

Pradzia

1. Prijunkite prie savo kelvedZio maitinimo adapterj, tada tinklo
kabeliu sujunkite kelvedZio WAN prievada su optinio (placiajuoscio
ry$io) modemo LAN prievadu arba sieniniu tinklo lizdu.

2. Prijunkite mobilyjj telefong arba kompiuterj prie kelvedzio ,Wi-
Fi“ tinklo (be slaptaZodzio). ,Wi-Fi" pavadinima (,Wi-Fi Name")
rasite kelvedZio apacioje.

3. Atverkite narSykle ir adresy juostoje jveskite 192.168.3.1.
Vadovaukités instrukcijomis kelvedziui nustatyti.

*4. Jei jsigytoje pakuotéje yra daugiau nei vienas kelvedis,
prijungtas (-i) prie maitinimo 3altinio kitas (-i) kelvedis (-dZiai)
automatiskai sudarys tinkla su pirmuoju sukonfigtruotu kelvedziu.
Indikatorius

Svietia mélynas Prisijungta prie tinklo

Svietia raud Neprisijungta prie tinklo

Mirksi Kelvedis aptiko tinkama susieti jrenginj
Eesti

Enne seadme kasutamist vaadake uusim kiirtutvustus labi ja laadige
see alla aadressilt https://consumer.huawei.com/ee/support/.
Alustamine

1. Uhendage toiteadapter ruuteriga ja iihendage ruuteri WAN-port
vorgukaablit kasutades optilise v&i lairibamodemi LAN-pordiga v&i
seinale kinnitatud vérgupordiga.

2. Uhendage oma mobiiltelefon v&i arvuti ruuteri Wi-Fi-vérguga
(parooli ei ole vaja). Vaadake ruuteri pohjal olevat Wi-Fi-nime (Wi-Fi
Name).

3. Avage brauser ja sisestage aadressiribale 192.168.3.1. Ruuteri
seadistamiseks jargige ekraanil kuvatavaid juhtndére.
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*4. Kui teie ostetud pakendis on rohkem kui tks ruuter, seadistavad
teised ruuterid parast toiteallikaga Gihendamist automaatselt vérgu
esimese konfigureeritud ruuteriga.

Naidik

Polev sinine Vorguga iihendatud

Pdlev punane | Ei ole vorguga tihendatud
Vilkuv Ruuter tuvastas seotava seadme
Pycckuii

TMepen CMONb30BaHWEM YCTPOIICTBA NPOUTUTE KpaTKoe
PYKOBO/CTBO NO/b30BaTENs,, aKTya/lbHYI0 BEPCUIO KOTOPOTO MOXHO
3arpysuTb Ha Be6-caiite https://consumer.huawei.com/en/support/.
Hauano pa6otbl

1. MoaknioumnTe K poyTepy afantep NUTaHNs, 3aTeM C NMOMOLLbIO
ceTeBoro kabens nogxntoumnte nopt WAN poytepa k nopty LAN
OMTNYECKOTO/LINPOKONONOCHOTO MOZIEMa AN K HACTEHHOMY
ceTeBoOMy MopTy.

2. Moaknioumnte MOGUNbHBIN TenecoH Mnn KomnbroTep K cetn Wi-Fi
poyTepa (naponb He Tpe6yetcs). Mocmotpute ums cetn Wi-Fi (Wi-Fi
name) Ha HWKHelN naHenu poytepa.

3. OTkpoiiTe 6paysep 1 B afpecHoit cTpoke BeeaunTe 192.168.3.1.
Hactpoiite poyTep, criefiyst UHCTPYKLUAM.

*4. Ec B NpUOGPETEHHbI KOMMNEKT NOCTaBKU BXOAMUT HECKONBKO
PpOyTepoB, ipyrie poyTepbl aBTOMATMUYECKN CO3/a/yT CeThb C NepBbIM
HaCTPOEHHBIM POYTEPOM MOC/E MOAKNIOUEHNS K UCTOUHMKY MUTaHNS.
Nuaukatop

FopuT cHUM MoAKnueHo K ceTu.

FopuUT KpacHbIM HeT nogkntouenus K cetu.

Muraer PoyTep onpepaenun yctpoicTso, ¢ KOTopbiM
MOXHO yCTaHOBMTb COMpsXeHe.

MakepoHcku

MpeA Aa ro KOpUCTUTE YpeaoT, NperneaajTe ro u npesemere ro
HajHOBOTO YNaTCTBO 3a 6p3 MoyeToK o
https://consumer.huawei.com/mk/support/.

a nouHeme

1. Mosp3eTe ro afanTepoT 3a HarojyBarbe CO BalLMOT HacouyBay, na
nosp3eTe ja noptrata WAN o HacouysauoT co noptata LAN of
OMTUYKMOT/LLINPOKOMNOJaCHNOT MOAEM MM MPEXHa MopTa noctaBeHa
Ha SWf, CO KOPUCTErbe MpeXeH Kaben.

2. Mosp3eTe ro MOBUAHMOT TenedoH UM KOMMjyTepoT €O Mpexata
Wi-Fi of HacouyBauoT (He e notpe6Ha no3uHka). MposepeTe ro

15




nmeTo Ha Mpexarta Wi-Fi (Wi-Fi name) Ha fonHuoT aen of,
HaCouyBaYoT.

3. OTBOpETE rO NPENUCTyBayYoT, Na BHeceTe 192.168.3.1 Bo neHTata
3a appeca. CnepieTe rv ynaTcTeaTa 3a fja fo NocTasuTe BalWMOT
HacouyBau.

*4. AKO MaKeTOT LUTO ro KynuBTe COAPXN NoBeke 0f efieH
HacouyBau, ApYr1oT HacouyBau (i) aBTOMAaTCKM Ke NoCTaBu Mpexa
€O MPBUOT KOHUrypUpaH HacouyBay 0TKako Ke ce NoBp3e o U3BOp
Ha HanojyBarbe.

MNokaszaten
CBeTH CUHO IMoBp3aH Ha Mpexa
CBeTu LUpBeHO | He e nosp3aH Ha Mpexa
Tpenka HacouyBayoT oTKpun ypes, WTo Moxe Aa ce
cnapu
Bbnrapcku

Mpeau fa u3nonssate yCTpoOICTBOTO, Nperneaaiite u nsternete Hai-
aKTyanHoTo PHbKOBOACTBO 3a 6bp3 CTapT Ha
https://consumer.huawei.com/bg/support/.

MbpBY cTHNKK

1. CBbpXeTe 3axpaHBalLMs aganTep KbM pyTepa, Clef KOeTo
cebpxete WAN nopta Ha pytepa kbM LAN nopta Ha ontuuHus/
LIMPOKONEHTOBUS MOZEM UM MOHTUPAH Ha CTeHaTa MPeXoBy MopT
NOCPEACTBOM MPeXOoBU Kaber.

2. CBbpXKeTe MOBUNHUS c1 TenechoH unm KomnoTbpa et kKb Wi-Fi
MpexaTa Ha pyTepa (He ce U3ucksa napona). MposepeTe MMETO Ha
Wi-Fi MpexaTta B AonHaTa yacT Ha pyTepa.

3. OtBopeTe 6pay3bpa, cie ToBa BbeegeTe 192.168.3.1 8
afpecHarta nenta. CneagaiTe MHCTPYKUMUTE, 33 /1a HACTpouTe
pyTepa cu.

*4. AKO 3aKyNeHUSIT MakeT CbAbPXa NoBeye OT eAuH pyTep, ApyruTe
PyTepH aBTOMATMUHO L HACTPOSIT MPeXa C MbPBUS KOHUrypu1paH
pyTep, cnep kaTo 6bAaT CBbP3aHN KbM 3axpaHBaHeTo.
WNHpukatop

CBeTH NOCTOsHHO | VIMa Bpb3ka C MpexaTa

B CMHBO

CBeTH NOCTOAHHO | HsiMa Bpb3Ka C MpexaTa

B UepBeHO

Mura PyTep®T € 3acsikb YCTPOIACTBO 3a

cABosiBaHe




Slovencina
Pred pouZitim zariadenia si stiahnite a precitajte najnovsiu stru¢nd
tvodnu prirucku na adrese https://consumer.huawei.com/sk/support/.
Zaciname
1. K smerovacu pripojte napajaci adaptér, potom pripojte port WAN
smerovaca k portu LAN modemu optického/Sirokopasmového
pripojenia alebo k sietovému portu v stene pomocou sietového
kabla.
2. Pripojte mobilny telefén alebo pocitac k sieti Wi-Fi (nevyzaduje sa
heslo) smerovaca. Nazov siete Wi-Fi (Wi-Fi Name) néjdete na
spodnej strane smerovaca.
3. Otvorte prehliadac a do adresového riadka zadajte adresu
192.168.3.1. Nastavte smerovac podla pokynov na obrazovke.
* 4. Ak vami zaklpené balenie obsahuje viac ako jeden smerovac,
ostatné smerovace nastavia siet s prvym smerovacom automaticky
po pripojeni k zdroju napajania.
Indikator
NepreruSované | Pripojené k sieti
modré svetlo
NepreruSované | Nepripojené k sieti
Cervené svetlo

Blika Smerovac nasiel parovatelné zariadenie
Magyar
A késziilék hasznélata el6tt olvassa el és toltse le a legijabb Gyors

Utmutatét a https://consumerhuawei.com/hu/support/ weboldalrdl.
Els6 lépések

1. A tapadaptert csatlakoztassa a routerre majd a router WAN-
portjat csatlakoztassa az optikai/ i modem LAN-portjara
vagy a fali halézati portra egy hélézati kabel hasznélataval.

2. Csatlakoztassa a mobiltelefonjat vagy a szamitgépét a router Wi-
Fi-hdlézatara (jelsz6 nem sziikséges). A Wi-Fi neve (Wi-Fi Name) a
router aljan talalhaté.

3. Nyissa meg a bongészét, és a cimsorba irja be: 192.168.3.1. A
router bedllitdsahoz kdvesse az utasitasokat.

*4. Ha az On é&ltal vasérolt csomag tébb, mint egy routert tartalmaz,
a tobbi router az els6ként konfiguralt routerrel automatikusan egy
hélézatot alkot miutan tapellatasra csatlakoztatta.

Jelz6fény
Folyamatos kék Csatlakoztatva a hélézathoz
Folyamatos piros Nincs csatlakoztatva a halézathoz
Villog A router parosithaté készliléket talalt
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Hrvatski

Prije upotrebe uredaja pregledajte i preuzmite najnoviji Vodic za brzi
pocetak na adresi https://consumerhuawei.com/hr/support/.
Pocetak

1. PoveZite adapter za napajanje s usmjerivatem / jednim od
usmijerivaca, a zatim s pomocu mreznog kabla poveZite WAN
priklju¢ak na usmjerivacu s LAN prikljuckom na optickom/
Sirokopojasnom modemu ili prikljuckom za mrezu na zidu.

2. PoveZite svoj mobilni telefon ili racunalo s Wi-Fi mrezom
usmijerivaca (lozinka nije potrebna). Provjerite naziv mreze Wi-Fi
(Wi-Fi Name) na dnu usmjerivaca.

3. Otvorite preglednik i unesite 192.168.3.1 u adresnu traku. Slijedite
upute kako biste postavili svoj ra¢un usmijerivac.

*4. Ako paket koji ste kupili sadrZava vise od jednog usmijerivaca,
drugi usmjeriva(i) ¢e automatski uspostaviti mrezu s prvim
konfiguriranim usmjerivacem nakon Sto se povezu s napajanjem.
Indikator

Postojano Povezan s mrezom

plavo svjetlo

Postojano Nije povezan s mrezom

crveno svjetlo

Treperenje Usmjerivac je otkrio uredaj s kojim se moze
upariti

Sloven3cina

Pred uporabo naprave preglejte in prenesite najnovejsi Vodnik za
hiter zacetek na https://consumer.huawei.com/si/support/.

Uvod

1. Povezite napajalnik z izbranim usmerjevalnikom, nato z omreznim
kablom poveZite vrata WAN usmerjevalnika z vrati LAN opti¢nega/
Sirokopasovnega modema ali omreZnimi vrati na steni.

2.V mobilnem telefonu ali ra¢unalniku vzpostavite povezavo z
omrezjem Wi-Fi usmerjevalnika (geslo ni potrebno). Na spodnji
strani usmerjevalnika preverite ime omrezja Wi-Fi (Wi-Fi Name).

3. Odprite brskalnik in v naslovno vrstico vnesite 192.168.3.1. Za
nastavitev usmerjevalnika sledite navodilom.

*4. Ce ste kupili paket z ve¢ usmerjevalniki, bodo drugi usmerjevalniki
po priklopu na napajanje samodejno vzpostavili omreZje s prvim
konfiguriranim usmerjevalnikom.

Indikator
[ Sveti modro | Povezava z omrezjem je vzpostavljena. |
| Sveti rdete | Povezava z omrezjem ni vzpostavijena. |
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Utripa Usmerjevalnik je zaznal napravo, s katero se je
mogoce seznaniti.

EAAnvika

Tpwv XPNOIHOTIOINCETE TN CUOKELT, SlaBAaTe Kat KateBAate Tov o
mipdodato Odnyo ypriyopng vaping otn Sievbuvan
https://consumer.huawei.com/gr/support/.

Ta mpwra BApata

1. ZUVSE0TE 0 TPOdOSOTIKG OTOV SPOHOAOYNTH 0AG, 0T CUVEXELD
ouvdéate ) BUpa WAN tou Spoporoyntr ot B0pa LAN tou
ortikou/eupulwVikoL HOVIEN 1) O emttoixia Bupa Siktvou
XPNOHOTIOWIVTAG KAAWSLI0 SIKTUOU.

2. TUVSETTE TO KIVNTO TNAEDWVO I} TOV UTIOAOYLOTH 0ag 010 SiKTuo
Wi-Fi tou SpopoAoyntr (Sev amatteitat Kwdkog poaBaanc).
EAéy€te to 6vopa tou Wi-Fi oto kdtw pépog tou Spopodoyntr.

3. Avoi€te 1o ipdypappa TEPYNonG Kat, atn CUVEXELD,
TIANKtpoAoyriate 192.168.3.1 ot ypapur Sieubivoewy.
Akohoubriote TiG 08nyieg yla va pubpicete tov Spopohoyntr oag.
*4. AV TO TIAKETO TIOU AYOPACATE TIEPIEXEL TIEPIOCOTEPOUG ATIO Evav
SpopohoynTég, ot ahot Spopodoyntég 6a pubpicouv éva Siktuo
avtopata pe v Spopoloynt mov Slapopduoate mpwra apol
TOUG OUVBETETE OE TIApoxr PEVHATOC,

Evektikn Avyvia

ItaBepa avappévn pe | H ouokeun givat ouvdedepévn ato

HIAE Xpwpa Siktuo

ZtaBepa avappévn pe | H ouokeur Sev eivat ouvdedepévn ato

KOKKIVO Xpwpa Siktuo

AvaBoaBrvet O 5popooynTig £XEL AVIXVEVOEL [ia
OUOKEUT pE Suvatdtnta avuaoToixiong

English

Safety Information

Please consult your doctor and the device manufacturer to
determine if using your device may interfere with the operation of
your medical device.

Avoid using the device in a dusty, damp, or dirty place, or near a
magnetic field.

Ideal temperatures: 0°C to 40°C for operating, -40°C to +70°C for
storage.

When charging, an adapter should be plugged into a socket nearby
and easily accessible. Use approved power adapters and chargers.
Do not touch the device or the charger with wet hands. Doing so
may lead to short circuits, malfunctions, or electric shocks.
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Disposal and recycling information

mmmm The symbol on the product, battery, literature, or packaging
means that the products and batteries should be taken to separate
waste collection points designated by local authorities at the end of the
lifespan. This will ensure that EEE waste is recycled and treated in a
manner that conserves valuable materials and protects human health
and the environment. For more information, please contact your local
authorities, retailer, or household waste disposal service or visit the
website https://consumer.huawei.com/en/.

RF Exposure Information

This device is not a portable radio equipment, it is designed to be used
at a distance larger than 20 cm between the user and/or bystander and
the antenna and/or radiating element of the device.

EU Regulatory Conformance

Hereby, Huawei Device Co., Ltd. declares that this device WS8800 is in
compliance with the following Directive: RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. The full text of the EU declaration of
conformity, the detailed ErP information and most recent information
about accessories & software are available at the following internet
address: https://consumer.huawei.com/certification.

Restrictions in the 5 GHz band:

The 5150 to 5350 MHz frequency range is restricted to indoor use in:
AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS,
IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

In accordance with the relevant statutory requirements in the UK, the
5150 to 5350 MHz frequency range is restricted to indoor use in the
United Kingdom.

Frequency Bands and Power

Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30dBm

Version Update

In order to improve the security of the product and provide you with a
better user experience, we will push version update information to you
on a regular basis when an important update is released.

End User License Agreement

Please read and agree to the End User License Agreement (HUAWEI
EULA) on the product’s management page before using the product.
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Francais

Informatlons relatives a la sécurité

Veuillez consulter votre médecin ainsi que le fabricant de
l'appareil pour déterminer si l'usage de votre appareil est
susceptible d'affecter le fonctionnement de votre dispositif
médical.

Evitez d'utiliser l'appareil dans un endroit poussiéreux, humide ou
sale, ou a proximité d'un champ magnétique.

Températures idéales : 0 °C a 40 °C en fonctionnement, -40 °C a
+70 °C pour le stockage.

Lors de la charge, l'adaptateur doit &tre branché sur une prise a
proximité et étre facilement accessible. Utilisez des adaptateurs et
chargeurs approuvés.

Ne touchez pas l'appareil ou le chargeur si vous avez les mains
mouillées. Cela pourrait provoquer des courts-circuits, des
dysfonctionnements ou des électrocutions.

Informations relatives a l'élimination et au recyclage

mmmm e symbole sur le produit, la batterie, la documentation ou
'emballage indique que les produits et les batteries arrivés en fin de
vie doivent étre placés dans des points de collecte de déchets
distincts désignés a cet effet par les autorités locales. De la sorte, les
déchets EEE seront recyclés et traités de maniére & préserver des
matériaux précieux et a protéger la santé humaine et
l'environnement. Pour en savoir plus sur les lieux de collecte et la
maniére de mettre au rebut vos déchets électriques et électroniques,
contactez les autorités locales, votre détaillant ou le service des
ordures ménageres, ou rendez-vous sur le site
https://consumer.huawei.com/en/.

Exposition aux radiofréquences

Cet appareil n'est pas un équipement radio portable ; il est congu
pour étre utilisé a une distance de plus de 20 cm séparant
l'utilisateur et/ou le spectateur d'une part et, d'autre part, l'antenne
et/ou l'élément rayonnant de l'appareil.

Conformité réglementaire UE

Par la présente, Huawei Device Co., Ltd. déclare que cet appareil
WS8800 est conforme a la directive suivante : RED 2014/53/UE,
RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE. Le texte intégral de la
déclaration de conformité UE, les informations détaillées ErP et les
informations les plus récentes sur les accessoires et logiciels sont
disponibles a l'adresse Internet suivante :
https://consumer.huawei.com/certification.
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Restrictions dans la bande 5 GHz :

La plage de fréquences 5150 a 5350 MHz est limitée a une
utilisation en intérieur dans les pays suivants : AT, BE, BG, CH, CY, CZ,
DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO,
PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Bandes de fréquences et puissance

Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30dBm

Mises a jour de versions

Afin d'améliorer la sécurité du produit et de vous fournir une
meilleure expérience utilisateur, nous vous enverrons réguliérement
des informations lors de la sortie d'une mise a jour importante.
Contrat de licence utilisateur final (EULA)

Avant toute utilisation du produit, veuillez lire et accepter le contrat
de licence utilisateur final (EULA HUAWEI) qui se trouve dans la
page d'administration du produit.

Deutsch

Sicherheitshinweise

Konsultieren Sie Ilhren Arzt und den Hersteller des medizinischen
Gerats, um festzustellen, ob die Verwendung dieses Gerats den
Betrieb Ihres medizinischen Gerats beeintrachtigen kann.
Verwenden Sie das Gerat nicht an einem staubigen, feuchten oder
schmutzigen Ort oder in der Nahe eines Magnetfelds.

Ideale Temperaturen: 0 °C bis 40 °C fiir den Betrieb, -40 °C bis
+70 °C zur Lagerung.

Wahrend des Ladevorgangs sollte das Ladegerat an eine
Steckdose in der Nahe angeschlossen und leicht zuganglich sein.
Verwenden Sie ein zugelassenes Ladegerat.

Beriihren Sie das Gerat oder das Ladegerét nicht mit feuchten
Hénden. Andernfalls kann es zu Kurzschliissen, Stérungen oder
elektrischen Schlagen kommen.

Hinweise zur Entsorgung und zum Recycling

mmmm Das Symbol auf dem Produkt, der Batterie, der Literatur oder
der Verpackung bedeutet, dass die Produkte und Batterien am Ende
der Lebensdauer zu getrennten Abfallsammelstellen gebracht
werden sollten, die von den &rtlichen Behdrden festgelegt wurden.
Dadurch wird sichergestellt, dass Elektro- und Elektronik-Altgerate in
einer Weise recycelt und behandelt werden, die wertvolle Materialien
schont und die menschliche Gesundheit und die Umwelt schiitzt. Fiir
weitere Informationen kontaktieren Sie Ihre lokalen Behdrden, Ihren
Handler oder Ihr Entsorgungsunternehmen fiir Haushaltsmdill.
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Alternativ besuchen Sie die Website
https://consumerhuawei.com/en/.

Informationen zur HF-Exposition

Das Gerat ist kein mobiles funktechnisches Gerat, es ist auf den
Betrieb in einem Abstand von mehr als 20 cm zwischen dem
Benutzer und/oder Umstehenden und der Antenne und/oder dem
abstrahlenden Element des Gerats ausgelegt.

Konformitat mit EU-Bestimmungen

Huawei Device Co., Ltd. erklart hiermit, dass dieses Gerat WS8800
die folgenden Richtlinien erfiillt: Funkanlagen-Richtlinie 2014/53/EU,
RoHS-Richtlinie 2011/65/EU, Okodesign-Richtlinie 2009/125/EG. Der
vollsténdige Text der EU-Konformitétserkldrung, ausfiihrliche
Informationen zum Okodesign sowie aktuelle Informationen zu
Zubehdr und Software sind unter folgender Internetadresse
verfiigbar: https://consumer.huawei.com/certification.

Dieses Gerat darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben werden.
Beschra des 5-GHz-F d

Der Frequenzbereich von 5150 bis 5350 MHz ist in folgenden
Landern auf die Nutzung in Innenrdumen beschrénkt: AT, BE, BG, CH,
CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT,
NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frequenzbereiche und Leistung

Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30dBm

Versionsaktualisierung

Um die Produktsicherheit zu verbessern und lhnen ein besseres
Benutzererlebnis zu bieten, senden wir lhnen Informationen zu
Versionsaktualisierungen, sobald eine wichtige Aktualisierung
verdffentlicht wird.

Endbenutzer-Lizenzvertrag

Bitte lesen Sie den Endbenutzer-Lizenzvertrag (HUAWEI EULA) auf
der Verwaltungsseite des Produkts und stimmen Sie diesem zu, bevor
Sie das Produkt nutzen.

Italiano

Informazioni sulla sicurezza

+ Consultare il proprio medico e il produttore del dispositivo per
determinare se ['utilizzo di tale dispositivo puo interferire con
quello dell'apparecchio medico.

Evitare di utilizzare il dispositivo in un luogo polveroso, umido o
Sporco o vicino a un campo magnetico.

Temperature ideali: da 0 °C a 40 °C durante il funzionamento, da
-40 °C a +70 °C durante la conservazione.
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« Durante la carica, deve essere inserito un adattatore in una presa
vicina e facilmente accessibile. Utilizzare adattatori e
caricabatterie approvati.

Non toccare il dispositivo o il caricabatteria con le mani bagnate
poiché cid puo esporre a scosse elettriche e causare cortocircuiti o
malfunzionamenti.

Informazioni su smaltimento e riciclaggio

mmmm Questo simbolo presente su prodotto, batteria,
documentazione o confezione indica che al termine del loro ciclo di
utilizzo i prodotti e le batterie devono essere portati in punti di
raccolta dei rifiuti separati indicati dalle autorita locali. Cio assicura
che i rifiuti AEE vengano riciclati e trattati in modo da conservare i
materiali di valore, proteggendo inoltre la salute degli esseri umani e
'ambiente. Per ulteriori informazioni, contattare le autorita locali, il
rivenditore o il servizio di smaltimento dei rifiuti domestici oppure
visitare il sito Web https://consumer.huawei.com/en/.
Informazioni sull'esposizione alle radiofrequenze
Questo dispositivo non & un'apparecchiatura radio portatile, &
progettato per essere utilizzato a una distanza superiore a 20 cm tra
l'utente e/o un'altra persona presente e |'antenna e/o l'elemento
radiante del dispositivo.

Conformita alla normativa UE

Con la presente, Huawei Device Co., Ltd. dichiara che questo
dispositivo WS8800 é conforme alla seguente Direttiva: RED
2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE. Il testo completo
della dichiarazione di conformita UE, le informazioni ErP dettagliate
e le informazioni pit recenti in ambito di accessori e software sono
disponibili al seguente indirizzo:
https://consumer.huawei.com/certification.

Limitazioni nella banda 5 GHz:

L'intervallo di frequenza da 5150 a 5350 MHz & limitato all'uso
all'interno in: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR,
HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, S, SK, TR,
UK(NI).

Potenza e bande di frequenza

Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30dBm

Aggiornamento della versione

Al fine di migliorare la sicurezza del prodotto e fornire una migliore
esperienza utente, le informazioni di aggiornamento della versione
verranno inviate su base regolare in caso di rilascio di aggiornamenti
importanti.
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Accordo di licenza utente finale
Prima di utilizzare il prodotto, leggere e accettare ['Accordo di licenza
utente finale (HUAWEI EULA) nella pagina di gestione del prodotto.

Nederlands

Velllgheldsmformatle

Raadpleeg uw arts en de fabrikant van het apparaat om te
bepalen of het gebruik van uw apparaat de werking van uw
medische apparaat negatief kan beinvloeden.

Gebruik het apparaat niet op een stoffige, vochtige of vuile
plaats, of naast een magnetisch veld.

Ideale temperaturen: 0 °C tot 40 °C voor gebruik, -40 °C tot
+70 °C voor opslag.

Tijdens het opladen moet een adapter op een nabijgelegen
stopcontact zijn aangesloten en gemakkelijk toegankelijk zijn.
Gebruik goedgekeurde voedingsadapters en opladers.

Raak het apparaat of de oplader niet aan met natte handen. Dat
kan leiden tot kortsluiting, storingen of elektrische schokken.
Informatie over afvoeren en recyclen

mmmm Het symbool op het product, de batterij, de literatuur of de
verpakking betekent dat de producten en batterijen aan het einde
van hun levensduur naar door de lokale instanties aangewezen
afzonderlijke afvalinzamelingspunten moeten worden gebracht. Dit
zorgt ervoor dat elektrische en elektronische apparatuur (EEA) wordt
gerecycled op een manier die waardevolle materialen behoudt en de
volksgezondheid en het milieu beschermt. Neem voor meer
informatie contact op met de lokale instanties, met uw verkoper of
met de inzamelingsdienst voor huishoudelijk afval. U kunt ook een
kijkje nemen op de website https://consumer.huawei.com/en/.
Informatie over RF-blootstelling

Dit apparaat is geen draagbare radio-apparatuur. Het is ontworpen
om te worden gebruikt op een afstand groter dan 20 cm tussen de
gebruiker en/of omstander en de antenne en/of het uitstralende
element van het apparaat.

Conformiteit met EU-regelgeving

Hierbij verklaart Huawei Device Co., Ltd. dat dit apparaat WS8800
voldoet aan de volgende richtlijn: RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, ErP 2009/125/EG. De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring, de gedetailleerde ErP-informatie en de
meest recente informatie over accessoires en software zijn
beschikbaar op het volgende internetadres:
https://consumer.huawei.com/certification.
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Beperkingen op de 5 GHz-band:

Het frequentiebereik van 5150 tot 5350 MHz wordt beperkt tot
gebruik binnenshuis in: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI,
FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, S, SK,
TR, UK(NI).

Frequentiebanden en vermogen

Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30dBm

Versie-update

Om de beveiliging van het product te verbeteren en u te voorzien
van een betere gebruikerservaring, sturen wij u regelmatig
informatie over versie-updates wanneer een belangrijke update
wordt uitgebracht.

Softwarelicentieovereenkomst voor eindgebruikers
Lees en ga akkoord met de Softwarelicentieovereenkomst voor
eindgebruikers (HUAWEI EULA) op de pagina met productgegevens
voordat u dit product gebruikt.

Portugués

Informagoes de seguranca

Consulte o seu médico e o fabricante do dispositivo para
determinar se a utilizacdo do seu dispositivo podera interferir com
o funcionamento do seu dispositivo médico.

Evite utilizar o dispositivo num local empoeirado, hiimido ou sujo,
ou préximo de um campo magnético.

Temperaturas ideais: 0 °C a 40 °C para o funcionamento, -40 °C a
+70 °C para o armazenamento.

Durante o carregamento, deve ser ligado um adaptador a uma
tomada préxima e de fécil acesso. Utilize adaptadores de
alimentacéo e carregadores aprovados.

Néo toque no dispositivo ou carregador com as méaos molhadas.
Caso contrério, poderdo ocorrer curto-circuitos, avarias ou
choques eléctricos.

Informagdes sobre eliminagéo e reciclagem

mmmm O simbolo no produto, na bateria, na literatura ou na
embalagem significa que os produtos ou as baterias devem ser
colocados/as em pontos de recolha separados designados pelas
autoridades locais no fim de vida. Isto ird garantir que o lixo EEE é
reciclado e tratado de uma forma que preserva os materiais valiosos
e protege a satide publica e o ambiente. Para mais informagoes,
contacte as autoridades locais, um distribuidor local ou um servico
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de eliminagdo de lixo doméstico ou visite o site
https://consumerhuawei.com/en/.

Informacgdes sobre exposicdo a RF

Este dispositivo ndo é um equipamento de radio portatil, foi
concebido para ser utilizado a uma distancia superior a 20 cm entre
o utilizador e/ou transeunte e a antena e/ou o elemento irradiante
do dispositivo.

Conformidade regulamentar da UE

Pelo presente, a Huawei Device Co., Ltd. declara que este dispositivo
WS8800 estd em conformidade com a seguinte Diretiva: RED
2014/53/UE, RSP 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE. O texto integral da
declaragdo de conformidade da UE, as informacoes detalhadas de
ErP (produtos relacionados com o consumo de energia) e as
informagdes mais recentes sobre acessérios e software encontram-se
disponiveis no seguinte endereco de Internet:
https://consumer.huawei.com/certification.

Restri¢des na banda de 5 GHz:

O intervalo de frequéncias de 5150 a 5350 MHz é restringido a
utilizagdo no interior nos seguintes paises: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE,
DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, L, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL,
PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Bandas de frequéncia e poténcia

Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30dBm

Atualizacdo de versdao

Para melhorar a seguranca do produto e fornecer-lhe uma melhor
experiéncia de utilizador, enviar-lhe-emos regularmente informacdes
de atualizagdo da versdo quando for lancada uma atualizacdo
importante.

Condigdes de Licenga do Utilizador Final

Leia e aceite as Condicoes de Licenca do Utilizador Final (HUAWEI
EULA) na pagina de gestdo do produto antes de o utilizar.

Espariol

Informacién de seguridad

« Pongase en contacto con su médico y con el fabricante del equipo
para saber si el uso de este Gltimo puede interferir en el
funcionamiento de su dispositivo médico.

Evite usar el dispositivo en lugares hiimedos, sucios o donde haya
polvo, o cerca de un campo magnético.

Temperaturas ideales: 0 °C a 40 °C para el funcionamiento, -40 °C
a +70 °C para el almacenamiento.
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« Al cargar el dispositivo, el adaptador debe enchufarse en un
enchufe cercano y de facil acceso. Utilice adaptadores de
alimentacion y cargadores aprobados.

No toque el dispositivo ni el cargador con las manos mojadas. De
hacerlo, es posible que se produzcan descargas eléctricas,
cortocircuitos o el mal funcionamiento del dispositivo.
Informacién sobre eliminacion de residuos y reciclaje

mmmm Este simbolo en el producto, la bateria, los manuales o el
embalaje indica que los productos y las baterias deben ser llevados,
al final de su vida atil, a puntos limpios especificos designados por
las autoridades locales. Esto garantizara que los desechos de
aparatos eléctricos y electronicos se reciclen y se procesen de un
modo que preserve los materiales que puedan ser reutilizados y
proteja la salud de las personas y el medioambiente. Para obtener
mas informacion, péngase en contacto con las autoridades locales, la
tienda minorista o el servicio de eliminacién de residuos domésticos,
o visite el sitio web https://consumerhuawei.com/en/.
Informacién de exposicion a RF

Este dispositivo no es un equipo de radio portétil y se ha disefiado
para ser utilizado a una distancia mayor de 20 cm entre el usuario o
el espectador y la antena o el radial del dispositivo.
Cumplimiento de las normas de la UE

Por este medio, Huawei Device Co., Ltd. declara que este dispositivo
WS8800 cumple las siguientes directivas: RED 2014/53/UE, RoHS
2011/65/UE, ErP 2009/125/CE. El texto completo de la declaracién de
conformidad de la Union Europea, la informacion detallada sobre
ErP y la informacién més reciente sobre accesorios y software estan
disponibles en la siguiente direccién web:
https://consumer.huawei.com/certification.

Restricciones de la banda de 5 GHz:

El rango de frecuencias de 5150 a 5350 MHz se restringe al uso en
interiores en: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR,
HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, S, SK, TR,
UK(NI).

Bandas de frecuencia y potencia

Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30dBm

Actualizacion de la version

Con el objetivo de mejorar la seguridad del producto y
proporcionarle una mejor experiencia de usuario, le enviaremos
informacion de actualizacion de versiones periédicamente cuando se
lance una actualizacién importante.
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Acuerdo de licencia de usuario final

Lea y acepte el acuerdo de licencia de usuario final (EULA de
HUAWEI) en la pagina de gestion del producto antes de usar el
producto.

Polski

Informaqe dotyczace bezpieczenstwa

Nalezy skonsultowac sie z lekarzem i producentem urzadzenia,

aby ustali¢, czy jego dziatanie moze zaktécac prace uzywanego

urzadzenia medycznego.

Nalezy unikac korzystania z urzadzenia w miejscach zakurzonych,

wilgotnych i brudnych oraz narazonych na dziatanie pola

magnetycznego.

Wiasciwe temperatury: dziatanie — 0°C do 40°C, przechowywanie

— -40°C do +70°C.

Na czas tadowania zasilacz nalezy podtaczy¢ do pobliskiego,

tatwo dostepnego gniazda. Nalezy korzystac z zatwierdzonych

zasilaczy i tadowarek.

« Nie wolno dotykac urzadzenia ani tadowarki mokrymi rekami.
Moze to spowodowac zwarcie, awarie lub porazenie elektryczne.

Utylizacja i recykling odpadéw

mmmm Ten symbol na etykiecie produktu, na baterii, w dokumentacji
lub na opakowaniu oznacza, ze urzadzenia elektroniczne i baterie po
zakoriczeniu eksploatacji musza zosta¢ oddane do
wyspecjalizowanych punktéw odbioru wyznaczonych przez lokalne
wtadze. Dzieki temu odpady pochodzace z urzadzen elektrycznych

i elektronicznych zostana poddane recyklingowi i beda traktowane
w sposéb umozliwiajacy odzyskanie cennych surowcéw oraz ochrone
zdrowia ludzkiego i Srodowiska naturalnego. Wiecej informacji
mozna uzyskac, kontaktujac sie z lokalnymi wtadzami, sprzedawca
urzadzenia lub lokalnym przedsiebiorstwem utylizacji odpadéw, albo
odwiedzajac witryne https://consumer.huawei.com/pl/.

Utylizacja i recykling odpadéw

Niniejszym informujemy, ze gtdwnym celem regulacji europejskich
oraz ustawy z dnia 11 wrze$nia 2015 r o zuzytym sprzecie
elektrycznym i elektronicznym jest ograniczenie ilosci odpadéw
powstatych ze sprzetu oraz zapewnienie odpowiedniego poziomu
zbierania, odzysku i recyklingu zuzytego sprzetu oraz zwiekszenie
Swiadomosci spotecznej o jego szkodliwosci dla $rodowiska
naturalnego, na kazdym etapie uzytkowania sprzetu elektrycznego i
elektronicznego.
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Majac na uwadze powyzsze nalezy wskazac, iz w powyzszym
procesie gospodarstwa domowe spetniaja bardzo wazna role w
przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu
zuzytego sprzetu. Stosownie do art. 35 ww. ustawy uzytkownik
sprzetu przeznaczonego dla gospodarstw domowych jest bowiem
obowiazany do oddania zuzytego sprzetu zbierajacemu zuzyty
sprzet.
Pamigtac jednak nalezy, aby produkty nalezace do grupy sprzetu
elektrycznego lub elektronicznego byty utylizowane w:
lokalnych punktach zbioru (sktadowisko, punkt zbiérki itp.).
Informacje na temat lokalizacji tych punktéw mozna uzyskac od
wtadz lokalnych.
miejscach sprzedazy podobnych urzadzen. Sprzedawcy detaliczni i
sprzedawcy hurtowi sa zobowiazani sg nieodptatnego przyjecia
zuzytego sprzetu w ilosci nie wiekszej niz sprzedawany nowy
sprzet, jezeli zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju.
Jesli twodj produkt zawiera baterig nalezy pamietac, iz baterii nie
nalezy wyrzucac wraz z innymi odpadami w tym samym pojemniku.
Baterie nalezy wyrzuci¢ do specjalnie oznaczonych pojemnikéw przy
punktach zbierania odpadéw lub w sklepach ze sprzetem
elektronicznym.
Szczegb6towych informacji na temat jak i gdzie mozna pozby¢ sie
zuzytych baterii udzielaja wtadze lokalne. W ten sposéb mozesz
uczestniczy¢ w procesie ponownego wykorzystywania surowcow i
wspiera¢ program utylizacji odpadéw elektrycznych i elektronicznych,
co moze mie¢ wptyw na $rodowisko i zdrowie publiczne. Pamigtac
nalezy, iz prawidtowa utylizacja sprzetu umozliwia zachowanie
cennych zasob6w i unikniecie negatywnego wptywu na zdrowie i
Srodowisko, ktére moze by¢ zagrozone przez nieodpowiednie
postepowanie z odpadami i sktadnikami niebezpiecznymi.
Informacja o ekspozycji na promieniowanie radiowe
Niniejsze urzadzenie nie jest przeno$nym urzadzeniem radiowym.
Jest ono przeznaczone do uzytku z zachowaniem odlegtosci wiekszej
niz 20 cm pomiedzy uzytkownikiem i/lub osoba trzecig a antena
i/lub podzespotem urzadzenia emitujgcym promieniowanie.
Zgodnos¢ z przepisami UE
Firma Huawei Device Co., Ltd. niniejszym deklaruje, ze to urzadzenie
WS8800 spetnia wymagania nastepujacych dyrektyw: RED
2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/WE. Petng tres¢
deklaracji zgodnosci z normami UE, szczegtowe informacje
dotyczace produktéw zwigzanych z energia oraz aktualne informacje
dotyczace akcesoriéw i oprogramowania mozna uzyskac¢ pod
nastepujacym adresem: https://consumer.huawei.com/certification.
Ograniczenia dotyczace transmisji w pasmie 5 GHz:
Zakres czestotliwosci od 5150 do 5350 MHz jest przeznaczony do
transmisji wewnatrz pomieszczen w nastepujacych krajach: AT, BE,
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BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU,
LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Pasma czestotliwosci i moc

Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30dBm

Aktualizacja wersji

Aby zwiekszy¢ poziom zabezpieczeri produktu i komfort
uzytkowania, po opublikowaniu kazdej waznej aktualizacji bedziemy
przekazywac informacje o aktualizacji wersji.

Umowa licencyjna uzytkownika koricowego

Zanim skorzystasz z tego urzadzenia, przeczytaj i zaakceptuj umowe
licencyjng uzytkownika koricowego (HUAWEI EULA) na stronie
zarzadzania produktem.

Svenska

Sakerhetsinformation

R&dfraga din ldkare och tillverkaren av enheten for att faststélla
om anvandning av enheten kan stora driften av din
medicintekniska produkt.

Undvik att anvanda enheten pa en dammig, fuktig eller smutsig
plats eller en plats ndra ett magnetiskt falt.

Ideala temperaturer: 0 °C till 40 °C for drift, -40 °C till +70 °C for
forvaring.

Vid laddning ska en adapter anslutas till ett eluttag i narheten
som &r latt att komma at. Anvénd godkénda natadaptrar och
laddare.

Ror inte vid enheten eller laddaren med vata hénder. Det kan leda
till kortslutning, funktionsfel eller elektriska stétar.
Information om avfallshantering och atervinning

mmmm Symbolen pa produkten, batteriet, litteraturen eller
forpackningen betyder att produkterna och batterierna ska tas till
kommunens separata stationer for avfallsinsamling i slutet av
livslangden. Detta garanterar att elektroniskt och elektriskt avfall
(EEE) atervinns och behandlas pa ett satt som bevarar vérdefulla
material och skyddar manniskors hélsa och miljén. Kontakta
kommunen, aterforséljaren eller avfallshantering, eller besk
webbsidan https://consumer.huawei.com/en/, om du behéver mer
information.

Information om radiofrekvensexponering

Den hér enheten &r inte en portabel radioutrustning, den ar
designad for att anvdndas pa ett avstand storre 20 cm mellan
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anvindaren och/eller skadare och antennen och/eller strdlande
element pa enheten.

Uppfyllande av EU-krav

Harmed forsékrar Huawei Device Co., Ltd. att denna enhet, WS8800,
Overensstammer med foljande direktiv: RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, ErP 2009/125/EG. Hela texten i EU-forsakran om
Gverensstammelse, detaljerad information om ErP och den senaste
informationen om tillbehér och programvara &r tillgangliga pa
féljande internetadress: https://consumer.huawei.com/certification.
Begransningar i 5 GHz-bandet:

Frekvensomradet 5 150-5 350 MHz &r begrénsat till anvéndning
inomhus i: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU,
IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR och
UK(NI).

Frekvensband och strom

Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30dBm

Versionsuppdatering

For att kunna forbattra produktsékerheten och ge dig en battre
anvandarupplevelse, skickar vi regelbundet information om
versionsuppdatering ndr en viktig uppdatering lanseras.
Licensavtal for slutanvéndare

Lés och godkann Licensavtal for slutanvandare (HUAWEI EULA) pa
produktens hanteringssida innan du anvander produkten.

Norsk

Sikkerhetsinformasjon

Sper legen og enhetsprodusenten for & finne ut om bruk av
enheten kan forstyrre det medisinske utstyret du bruker.

Unnga 4 bruke enheten i stovete, fuktige eller skitne omgivelser,
eller i naerheten av et magnetisk omrade.

Ideelle temperaturer: 0 °C til 40 °C for drift, -40 °C til +70 °C for
oppbevaring.

Under lading, ber adapteren vaere satt inn i et stromuttak i
naerheten og veere lett tilgjengelig. Bruk godkjente stramadaptere
og ladere.

Ikke ta pa enheten eller laderen hvis du er vat pa hendene. Det
kan fere til kortslutninger, funksjonsfeil eller elektrisk stot.
Informasjon om kassering og resirkulering

mmmm Symbolet p& produktet, batteriet, litteraturen eller
innpakningen betyr at produktene og batteriene som er pa slutten
av sin levetid, skal kastes i separate returpunkter utpekt av lokale
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myndigheter. Dette vil serge for at EEE-avfall resirkuleres og
behandles pa en mate som konserverer verdifulle materiale og
beskytter menneskelig helse og milje. For mer informasjon, vennligst
kontakt lokale myndigheter, forhandler, eller tjeneste for
husholdningsavfall, eller besok nettstedet
https://consumer.huawei.com/en/.

Informasjon om RF-eksponering

Denne enheten skal ikke regnes som beerbart radioutstyr, den er
designet til & brukes med en avstand p& mer enn 20 cm mellom
brukeren og/eller forbipasserende, og antennen og/eller
stralingselementet i enheten.

Etterlevelse av EUs regelverk

Huawei Device Co., Ltd. erkleerer herved at denne enheten WS8800
er i samsvar med folgende direktiv: RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. Den fulle teksten i EU-
samsvarserklaeringen, den detaljerte ErP-informasjonen samt den
nyeste informasjonen om tilbeher og programvare er tilgjengelig pa
folgende internettadresse: https://consumer.huawei.com/certification.
Begrensninger i 5 GHz-bandet:

5150 til 5350 MHz-frekvensomradet er begrenset til innenders bruk
i AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT,
LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
Frekvensbénd og effekt

Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30dBm

Versjonsoppdatering

For & oppna bedre sikkerhet for produktet og gi deg en bedre
brukeropplevelse sender vi regelmessig push-meldinger med
informasjon om versjonsoppdateringer nar en viktig oppdatering er
tilgjengelig.

Lisensavtale for sluttbruker

Les og godta lisensavtalen for sluttbruker (HUAWEI EULA) pa
produktets administrasjonsside for du bruker produktet.

Dansk

Slkkerhedsoplysmnger

Tal med din leege og enhedens producent for at afgere, om brug
af din enhed kan forstyrre dit medicinske apparats funktion.
Undga at bruge enheden pa stevede, fugtige eller snavsede
steder og i naerheden af magnetfelter.

Ideelle temperaturer: 0 °C til 40 °C for drift, -40 °C til +70 °C for
opbevaring.
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« Ved opladning ber en adapter saettes i en stikkontakt i naerheden
og veere let at komme til. Brug godkendte stremadaptere og
opladere.

Rer ikke enheden eller opladeren med vade haender. Det kan fore
til kortslutning, funktionsfejl eller elektrisk sted.

Oplysninger om bortskaffelse og genbrug

mmmm Symbolet pa produktet, batteriet, tekstmaterialet eller
emballagen betyder, at brugte produkter og batterier skal indleveres
til separate affaldsindsamlingssteder, som er udpeget af de lokale
myndigheder. Dette sikrer, at EEE-affald genbruges og behandles pa
en made, som bevarer veerdifulde materialer og beskytter det
menneskelige helbred og miljeet. Hvis du har brug for flere
oplysninger, bedes du kontakte de lokale myndigheder, forhandleren
eller renovationsselskabet eller besoge webstedet
https://consumer.huawei.com/en/.
Oplysninger om RF-eksponering
Denne enhed er ikke transportabelt radioudstyr. Den er designet til
at bruges pa en afstand pa over 20 cm mellem brugeren og/eller
personer i naerheden og enhedens antenne og/eller stralingselement.
Overensstemmelse med EU-regler
Huawei Device Co., Ltd. erkleerer hermed, at denne enhed WS8800 er
i overensstemmelse med felgende direktiv: RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, ErP 2009/125/EF. EU-overensstemmelseserklaeringens
fulde tekst, de detaljerede ErP-oplysninger og de seneste oplysninger
om tilbeher og software er tilgaengelige pa folgende internetadresse:
https://consumer.huawei.com/certification.

i pé 5 GHz-bandet:
Frekvensomradet 5.150 til 5.350 MHz er begraenset til indenders
brug i: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE,
IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
Frekvensband og effekt
Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30dBm
Versionsopdatering
Vi sender dig regelmaessigt oplysninger om vigtige
versionsopdateringer for at forbedre produktets sikkerhed og give dig
en bedre brugeroplevelse.
Slutbrugerlicensaftale
Du bedes venligst leese og acceptere slutbrugerlicensaftalen
(HUAWEI EULA) pa produktets administrationsside, inden du bruger
produktet.
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Suomi

Turvalllsuustledot

Ota yhteys |adkariisi ja laitteen valmistajaan, jotta voidaan
madritelld, voiko laite hairita laakinnallisen laitteesi toimintaa.
Al kayta laitetta polyisissa, kosteissa tai likaisissa paikoissa tai
magneettikentan lahella.

Ihanteelliset [dmpdtilat: 0 °C - 40 °C kayttéa varten ja -40 °C -
+70 °C sdilytysta varten.

Ladattaessa verkkolaitteen tulisi olla kytkettyna lahelld
sijaitsevaan pistorasiaan ja helposti saatavilla. Kéytd hyvaksyttyja
verkkolaitteita ja latureita.

Al koske laitteeseen tai laturiin mérin késin. Seurauksena voi olla
oikosulku, toimintah tai sdhkaisku.

Havittamistd ja kierratysta koskevat tiedot

mmmm Tuotteessa, akussa, kirjallisuudessa tai pakkauksessa nakyva
symboli tarkoittaa, etta tuotteet ja akut on vietava erillisiin,
paikallisten viranomaisten osoittamiin jatteenkerdyspisteisiin niiden
kayttoian paattyessa. Tama varmistaa, ettd EEE-romu kierratetaan ja
kasitellaan tavalla, joka sdilyttad arvokkaat materiaalit ja suojelee
ihmisten terveytta ja ymparist6a. Lisatietoja on saatavana
paikallisilta viranomaisilta, jalleenmyyjaltd, jatehuoltopalvelusta tai
osoitteesta https://consumer.huawei.com/en/.

Altistuminen radiotaajuuksille

Tama laite ei ole kannettava radiolaite; se on suunniteltu
kaytettdvaksi niin, ettd kayttdjan/sivullisen ja antennin ja/tai
tuotteen séteilevan elementin valinen etdisyys on yli 20 cm.
Yhdenmukaisuus EU:n lainsddd@nndn kanssa

Huawei Device Co., Ltd. vakuuttaa, ettd tdma laite, WS8800, tayttaa
seuraavan direktiivin vaatimukset: RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, ErP 2009/125/EY. Taysi EU-
vaatimustenmukaisuusilmoitus, yksityiskohtaiset ErP-tiedot ja
viimeisimmat lisdvaruste- ja ohjelmistotiedot ovat saatavana
seuraavasta internet-osoitteesta:
https://consumer.huawei.com/certification.

Rajoitukset 5 GHz:n taajuusalueella:

5150-5350 MHz:n taajuusalue on rajoitettu sisdkdyttoon seuraavissa
maissa: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE,
IS, IT, L, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, S, SK, TR, UK(NI).
Taajuusalueet ja teho

Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30dBm
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Versiopaivitys

Parantaaksemme tuotteen turvallisuutta ja tarjotaksemme sinulle
paremman kayttdjakokemuksen toimitamme sinulle
versiopdivitystietoja saannollisesti, kun tarkea paivitys julkaistaan.
Loppukayttdjan kayttdoikeussopimus

Lue ja hyvéksy Loppukayttdjan kayttooikeussopimus (HUAWEI EULA)
tuotteen hallintasivulla ennen tuotteen kayttamista.

YKkpaiHcbKa

IHcbopmauis npo 6e3neky

+ LLlo6 3'scyBaTh, Un MOXe po6oTa MPUCTPOLO BMMBATI Ha
YHKLIOHYBaHHS BaLIOro MeAUYHOrO MPUCTPOID, 3BEPHITLCS A0
CBOro Nikapsi Ta BUPOGHIMKA MeINUHOTO MPUCTPOIO.

He KopuCTyiTecs NpUCTPOEM Y 3anuneHoMy, BOOroMy Un
6pyAHOMY cepefioBuLL a6o NOBAN3Y Axxepen MarHiTHOro nons.
OnTuManbHi AianasoHn Temnepatyp: Bia 0 Ao 40 °C (ans
ekcnnyaraui); in -40 fo +70 °C (ans 36epiraHHs).

Mif yac 3apsikaHHs NepeKoHaitTecs, o 610K XNUBNEHHS
BCTaB/IEHO B PO3ETKY NOPYY 3 NPUCTPOEM Y NErKOAOCTYNHOMY
Micui. Kopuctyittecs cxBaneHumu 610kamMu XuBNEHHs Ta
3apSAHUMU NPUCTPOSIMM.

He TopkaiiTecst NpucTpoto a6o 3apsiHOro NPUCTPOIO BONOTUMM
pykamu. Lle Moxe Npu3BecTi 10 KOPOTKOTO 3aMUKaHHS,
HecnpaBHOCTeN abo ypaxeHb eNeKTPUUHIM CTPYMOM.
BigomocTi npo yTunisaLito Ta nepepobky

. Lleii cUMBON Ha BUPOGI, akyMynsTopi, AokymeHTaLii a6o
naKyBaHHi 03Hauag, WO NicNs 3aBepLIeHHs TepMiHy ekcniyaTauii
BUPOBM Ta akyMynaTopn HeobXiAHO BIAHOCUTI [0 CMeLianbHNX
NYHKTIB NPUAMaHHS BiAXOAiB, NPU3HAUEHUX MICLEBIMI OpraHaMm
BNafn. 3aBAsKK UbOMY BiXOAM €NeKTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOrO
obnajiHaHHs By/yTb yTUNi30BaHi Ta 06POBNEHT HANEXHUM
Crnoco6oMm, siKWii A€ MOX/IUBICTL 36eperTu LiHHi MaTepianu i
3aXWUCTUTV 30POB’s NIoAeN | HaBKONMLLHE cepefoBuLLe. LLLo6
Ai3HaTUCA Binblue, 3BePHITLCH 40 MICLEBKX OpraHis Bnaau,
po3apibHoro npoAasua un cnyx6u ytunizauii nobytoeux siaxoais
abo Bigsinaiite BebcaitT https://consumer.huawei.com/en/.
IHcbopmaLis npo pagioyacToTHe BUNPOMIHIOBAHHSA
Lleit NpUCTpiit He € NOpTaTUBHMM paaioobnaaHaHHaM. Moro
po3pobnieHo Ans ekcnnyaTauii Ha BiAcTaHi noHag 20 cM Mix
NI0ALMM Ta/abo aHTEHOK UK BUNPOMIHIOBANLHUM €eMEHTOM
npUCTPOLO.
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BianosiaHicTb HOpMaTMBHUM akTam EC

Lium komnanis Huawei Device Co., Ltd. 3asiBns€, Lo NpucTpiit
WS8800 Bignosifae Bumoram Takux upektus: RED 2014/53/EU,
RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. 3 NOBHUM TeKCTOM AeknapaLiii
npo BiANOBIAHICTL HOPMATUBHUM BUMOram EC, AOKNaAHO
iHchopMaLlielo NPO MPOAYKTH, L0 CMIOXMBAIOTb €HEPrito, a Takox
HaHOBILLOKO iH(hOPMALLiEl0 MPO akcecyapu Ta NporpamHe
3a6e3neyeHHs MOXHa 03HaOMMUTUCA Ha CTOPIHL
https://consumer.huawei.com/certification.

O6MmexeHHs B giana3oHi 5 My

[iana3oH vactot Big 5150 go 5350 MIL, MOXHa BUKOPUCTOBYBaTH B
npuMiLLeHHI B Taknx kpaiHax: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL,
ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, L, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE,
SI, SK, TR, UK(NI).

AjianazoHnu i noTyXHicTb pagioyactor

Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30dBm

OHoBneHHs Bepcii

LLLo6 niaBuiLyBaTH Ge3neky NpoAyKTy Ta MoKpallyBaTi B3aEMOAH0 3
KOPUCTYBAYeM, M PEryfisipHo HaACMNaTMMeMOo BaM iHopmaLLito
PO HOBY BEPCito, KOMN BUMYCKAaTUMEMO BaX/MBi OHOB/NEHHS.
NMiueHsiiiHa yroga 3 KopucTyBauem

MepLu HX KOPUCTYBATUCS NPOAYKTOM, Ha Or0 CTOPIHL KepyBaHHS
npouuTaiTe JliueHsiitHy yroay 3 kopuctysadem (flineHsiitia yrona
HUAWEI) i npuitmiTs Ti.

CMPOLLEHA OEKNAPALLIA

npo BiANoBiAHICTE

CnpasxHim Huawei Device Co., Ltd. 3asBnse, Wwo T1n
papioo6nagHaHHs WS8800 Bianosiaae TeXHIYHOMY pernameHTy
papioobnagHaHHs;

MOBHUIA TeKCT Aeknapauii Npo BiANoBIAHICTL AOCTYMHWIA Ha Be6-
caiiTi 3a Takoto agpecoto: https://consumer.huawei.com/certification.

Romana

Informatii privind siguranta

« Discutati cu doctorul dvs. si cu producatorul dispozitivului pentru
a afla daca utilizarea dispozitivului poate perturba functionarea
dispozitivului dvs. medical.
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Evitati utilizarea dispozitivului in medii cu praf, umezeald, mizerie
sau n apropierea campurilor magnetice.

Temperaturi ideale: intre 0 °C si 40 °C pentru functionare, intre
-40 °C si +70 °C pentru depozitare.

in timpul incarcarii, incdrcatorul trebuie cuplat la o priza
apropiatd si usor accesibild. Utilizati numai adaptoare si
incdrcatoare aprobate.

Nu atingeti dispozitivul sau incarcatorul cu mainile ude. In caz
contrar, se pot produce scurtcircuite, socuri electrice sau
functionare defectuoasa.

Informatii referitoare la eliminare si reciclare

mmmm Acest simbol de pe produs, baterie, documentatie sau ambalaj
nseamna c3, la sfarsitul duratei de viatd, produsele si bateriile
trebuie predate la punctele de colectare separata a deseurilor
indicate de autoritatile locale. Acest lucru va asigura reciclarea si
tratarea deseurilor EEE intr-un mod prin care sa se recupereze
materiale valoroase si sa se protejeze sandtatea umana si mediul
nconjurator. Pentru mai multe informatii, contactati autoritatile
locale, distribuitorul sau serviciul de eliminare a deseurilor menajere
sau sa vizitati site-ul web https://consumer.huawei.com/en/.
Informatii privind expunerea la radiofrecventa

Acest dispozitiv nu este un echipament radio portabil, fiind proiectat
sa fie utilizat la o distanta mai mare de 20 cm intre utilizator si/sau
persoanele prezente si antena si/sau elementul radiant al
dispozitivului.

Conformitatea cu reglementarile UE

Prin prezenta, Huawei Device Co., Ltd. declara ca acest dispozitiv
WS8800 este in conformitate cu urmdtoarele Directive: RED
2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE. Textul complet al
Declaratiei de conformitate pentru UE, informatiile ErP detaliate si
cele mai recente informatii despre accesorii si software sunt
disponibile la urmatoarea adresa internet:
https://consumer.huawei.com/certification.

Restrictii in banda de 5 GHz:

Intervalul de frecventd de la 5150 la 5350 MHz este limitat la
utilizarea interioara in: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI,
FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK,
TR, UK(NI).

Benzi de frecventa si putel
Wi-Fi 2.4G: 20 dBm Wi-Fi SG 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30dBm
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Actualizarea versiunii

Pentru a imbunatati securitatea produsulm si pentru a va oferi o
experienta de utilizare mai bun, vd vom transmite in mod regulat
mesaje push privind actualizarea versiunii, atunci cand este lansata o
actualizare importantd.

Acord de licenta pentru utilizatorul final

Cititi si exprimati-va consimtamantul fata de Acordul de licentd
pentru utilizatorul final (HUAWEI EULA) de pe pagina de gestionare
a produsului fnainte de utilizarea produsului.

Cestina

Bezpecnostm informace

Poradte se s lékafem i vyrobcem vami pouzwaneho zdravotniho
zafizeni - zjistéte, zda pouzivani zafizeni nenaruduje Cinnost
zdravotnického prostiedku.

Vyhnéte se pouzivani zafizeni v prasném, vlhkém nebo Spinavém
prostiedi nebo v blizkosti magnetického pole.

Idedlni teplota 0 °C aZ 40 °C pro provoz, -40 °C az +70 °C pro
skladovant.
P¥i nabijeni zapojte adaptér do snadno pfistupné zasuvky.
PouZzivejte schvalené adaptéry a nabijecky.

Nedotykejte se pristroje ani nabijecky vlhkyma rukama. Pokud tak
ucinite, mize dojit ke zkratu, poruse nebo Urazu elektrickym
proudem.

Informace o likvidaci a recyklaci

mmmm Symbol popelnice na produktu, baterii, literatufe nebo baleni
znamend, Ze produkty a baterie by mély byt odvezeny do sbérnych
mist urenych mistnimi Gfady pro separovany odpad na konci
Zivotnosti. Tim bude zajiSténo, Ze odpad EEZ bude recyklovan

a zpracovavan zptisobem, ktery Setfi cenné materialy a chrani lidské
zdravi a Zivotni prosttedi. Dalsi informace ziskate od mistnich ufada,
maloobchodnika, sluzby svozu komunalniho odpadu nebo na nasi
webové strance https://consumer.huawei.com/en/.

Informace k expozici radiovym frekvencim

Toto zafizeni neni pfenosnym radiovym zafizenim, je navrzeno k
pouzivani ve vzdalenosti vétsi nez 20 cm mezi uZivatelem a/nebo
pfitomnou osobou a anténou a/nebo vyzafovacim prvkem zafizeni.
Prohlaseni o shodé s predpisy EU

Spolecnost Huawei Device Co,, Ltd. timto prohla3uje, Ze toto zafizeni
WS8800 je v souladu s na’sledujici smérnici: smérnici 2014/53/EU

o omezeni pouZivani nékterych nebezpecnych latek v elektrickych
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a elektronickych zafizenich (RoHS), smérnici 2009/125/ES

o vyrobcich spojenych se spotiebou energie (ErP). Uplné znéni
prohlaseni o shodé s nafizenimi EU, podrobné informace o ErP

a nejnovéjsi informace o prislusenstvi a softwaru jsou k dispozici na
této internetové adrese: https://consumer.huawei.com/certification.
Omezeni v pasmu 5 GHz:

Frekvenni rozsah 5 150 az 5 350 MHz je uréen k vnitfnimu
pouzivani v nasledujicich zemich: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE,
EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO,
SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30dBm

Aktualizace verze

Abychom zlepsili bezpe¢nost produktu a zajistili vam lepsi uZivatelsky
zazitek, budeme vam pravidelné zasilat informace o aktualizacich
verzi, jakmile vydame diileZitou aktualizaci.

Licencni smlouva s koncovym uZzivatelem

Pred vlastnim pouZitim produktu si prosim pfectéte licen¢ni smlouvu
s koncovym uzivatelem (HUAWEI EULA) na strance spravy produktu.

Srpski

Bezbednosne informacije

Konsultujte svog lekara i proizvodaca uredaja da biste utvrdili da
li kori3¢enje vaseg uredaja moZze da ometa rad vaseg medicinskog
sredstva.

Izbegavajte korid¢enje uredaja na prasnjavom, vlaznom ili
prljavom mestu ili u blizini magnetnog polja.

Idealne temperature: 0 °C do 40 °C za rad, -40 °C do +70 °C za
skladistenje.

Prilikom punjenja adapter bi trebalo da bude prikljucen u uti¢nicu
koja se nalazi u blizini i koja je lako dostupna. Koristite odobrene
adaptere za napajanje i punjace.

Uredaj i punja¢ nemojte dodirivati mokrim rukama. U suprotnom,
moZze doci do kratko spoja, kvara na uredaju ili strujnog udara.
Informacije o odlaganju i reciklazi

mmmm Simbol na proizvodu, bateriji, u literaturi ili na pakovanju
oznacava da proizvodi i baterije na kraju svog radnog veka moraju
da se odnose na posebna mesta za skupljanje otpada koja su
odredile lokalne vlasti. To ¢e osigurati da se EEE otpad reciklira i
obraduje tako da se sacuvaju vredni materijali i da se zastiti ljudsko
zdravlje i okolina. Za vise informacija obratite se lokalnim vlastima,
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prodavcu ili preduzecu koje odlaZe kucni otpad ili posetite veb-sajt
https://consumerhuawei.com/en/.

Informacije o izloZenosti RF zracenju

Ovaj uredaj nije prenosiva radio-oprema; namenjen je za kori¢enje
na udaljenosti izmedu korisnika i/ili posmatraca i antene i/ili
zraceceg elementa uredaja vecoj od 20 cm.

Usaglasenost sa propisima EU

Kompanija Huawei Device Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj
WS8800 u saglasnosti sa sledecom Direktivom: RED 2014/53/EU,
RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. Celokupan tekst EU deklaracije
o usaglasenosti, detaljne ErP informacije i najnovije informacije o
dodatnoj opremi i softveru dostupni su na sledecoj internet adresi:
https://consumer.huawei.com/certification.

Ogranicenja u frekventnom opsegu od 5 GHz:

Frekventni opseg od 5150 do 5350 MHz je ograniten na upotrebu u
zatvorenom prostoru u slede¢im drZavama: AT, BE, BG, CH, CY, CZ,
DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO,
PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekventni opsezi i snaga

Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30dBm

AZuriranje verzije

U cilju poboljanja bezbednosti proizvoda i pruzanja boljeg
korisnickog iskustva, redovno ¢emo vam prosledivati informacije o
azuriranju verzije kada se objavi vazno aZzuriranje.

Ugovor o licenciranju sa krajnjim korisnikom

Pre koriScenja proizvoda, procitajte i prihvatite Ugovor o licenciranju
sa krajnjim korisnikom (HUAWEI EULA) na stranici za upravljanje
proizvodom.

1005 21

LatvieSu

Drosibas informacija

Lai noteiktu, vai jusu ierices lietoSana var ietekmét jasu
izmantotas mediciniskas ierices darbibu, sazinieties ar arstu un
ierices razotaju.

Nelietojiet ierici puteklaina, mitra vai netira vieta vai tuvu
magnétiskajam laukam.

Ideala temperatra: darbibai no 0 °C lidz 40 °C, uzglabasanai no
-40 °C lidz +70 °C.
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« Veicot uzladi, adapteris ir japievieno kontaktligzdai, kas atrodas
tuvu un ir viegli pieejama. Izmantojiet apstiprinatus stravas
adapterus un ladétajus.

Neaiztieciet ierici un ladétaju ar slapjam rokam. Pretéja gadijuma
var izraisit issavienojumu, darbibas kltmes vai elektriskas stravas
triecienu.

Informacija par izmeSanu atkritumos un parstradi

mmmm Simbols, kas attélots uz izstradajuma, akumulatora,
iepakojuma vai dokumentacija, norada, ka izstradajumi un
akumulatori to darbmuza beigas janodod attiecigas pasvaldibas
noraditas atkritumu savaksanas vietas. Tadéjadi nodrosinasiet, ka EEI
atkritumi tiek parstradati un apstradati, saglabajot vértigus
materialus un nekaitéjot cilvéku veselibai un videi. Lai sapemtu
plasaku informaciju, sazinieties ar savu pasvaldibu, mazumtirgotaju
vai sadzives atkritumu savak3anas uznémumu vai ari apmekléjiet
timekla vietni https://consumerhuawei.com/en/.

Informacija par RF iedarbibu

Siierice nav portativa raidierice. To ir paredzéts izmantot, ievérojot
vairak neka 20 cm attalumu starp lietotaju un/vai garamgajéju un
ierices antenu un/vai raidelementu.

Atbilstiba ES normativajiem aktiem

Ar 50 Huawei Device Co., Ltd. pazino, ka 3i ierice WS8800 atbilst Sadu
direktivu prasibam: RED 2014/53/ES, RoHS 2011/65/ES, ErP
2009/125/EK. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts, detalizéta
informacija par ErP, ka ari jaunaka informacija par piederumiem un
programmatdru ir pieejama 3aja interneta adresé:
https://consumer.huawei.com/certification.

lerobeZojumi 5 GHz josla

5150-5350 MHz frekvences ir paredzétas izmantosanai vienigi telpas
Sajas valstis: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, Fl, FR, HR,
HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR,
UK(NI).

Frekventu joslas un jauda

Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30dBm

Versijas atjauninajums

Lai uzlabotu produkta drosibu un sniegtu jums labakas lietosanas
iespéjas, més regulari jums satisim informaciju par atjauninajumiem,
kad bus pieejams kads svarigs atjauninajums.
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Lietotaja licences ligums

Pirms produkta lietosanas izlasiet produkta parvaldibas lapa
pieejamo Lietotaja licences ligumu (HUAWEI EULA) un piekritiet
tam.

Lietuviy

Saugos informacija

Pasiteiraukite savo gydytojo ir jrenginio gamintojo, ar jrenginio
naudojimas netrikdo medicinos prietaiso veikimo.

Nenaudokite jrenginio dulkétoje, drégnoje arba nesvarioje
aplinkoje, taip pat - 3alia magnetinio lauko.

Ideali temperatdra: veikimo - nuo 0 °C iki 40 °C, sandéliavimo -
nuo -40 °C iki +70 °C.

Jkraunant adapteris turi bati prijungtas prie greta esancio ir
lengvai pasiekiamo maitinimo lizdo. Naudokite patvirtintus
maitinimo adapterius ir jkroviklius.

Nelieskite jtaiso ir jkroviklio Slapiomis rankomis. Jei Sio nurodymo
nepaisoma, gali kilti trumpojo jungimo, gedimo arba elektros
smugio pavojus.

Informacija apie atlieky tvarkyma ir perdirbima

mmmm Ant gaminio, akumuliatoriaus, literatlroje arba ant pakuotés
pateiktas simbolis reiskia, kad gaminiai ir akumuliatoriai
eksploatacijos pabaigoje turi bati nugabenti j savivaldybés nurodyta
atskirg atlieky surinkimo vieta. Tokiu btdu bus uztikrinta, kad EE]
atliekos buty tinkamai perdirbtos ir tvarkomos tausojant vertingus
medziagy isteklius, saugant Zmoniy sveikata ir aplinka. Daugiau
informacijos gausite kreipesi j savivaldybe, maZzmenininka ar buitiniy
atlieky tvarkymo tarnybg, taip pat - apsilanke interneto svetainéje
https://consumer.huawei.com/en/.

Radijo dazniy poveikio informacija

Sis radijo ry3io jrenginys néra nesiojamasis. Jis suprojektuotas
naudoti didesniu nei 20 cm atstumu nuo naudotojo (pasalinio
asmens) iki jrenginio antenos arba spinduliavimo elemento.
Atitiktis ES reglamentams

Siuo dokumentu ,Huawei Device Co., Ltd." pareiskia, kad jrenginys
WS8800 atitinka Direktyvas RED 2014/53/ES, PMNA 2011/65/ES ir
ErP 2009/125/EB. Visa ES atitikties deklaracijos versija, issamios ErP
informacijos ir naujausio: mformacuos apie priedus bei programine
jranga rasite Sioje svetai
https://consumer.huawei om/cemf\catlon
Apribojimai 5 GHz daZniy juostoje
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5 150-5 350 MHz dazniy juosta skirta naudoti patalpose Siose Salyse:
AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI,
LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

DaZniy juostos ir galia

Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30dBm

Versijos atnaujinimas

Siekdami didinti gaminio sauguma ir gerinti naudotojo patirtj,
reguliariai siysime jums informacija apie naujas versijas, kai tik bus
iSleistas svarbus naujinys.

Galutinio naudotojo licencijos sutartis

Prie$ pradédami naudotis gaminiu, perskaitykite ir sutikite su
Galutinio naudotojo licencijos sutartimi (HUAWEI EULA), pateikta
gaminio valdymo puslapyje.

Eesti

Ohutusteave

« Poorduge arsti voi seadme tootja poole, et vélja selgitada, kas

seadme kasutamine v&ib héirida teie meditsiiniseadme t36d.

Arge kasutage seadet tolmuses, niiskes véi rapases keskkonnas

vGi magnetvalja ldheduses.

Ideaalsed temperatuurid: 0 °C kuni 40 °C to6tamiseks ja -40 °C

kuni +70 °C hoiustamiseks.

Laadimise ajal tuleb sisestada adapter ldhedal asuvasse ja

lihtsasti ligipddsetavasse seinakontakti. Kasutage heakskiidetud

toiteadaptereid ja laadureid.

+ Arge puudutage seadet v3i laadijat margade katega. See véib
pdhjustada liihise, torkeid voi elektriloogi.

Jaatmete korvaldamist ja ringlussevottu puudutav

teave

mmmm Tootel, akul, dokumentatsioonil v&i pakendil olev stimbol
tdhendab, et tooted ja akud tuleb nende té6ea [Gpus viia kohalike
véimude madratud eraldi jadtmete kogumispunktidesse. See tagab
elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete ringlussevétu ning
vaartuslikke materjale, inimeste tervist ja keskkonda saastva
kéitlemise. Lisateabe saamiseks votke (ihendust kohaliku
omavalitsusasutuse, jaemiilija voi olmejaatmeid kaitleva ettevottega
v6i minge veebisaidile https://consumer.huawei.com/en/.
Raadiosagedusliku kiirguse teave

See seade ei ole kantav raadioseade, see on mdeldud kasutamiseks
nii, et kasutaja ja/véi korvalseisja ning seadme antenni ja/voi kiirgava
elemendi vahele jaab rohkem kui 20 cm.
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Vastavus EL-i nduetele

Kaesolevaga kinnitab Huawei Device Co., Ltd., et seade WS8800
taidab jargmise direktiivi nbudeid: RED 2014/53/EL RoHS
2011/65/EL, ErP 2009/125/EU. ELi vastavusdeklaratsiooni taielik
versioon, Uiksikasjalik ErP teave ning varskeim tarvikuid ja tarkvara
puudutav teave on saadaval jargmisel internetiaadressil:
https://consumer.huawei.com/certification.

Piirangud 5 GHz sagedusalas

5150-5350 MHz sagedusala on lubatud sisetingimustes
kasutamiseks jargmistes riikides: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE,
EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, L, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO,
SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Sagedusribad ja toide

Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30dBm

Versiooni varskendus

Toote turbe tdiustamiseks ja parema kasutajakogemuse pakkumiseks
t6ukame teile pidevalt versiooni védrskenduse teavet, kui anname
valja olulise varskenduse.

Loppkasutaja litsentsileping

Enne toote kasutamist lugege toote halduslehel olevat |6ppkasutaja
litsentsilepingut (HUAWEI EULA) ja ndustuge sellega.

Pycckuii

MHCTPyKLI,VIVI Mo TexHUKe 6e3onacHoOCTU

Mo Bonpocy 6e30macHoro B3anMOAEIHCTBISA JaHHOTO YCTPOICTBA C
Me/INLIMHCKUM 060pya0BaHNeM 06paTUTeCh K BalleMy nevallemy
Bpayy UK NPOU3BOANTENIO 0BOPYAOBAHMS.

He ucnonb3yiite yCTPOIACTBO B MblbHOIA, BNAXHON UNn
3arpsi3HeHHON cpefie NGO PSAOM C MCTOUHMKOM MarHUTHOrO
nons.

TemnepaTypa 3KcnayaTaLum ycTpoicTea: paboyuas Temnepatypa
— 0T 0°C go 40°C, TemnepaTypa xpaHexus — ot -40°C go +70°C.
Bo BpeMst 3apsiKu1 YCTPOIACTBO AOMKHO BbiTh NOAK/IOUEHO K
BnvkaiiLueit WTencenbHoOM po3eTke U K HeMy [OMKeH BbiTb
obecneyeH GecnpensTcTBeHHbI A0CTYN. Micnonb3yiiTe
CepTUULMPOBaHHBIE afanTepbl MUTaHNA UK 3apsiaHbIe
yCTpoiicTBa.

He TporaiiTe laHHOe YCTPOIACTBO WA 3apsiIHOE YCTPOMCTBO
MOKpbIMM pyKaMu. ITO MOXET NPUBECTU K KOPOTKOMY
3aMbIKaHMIO, MONIOMKaM UM MOPAXEHNIO INEKTPUUECKUM TOKOM.
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MHCprKLlMM no ytunusauumn

= 3TOT CUMBO/I Ha YCTPOIICTBE, GaTapee, MHCTPYKLMM UK
ynaKoBKe 03Hauaert, YTo Camo YCTPOIACTBO 1 ero 6aTapes no
UCTEUEHUN CPOKA CNYXOBbI AOMKHBI 6biTb YTUNM3MPOBAHLI B
CreumanbHbIX NYHKTax Npuema, yUpexaeHHbIX rOpOACKOi
aAMUHNCTpaLMeit. ITo obecnieunBaeT Haanexalunin céop n
YTUMM3aLMIO 3NEKTPOHHOTO 1 3M1EKTPUUECKOr0 06OPYA0BaHMS,
N03BO/ISIET MOBTOPHO MCMOMBL30BaTh LieHHbIe MaTephabl 1
3alLMTUTL 30POBbE YenoBeka 1 OKpyxXatoliyto cpeay. Ans
nonyuenns 6onee noapo6HoI HdopmaLmm obpallaiitecs B
MECTHYIO TOPOACKYIO aAMUHUCTPALINIO, CIIYXKEY YHUUTOXEHUS!
6bITOBbIX OTXO/I0B /W MarasuH PO3HUYHOI TOProB/n, B KOTOPOM
6b1710 NPUOBPETEHO YCTPOICTBO, MMBO NnoceTuTe BeG-caiT
https://consumer.huawei.com/en/.

PapguouactoTHoe nsnyyeHune

[laHHOe YCTPOIICTBO He ABNAETCA MOPTATUBHBIM
paznoobopyaoBaHmeM. OHO JOMKHO PacnonaraTbest Takum
06pa3om, UTOBbI PaccTosHIUE MeX /1y NoNb3oBaTeNem/psiiomM
CTOSILMM UYE/IOBEKOM U aHTeHHOW/U3NyuaTenem ycTpoiicTea
coctaensino 6onee 20 cm.

Aeknapauus cootBeTcTBUsA EC

KomnaHust Huawei Device Co., Ltd. HacTosAWwmM 3a8Bn1SeT, UTO
ycTpoiictBo WS8800 oTBeuaeT TpeboBaHUAM CNefyHoLLMX ANPEKTUB:
RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. MonHbIiA TekcT
[feknapauum cooteetcTaust EC, noApoBHble cBefieHNs AUPeKTUBbI
ErP v akTyanbHyro nHhopmaumio 06 akceccyapax v NPOrpamMMHoM
obecreyeHnin MOXHO HaiiTn Ha Be6-caiiTe:
https://consumer.huawei.com/certification.

OrpaHuueHuns B guanasone 5 My

[uana3oH yactoT 5150-5350 ML, npeaycMOTpeH UCKNIOUNTENIbHO
ANS UCMONb30BaHWA B MOMeELLEHUsX B ciefytowmx ctpaHax: AT, BE,
BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU,
LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

[1anasoHbl YacToT 1 MOLLHOCTL

Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30dBm

O6HOBNEHUe Bepcun

C uenbio NoBbILLIEHMs 6e30MacHOCTV AaHHOTO YCTPOICTBa U
KauecTBa 06C/yXMBaHNS KOMMaHWUs By/eT yBeAOMANTL BAC O HOBbIX
BEPCHSIX MPU UX MOSIBNEHNN.
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T oe cor C KO

nonb3oBaTtenemMm
Mepep Mcnonb3oBaHWeM 3TOr0 YCTPOICTBA BHAMATENIbHO NPoUTUTE
W NpUMUTE NONOXEHNS IOHHOTO COr) C Kol

nonb3osatenem (HUAWEI EULA) Ha Be6-cTpaHuLe KoHurypauum
yCTpoiicTBa.

MakepoHCKKN
WHdop 3a 6e36 T

KoHcynTupajTe ce co JOKTOP ¥ CO NPOU3BOAMTENOT Ha ypeaoT 3a
na onpepaenuTe Aann KOPUCTEH-ETO Ha YpeaoT Moxe Aa Banjae
Bp3 pa60'ra'ra Ha BalWWOT MeAULMHCKK ypea.

He KopucTeTe ro ypeaot Ha MecTa Kaje LWTOo uMa npawivHa,
Bnara v HSHMCTOTM]B, WNK BO 65M3MHA HA MarHeTHoO mone.
Wpeannun Temnepatypu: oa 0 °C go 40 °C 3a pa6oTa, -40 °C o
+70 °C 3a uyBatbe.

Mpu nonHetbe, afanTepoT Tpeba Aa 6uae BKyueH BO LUTeKep BO
61M3MHa LITO e NecHo AocTaneH. KopwcTeTe DAOﬁpEHM apantepu
3a HanojyBarse 1 MoHaum.

He rv ponupajTe ypefoT uam nonHayoT co BaxHu pate. Toa
MOXe Aa foBeae A0 KpaTKu Croesu, FLereKTVI VNN eneKkTpu4Hn
LUOKOBM.

WHopmaumm 3a opnarbe U peumkanpatbe

mmmm CMBO/IOT Ha NPoM3BOAOT, GaTepujaTa, NUTepaTypaTa unm
ambanaxata 3HauaT feka npoussoauTe u Gatepunte Tpeba aa ce
ofHecaT BO NoceGHM MeCTa 3a CoBbUpakbe 0TNaj OApeaeHn of
NOKaNHUTE BAACTU NO KPajoT Ha paBoTHMOT Bek. Ha Toj HaumH ke ce
o6e36ean fleka OTNafoT O/ eneKTpUYHaTa 1 eNekTPoHCKaTa onpema
Ke ce peuukaupa u Ke ce TpeTupa Ha HauuH WTO v 3auyByBa
Bpe/IHUTE MaTepUjani 1 ro 3alTUTyBa 3APABJETO Ha yfeTo U
OKO/IMHaTa. 3a noBeke MH(OPMALMK, KOHTAKTUPajTe CO NoKaNHUTe
BNaCTH, NPOAABAYOT UK CnyxbaTa 3a pnarbe Ha 0TMNAA0T of
AOMaKWHCTBaTa UK noceteTe ja Be6G-nokauujata
https://consumer.huawei.com/en/.
NHdopmaumm 3a M3noxeHoCT Ha paanodpekBeHL N
0BOj ypeq He e NPEHOCAMBA PaAMoONpeMa 1 e Au3ajHuUpaH aa ce
KOPUCTW Ha pacTojaHue noronemo of 20 cm nomery KOPUCHUKOT
W/WNn rNeayoT U aHTeHaTa U/UN eNemMeHTOT LITO 3paum of
ypesior.
YcornaceHocT co nponucuTe Ha EY
Hue, Huawei Device Co., Ltd. n3jaByBame feka oBoj ypea WS8800 e
BO COrACHOCT co cnefnuBe [upekTtusu: RED 2014/53/EY, RoHS

47



2011/65/EY, ErP 2009/125/E3. LienuoT TekcT Ha [leknapaupjata 3a
ycornaceHocT 3a EY, fetanuute nHcopmauum 3a ErP u HajHoBuTe
WHdbopmaLmm 3a gogaTouum u codTBep ce JoCTanHu Ha cnefHasa
nHTepHeT-aapeca: https://consumer.huawei.com/certification.
OrpaHunuyBaksa Bo oncerot og 5 GHz:

®pekBeHTHUOT oncer of, 5150 Ao 5350 MHz e orpaHuueH Ha
ynoTpe6a BO 3aTBOPeH NPOCTOp BO ceaHuBe 3emju: AT, BE, BG, CH,
CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT,
NL, NO, PL, PT, RO, SE, S, SK, TR, UK(NI).

D®peKBEHTHN ONCe3n ¥ MOKHOCT

Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30dBm

Axypupare Ha Bep3ujaTa

3a pa ce nogo6pu Ge3beaHocTa Ha MPOM3BOAOT U Aa BU
o6e36eanMe Nofo6PO KOPUCHUUKO UCKYCTBO, PeAOBHO Ke Be
W3BecTyBaMe 3a aXypuparba Ha Bep3ujaTta Kora Ke ce 06jaBu BaXHO
axypuparse.

JlnueHueH aoroBop 3a KpajHN KOPUCHULM

MpouuTajTe ro 1 cornacete ce co JIMUEHLHNOT OroBOp 3a KpajHu
kopuchnum (HUAWEI EULA) Ha cTpaHuuaTa 3a ynpaByBatbe CO
NPON3BOAOT NPef Aa ro KOPUCTUTE NPOU3BOAOT.

Bbbnrapcku

I/Ichopmau,uﬂ 3a 6e3sonacHocT

KOHCyﬂTVIpaVITE Ce C lekaps c1 U € NpousBoanTens Ha
YCTPOIACTBOTO, 33 /1@ NPELIEHNTE AaNny M3MON3BAHETO Ha
yCTpOﬁC{BOTO BW MOXe Aa CMyLlaBa /J,EI:WCTBIAGTO Ha
MeaUUNHCKOTO BU yCTDOﬁCTBO.

W3bsreaiite Aa n3non3earte yCTpOﬁCTBOTD Ha NpalHn, BNaXxHn
WU MpBbCHU MeCTa UIn B 6nnsoct A0 MarHUTHO none.

WneanHa Temnepatypa: ot 0 °C o 40 °C 3a pa6ora, o1 -40 °C o
+70 °C 3a cbxpaHeHue.

Mo BpeMe Ha 3apex/aaHeTo afantepsuT TDHGBE Aa e CBbp3aH KbM
KOHTaKT, KOWTO fia e Habnn30 1 ¢ NeceH JocTbN. M3nonssante
ajantepu 1 3apsagHu yc'rpuﬁc'raa oT Od]MLlMal'IHIA npoussoauTenu.
He nunaiiTe ycTpoiCTBOTO 1 3apsAAHOTO YCTPOIACTBO C MOKPU
pbLe. ToBa MOXe Aa foBeAe A0 KbCO CbeUHeHWe,
Hen3nNpaBHOCTU UK TOKOBM yaapu.

NHdopmaLumsa 3a U3XBBPNISHE U peLuKIupaHe

mmmm CIMBONBT BbPXY BaTepusita, AOKYMEHTUTE UMK ONaKoBKaTa
03HayaBa, Ye KOraTo HabnuXaT Kpas Ha MONe3HNs C1 XNBOT,
npoaykTuTe 1 6atepumte Tpsi6Ba Aa 6bAAT OCTABEHM B OTAENHN
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NyHKTOBE 3a C'bsleaHe Ha oTnagbuu, 0603HaueHn OT MecTHUTe
Bnactu. ToBa e rapaHTvpa, Ye otnagbumute B EEO ce peunknupat
1 06paboTBaT MO HaUMH, KOMTO 3ana3Ba LEHHUTe MaTepuanu u
npe/nassa YOBELLKOTO 3/ipaBe M OKONHaTa cpefa. 3a noseve
IAH¢OpMaLlM$| Ce CBbpXeTe C MECTHUTE B1aCTK, CbC CBOSA Tbprosew,
Ha IJ,FIEGHO nnun cbC cny)KGaTa 3a CbGMpaHE Ha AOMaKUHCKKN
oTnaabLM unu nocetete ye6caiita https://consumer.huawei.com/en/.
WHopmaums oTHOCHO M3naraHeTto Ha PY

ToBa YCTPOMCTBO He e NPeHOCUMO pauno o6opyaBaHe 1 e
npeAHasHa4yeHo Aa ce U3non3sa Ha pascTosiHue Hag 20 cm mexay
I'IOTDeGMTEI'Iﬂ M/W‘IVI Apyrv nuua u aHTeHaTa M/W‘IVI u3nbyBaTenHusa
€/1eMeHT Ha YCTPOICTBOTO.

CboTBETCTBUE C perynaTtopHuTe nsmckeanus Ha EC

C HacTosiwoTo Huawei Device Co,, Ltd. peknapupa, ye ToBa
ycTpoiictBo WS8800 cboTBeTCTBA Ha cnefHaTa AupekTusa: RED
2014/53/EC, RoHS 2011/65/EC, ErP 2009/125/EO. LlenusT TekcT Ha
AeknapauysTa 3a cboTBeTCTBMe Ha EC, nogpobHaTa uHgopmaums 3a
ErP n Hail-ckopoluHaTa MHOpMaLMs OTHOCHO akcecoapuTe n
codpTyepa ca HafMUYHU Ha CNeHNS UHTEPHET aapec:
https://consumer.huawei.com/certification.

OrpaHuyenus 3a nentarta 5 GHz:

YectoTnTe B AnanasoHa ot 5150 go 5350 MHz ca orpaHnyenn 3a
n3nonssaHe Ha 3akputo B: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES,
FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI,
SK, TR, UK(NI).

YecToTHU NeHTU 1 3axpaHBaHe

Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30dBm

AkTyanusaumsa Ha BepcusTa

3a pa Moxem aa ﬂOﬂOspﬂBaME CUrypHOCTTa Ha NpoaykKTa v Aa Bu
rapaHTMpame no-ao6bp NOTPEBUTENCKN ONUT, e BU U3NpaLiaMe
PeAoBHO MHhopMaLIMs 3a aKTyanusupaHe Ha BepcusiTa npn
M3N13aHETO Ha BaXKHa aKTyanusauus.

TNy o criopasy C Kpaii norpe6uten
Mons, npouyerete u naﬁne CbrnacmeTo e ¢ JIMLEH3NOHHOTO
criopasymeHue ¢ kKpaitHus notpeéuten (HUAWEI JICKM) Ha
CTpaHuLaTa 3a ynpasneHue Ha NPoayKTa, Npeau fia ro usnonssate.

Slovencina

Bezpecnostné informacie

« So ziadostou o informaciu, ¢i pouzivanie zariadenia mdze rusit
vasu zdravotnicku pomdcku, sa obratte na svojho lekara alebo na
vyrobcu zariadenia.
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Vyhybajte sa pouZivaniu zariadenia v prasnom, vlhkom alebo
Spinavom prostredi a v blizkosti magnetickych poli.

Idedlne teploty: 0 °C az 40 °C pre prevadzku, -40 °C az +70 °C pre
skladovanie.

Pocas nabijania by mal byt adaptér zapojeny do lahko pristupnej
zasuvky v blizkosti. PouZivajte schvalené napajacie adaptéry a
nabijacky.

Nedotykajte sa zariadenia ani nabijacky mokrou rukou. MéZe to
viest k skratom, porucham alebo zasiahnutiu elektrickym prddom.
Informacie o likvidacii a recyklacii

mmmm Symbol na produkte, batérii, literatdre alebo obale znamena,
Ze produkty a batérie by sa mali na konci ich Zivotnosti odovzdat na
osobitné zberné miesta odpadu ur¢ené miestnymi orgdnmi. Tym sa
zabezpedi, Ze odpad typu EEZ sa recykluje a spracuje spdsobom,
ktory Setri cenné materidly a chrani ludské zdravie a Zivotné
prostredie. Ak sa chcete dozvediet dalSie informacie, kontaktujte
svoje miestne trady, predajcu, alebo sluzbu pre likvidaciu
komunalneho odpadu, alebo navstivte webovi stranku
https://consumer.huawei.com/en/.

Informacie o vystaveni radiofrekven¢nému Ziareniu
Toto zariadenie nie je prenosnym radiovym zariadenim, je navrhnuté
na pouZzivanie vo vzdialenosti vacsej ako 20 cm medzi pouzivatelom
a/alebo okolostojacim a anténou a/alebo vyZarovacim prvkom
zariadenia. 3

Sulad s nariadeniami EU

Spolocnost Huawei Device Co., Ltd. tymto vyhlasuje, Ze zariadenie
WS8800 je v stlade s nasledujucou smernicou: RED 2014/53/EU,
RoHS 2011/65/EU ErP 2009/125/ES. Uplné znenie vyhlésenia

o zhode EU, podrobné informécie o ekodizajne energeticky
vyznamnych vyrobkov (ErP) a najnovsie informacie o prislusenstve a
softvéri st dostupné na nasledujticej internetovej adrese:
https://consumer.huawei.com/certification.

Obmedzenia v pasme 5 GHz:

Frekvenéné pasmo 5150 az 5350 MHz je obmedzené na pouZitie v
interiéri v nasledujucich krajinach: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE,
EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, L, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO,
SE, SI, SK, TR, UK(NI).
Frekvencné pasma a enie

Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30dBm
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Aktualizacia verzie

Na zlep3enie zabezpecenia produktu a zarucenie lepsej
pouZzivatelskej skiisenosti vam budeme v pripade vydania doleZitej
aktualizacie pravidelne zasielat informacie o aktualizécii verzie.
Licenéna zmluva s koncovym pouZzivatelom

Pred pouZivanim produktu si pre€itajte Licencnd zmluvu s koncovym
pouzivatelom (HUAWEI EULA) a potvrdte, Ze s fiou stihlasite.

Magyar

Biztonsagi informaciok

Forduljon az orvoséhoz vagy a késziilék gyartéjahoz annak
megallapitasa érdekében, hogy a késziilék hasznélata zavarhatja-
e az orvostechnikai eszk6zok mUikodését.

Kertilje a késziilék hasznalatat poros, nedves vagy koszos helyen,
illetve magneses mez6 kozelében.

Idedlis hémérsékletek: 0 °C és 40 °C kdzott a hasznalathoz, -40 °C
és +70 °C kozétt a tarolashoz.

A készlilék toltésekor az adaptert egy kozeli és konnyen
hozzaférhetd halézati csatlakozéra csatlakoztassa. Hasznaljon
jovahagyott tapadaptereket és téltGket.

Ne érintse meg nedves kézzel a késziiléket, illetve a toltét. Ha
mégis igy tesz, az révidzarlatot, lizemzavart vagy aramiitést
idézhet el6.

Hulladékkezeléssel és tjrahasznositassal kapcsolatos
tajékoztatas

mmmm A terméken, akkumulatoron, dokumentécion vagy
csomagoldson talalhatd szimbolum azt jelzi, hogy a terméket és az
akkumulatort a helyi hatésagok altal klje It kiilon hulladékgydj
pontokra kell vinni az élettartamuk végén. Ez biztositja az EEE
hulladékok tjrahasznosithatdsagat és kezelését olyan médon, hogy
az értékes anyagaik megdrizhetdk legyenek, és azoktol az emberi
egészség és a kornyezet megovhato legyen. Bévebb informacidért
kérjiik, vegye fel a kapcsolatot a helyi hatésagokkal, a
viszonteladéval vagy a haztartasi hulladékot kezel szolgéltatéval,
illetve latogasson el a https://consumer.huawei.com/en/ weboldalra.
Radiofrekvencias kitettséggel kapcsolatos
tajékoztatas

Ez a késziilék nem hordozhaté radidberendezés, hanem a felhasznald
vagy a kozelben tartozkodé személy és a késziilék antenndja vagy
sugarzo eleme kozott mért legaldbb 20 cm-es tavolsagu hasznalatra
tervezték.
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Az eurépai unids eléirasoknak valéo megfeleléség

A Huawei Device Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez a WS8800
késziilék megfelel a kovetkezg iranyelvek rendelkezéseinek: RED
2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EK. Az EU-
megfeleldségi nyilatkozat teljes szovege, a részletes ErP-informaciok
és a kiegészitdkre, illetve a szoftverre vonatkozo legfrissebb
informaciok a kévetkezd internetcimen allnak rendelkezésre:
https://consumer.huawei.com/certification.

Korlatozasok az 5 GHz-es savban:

Az 5150 és 5350 MHz kozotti frekvenciatartomany beltéri
hasznalatra korlatozott a kévetkez6 orszagokban: AT, BE, BG, CH, CY,
CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL,
NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekvenciasavok és teljesitmény

Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30dBm

Verziéfrissitések

A termék biztonsdganak novelése és a még tokéletesebb felhasznaloi
élmény érdekében rendszeresen kiildiink Onnek informéciékat a
verzi6frissitésekrél, amikor egy fontos frissités elérhetévé valik.
Végfelhasznaloi licencszerzédés

A termék hasznalatbavétele elétt, kérjik olvassa és fogadja el a
Végfelhasznaléi Licencszerz6dést (HUAWEI EULA) a termék kezelési
oldalan.

Hrvatski

Slgurnosne informacije

Posavjetujte se s lijecnikom i prmzvodacem uredaja kako biste
utvrdili hoce li rad uredaja ometati rad vaseg medicinskog
uredaja.

Izbjegavaijte upotrebu uredaja u prasnjavom, vlaznom i prljavom
okruzenju te u blizini magnetskog polja.

Idealne temperature: 0 °C - 40 °C za rad, -40 °C - +70 °C za
pohranu.

Prilikom punjenja prilagodnik mora biti ukljucen u uti¢nicu koja je
u blizini uredaja i lako dostupna. Upotrebljavajte odobrene
prilagodnike za napajanje i punjace.

Ne dodirujte uredaj ili punja¢ mokrim rukama. Time mozete
uzrokovati kratki spoj, kvar ili elektri¢ni udar.

Informacije o odlaganju i recikliranju

mmmm Simbol na proizvodu, bateriji, dokumentaciji ili pakiranju
oznacava da se proizvode i baterije mora na kraju radnog vijeka
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odnijeti na zasebna mijesta za prikupljanje otpada koja su odredile
lokalne vlasti. Time e se osigurati da se recikliranje otpadne
elektrifne i elektroniéke opreme (EEE) te rukovanje njome obavlja na
vise informacija obratite se lokalnim vlastima, maloprodajnom
trgoveu, sluzbi za odlaganje komunalnog otpada ili posjetite web-
mijesto https://consumer.huawei.com/en/.

Informacije o izlaganju zracenju radijskih frekvencija
Ovaj uredaj nije prijenosna radijska oprema, vec je namijenjen za
koristenje na udaljenosti vecoj od 20 cm izmedu korisnika i/ili druge
prisutne osobe i antene i/ili zrace¢ih elemenata uredaja.
Uskladenost sa zakonodavstvom EU-a

Tvrtka Huawei Device Co., Ltd. ovim putem izjavljuje da je ovaj
uredaj WS8800 u skladu sa sljedecim direktivama: RED 2014/53/EU,
RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EZ. Potpuni tekst EU izjave o
sukladnosti, detaljne informacije o proizvodima koji koriste energiju
te najnovije informacije o dodacima i softveru dostupne su na
sljedecoj internetskoj adresi:
https://consumer.huawei.com/certification.

Ogranicenja za pojas od 5 GHz:

Raspon frekvencije od 5150 do 5350 MHz ogranicen je na uporabu u
zatvorenim prostorima u: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES,
FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI,
SK, TR, UK(NI).

Frekvencijski pojasevi i snaga

Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30dBm
AZuriranje verzij
Kako bismo poboljsali sigurnost proizvoda i pruZili vam bolje
korisnicko iskustvo, redovito ¢emo vam prenositi obavijesti o
azuriranju verzija nakon objave vaznog aZuriranja.

Ugovor o licenciranju s krajnjim korisnikom

Prije upotrebe proizvoda procitajte i prihvatite Ugovor o licenciranju s
krajnjim korisnikom (HUAWEI EULA) na stranici za upravljanje
proizvodom.

Slovenscina

Varnostne informacije

«  Pri svojem zdravniku in proizvajalcu naprave se pozanimaijte, ali
lahko uporaba naprave moti delovanje vasega medicinskega
pripomocka.

+ Naprave ne uporabljajte na prasnem, vlaznem ali umazanem
mestu ali v bliZini magnetnega polja.
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« Idealne temperature: od 0 °C do 40 °C za delovanije, od -40 °C do
+70 °C za shranjevanje.

Pri polnjenju prikljucite polnilnik v enostavno dostopno elektri¢no
vticnico v blizini. Uporabljajte odobrene polnilnike in napajalnike.
Naprave ali polnilnika se ne dotikajte z mokrimi rokami. V tem
primeru lahko pride do kratkega stika, motenj v delovanju ali
elektri¢cnega udara.

Informacije o odlaganju med odpadke in recikliranju

mmmm Ta simbol na izdelku, bateriji, dokumentaciji ali embalazi
pomeni, da je treba izdelek in baterije ob koncu Zivijenjske dobe
odloziti na lo¢enih zbirnih mestih za odpadke, ki jih dolocijo lokalni
organi. S tem bo odpadna elektri¢na in elektronska oprema (EEO)
reciklirana in obravnavana na nacin, ki ohranja dragocene materiale
ter varuje zdravje ljudi in okolje. Za ve¢ informacij se obrnite na
lokalne organe, prodajalca ali sluzbo za odstranjevanje gospodinjskih
odpadkov oz. obisCite spletno mesto
https://consumer.huawei.com/en/.

Informacije o izpostavljenosti radiofrekvenénemu
sevanju

Ta naprava ni prenosna radijska oprema, zasnovana je za uporabo pri
razdalji vsaj 20 cm med uporabnikom in/ali mimoidocim ter anteno
in/ali oddajnikom v napravi.

Skladnost z uredbami EU

Druzba Huawei Device Co,, Ltd. izjavlja, da je ta naprava WS8800 v
skladu z naslednjo direktivo: Direktiva 2014/53/EU o radijski opremi
(RED), Direktiva 2011/65/EU o omejevanju uporabe nekaterih
nevarnih snovi v elektri¢ni in elektronski opremi (RoHS), Direktiva
2009/125/ES za izdelke, povezane z energijo (ErP). Celotno besedilo
izjave EU o skladnosti, podrobne informacije o direktivi ErP in
najnovejse informacije o dodatni in programski opremi so na voljo na
naslednjem internetnem naslovu:
https://consumer.huawei.com/certification.

Omejitve v 5-GHz pasu:

Frekvencni razpon med 5150 in 5350 MHz je omejen na notranjo
uporabo v naslednjih drzavah: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL,
ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE,
SI, SK, TR, UK(NI).

Frekvenéni pasovi in mo¢

Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30dBm
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Posodobitev razlicice

Zaradi izboljSanja varnosti izdelka in zagotavljanja boljse
uporabniske izkusnje vam bomo redno posiljali informacije o
posodobitvi razlicice, ko bo izdana pomembna posodobitev.
Licencna pogodba za kon¢nega uporabnika

Pred uporabo izdelka morate prebrati licenéno pogodbo za koncnega
uporabnika (HUAWEI EULA) na strani za upravljanje izdelka in se
strinjati z njo.

EAAnvika

I'Ihnpoq)oplsq ya Gsp.uta aoddleiag

ZUPPOUAEUTEITE TOV YIATPG GG KAl TOV KATAOKELAOTH TG
GUOKEUNG YLa va TIPOCSIOPITETE av N XPron TG CUOKEUNG 0ag
evdéxetal va Ttpokalel apepPBolég ot Aettoupyia g LaTpIkig
OUOKEUNG 0ag,

AMOGUYETE TN XPrON TNG CUOKELNG OE TIEPIBAANOV pE OKOVN,
uypaoia 1} Bpopud 1 Kovtd og payvnuko medio.

I18avikég Beppokpaaies: 0°C £wg 40°C yia Aettoupyia, -40°C £wg
+70°C yia amobrKkeuorn.

Katd m ¢popuon, cuvs£CTeE TOV TIPOCAPHOYEA OF JLd KOVTLVE
Ttpida kal ppovtiote va givat e0KOAaA TTPOOPACIOG,
XPNOLHOTIOLEITE EYKEKPILEVOUG TIPOTAPHOYELG LoXVOG Kal
$OpTOTEG.

Mnv ayyilete ™ ouokeur i} o GopuoTH He Bpeypéva xépla.
AUTO prmopei va o8nynoeL og KAELOTA KUKAWHATA,
Suahettoupyieg 1 nAektporAnéia.

MAnpodopieg yia v andppiPn Kat v avakukAweon

mmmm To oOpBOAO OTO TIPOIGY, TV patapia kat ta puAradia r m
OUOKEUAo(a Tou TIPOIOVTOG ONHAIVEL OTL TIPETIEL Va HETaPEPETE OAA
Ta mpoidvTa kat OAEC TG Pratapieg oe xwplota onpeia auAAoyng
amoPARTWY Tou opilovial ano Tig TOTIKEG apxég OTo TEAOG TG
Siapketag {wng toug. Me autdv tov 1poo Slacpaliletal ot ta
anoPAnta NAEKTPIKoU Kal NAEKTPoVIKoU e€omALopol (HHE)
avakukAwvovtat kat urtoBaihovial o EMeEEpyaaia e TPOTIO TIOU
Slatnpei Ta moAUTIHA UAIKA Kat TIpooTatedeL TN avBpwtvn uyeia
Kat 1o TepIPAANOV. Ma TEPLOCOTEPEG TTANPODOPIES, ETKOIVWVAOTE
HE TIG TOTUKEG ApXES, TOV METATIWANTA ) TV UTNpecia anoppupng
OIKIAKWY QTIOPPILHATWY 1} ETUOKEPTEITE TOV LOTOTOTIO
https://consumer.huawei.com/en/.

MAnpodopieg ékBeang oe padlocuyvotnteg

Aut) ) ouokeur} 6ev amotehel popntod padloeomAopd, £XEL
oxedlaatel yla xprion oe amdotaocn peyahltepn twv 20 cm petagy
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TOU XPNOTN 1i/Kal TOU TIAPEVPIOKOUEVOL Kal TG KEpaiag f/kat 1ou
akTtvoBoAoVVTOG OTOIXEIOU TNG TUOKEUNG.

Juppopowon TPog TIg KavovioTikég Statagelg g EE
Aa tou Tapévtog, n Huawei Device Co., Ltd. SnAwvel ot n
OGUYKEKPLUEVN OUOKELT WSBB00 GUMHOPPUIVETAL JLE TV TIAPAKATW
odnyia: odnyia 2014/53/EE yia tov padloe§omAiopd, odnyia
2011/65/EE yia ToV TIEPIOPIOHO TNG XPIONG OPLIOHEVWY EMIKIVEUVWY
0UCLWYV OE NAEKTPIKG KAl NAEKTPOVIKO £EOTIALOHOS, 08nyia
2009/125/EK yia ta cuvdedpeva e Ty evépyela mipoidvia. To
TIAPEG Keipevo TG SHAwang ouppopdwong EE, ot avaiutikég
TIANPOPOPIEG YIa Ta CUVSEOHEVA LE TV EVEPYELA TIPOIOVTA Kal Ot
Tio Tpoopateg MANPodopieg OXETIKA e Ta a&Eooudp Kat 1o
AoYLOHIKO SlatiBeviat oty mapakatw SlebBuvon ato Iviepvet:
https://consumer.huawei.com/certification.

MNepropiopoi otn {wvn 5 GHz:

To ebpog ouxvottag 5150 éwg 5350 MHz givat Tieploplopévo yia
XPion O€ ECWTEPIKOUG XWPOUG OTIG TTApaKAtw XWPeG: AT, BE, BG,
CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV,
MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, S, SK, TR, UK(NI).

ZWVEG OUXVOTATWY Kat Lox0g

Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30dBm

Evnuépwan ékdoong

MpoKeévou va BEATIoOUHE TV AoHAEL TOU TIPOIOVTOG Kat va
0ag mapéxoupe kahutepn epmelpia xprotn, Ba oag mpowdolpe
TANPOGOPIEC EVNUEPWANG EKEOONG OE TAKTIKY BAon, 6Tav wa
onuavtkn evnpépworn tibetat oe kKukAodopia.

Zupdwvia adelodotnong teAikol xprRotn

Alapacte kat cupGWVAOTE pe T Zupdwvia adeodotong tehikod
xpriotn (HUAWEI EULA) otn oghiba Siaxeiptong tou mpoidviog mptv
XPNOULOTIOITETE TO TIPOIOV.
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	Contents
	EnglishBefore using the device, review and download the latest Quick Start Guide at https://consumer.huawei.com/en/support/.Getting Started1. Connect the power adapter to your router, then connect the WAN port of the router to the LAN port of the optical/broadband modem or a wall-mounted network port using a network cable.2. Connect your mobile phone or computer to the router’s Wi-Fi network (no password required). Check for the Wi-Fi name on the bottom of the router.3. Open the browser, then enter 192.168.3.1 in the address bar. Follow the instructions to set up your router.*4. If the pack you purchased contains more than one router, the other router(s) will set up a network with the first configured router automatically after being connected to the power supply.IndicatorSteady blueConnected to the networkSteady redNot connected to the networkFlashingThe router has detected a pairable device
	English
	Before using the device, review and download the latest Quick Start Guide at https://consumer.huawei.com/en/support/.
	Getting Started
	Indicator

	FrançaisAvant toute utilisation de l'appareil, veuillez prendre connaissance du Guide de démarrage rapide le plus récent, que vous pouvez télécharger depuis https://consumer.huawei.com/fr/support/.Prise en main1. Connectez l'adaptateur secteur sur votre routeur, puis, à l'aide d'un câble réseau, connectez le port WAN du routeur sur le port LAN du modem optique/large bande ou sur un port réseau mural.2. Connectez votre téléphone portable ou votre ordinateur au réseau Wi-Fi du routeur (aucun mot de passe n'est nécessaire). Vérifiez le nom du Wi-Fi en bas du routeur.3. Ouvrez le navigateur, puis entrez 192.168.3.1 dans la barre d'adresse. Laissez-vous guider par les instructions qui s'affichent pour configurer votre routeur.*4. Si le pack que vous avez acheté contient plusieurs routeurs, le ou les autres routeurs, après avoir été connectés à une alimentation électrique, se mettront automatiquement en réseau avec le premier routeur configuré.VoyantBleu fixeConnecté au réseauRouge fixeNon connecté au réseauClignotantLe routeur a détecté un appareil pouvant être associé
	Français
	Avant toute utilisation de l'appareil, veuillez prendre connaissance du Guide de démarrage rapide le plus récent, que vous pouvez télécharger depuis https://consumer.huawei.com/fr/support/.
	Prise en main
	Voyant

	DeutschLaden Sie vor dem Gebrauch des Geräts die neueste Schnellstartanleitung unter https://consumer.huawei.com/de/support/ herunter und lesen Sie sich diese durch.Erste Schritte1. Verbinden Sie den Netzadapter mit Ihrem Router und verbinden Sie anschließend den WAN-Anschluss des Routers über ein Netzwerkkabel mit dem LAN-Anschluss des optischen/Breitbandmodems oder einem an der Wand montierten Netzwerkanschluss.2. Verbinden Sie Ihr Mobiltelefon oder Ihren Computer mit dem WLAN-Netzwerk des Routers (kein Passwort erforderlich). Den WLAN-Namen (Wi-Fi Name) finden Sie auf der Unterseite des Routers.3. Öffnen Sie den Browser und geben Sie anschließend 192.168.3.1 in die Adressleiste ein. Befolgen Sie die Anweisungen zum Einrichten Ihres Routers.*4. Wenn das Paket, das Sie gekauft haben, mehr als einen Router umfasst, werden die anderen Router nach dem Anschließen an eine Stromversorgung automatisch ein Netzwerk mit dem Router erstellen, der als erstes konfiguriert wurde.KontrollleuchteLeuchtet blauNetzwerkverbindung hergestelltLeuchtet rotNicht mit dem Netzwerk verbundenBlinktDer Router hat ein koppelbares Gerät erkannt
	Deutsch
	Laden Sie vor dem Gebrauch des Geräts die neueste Schnellstartanleitung unter https://consumer.huawei.com/de/support/ herunter und lesen Sie sich diese durch.
	Erste Schritte
	Kontrollleuchte

	ItalianoPrima di usare il dispositivo, leggere e scaricare la Guida Rapida più recente all'indirizzo https://consumer.huawei.com/it/support/.Introduzione1. Collega l'alimentatore al o a un router, poi collega la porta WAN del router alla porta LAN del modem ottico/a banda larga o alla presa di rete a muro usando un cavo di rete.2. Connetti il telefono o il computer alla rete Wi-Fi del router (non è richiesta una password). Verifica il nome della rete Wi-Fi nella parte inferiore del router.3. Apri il browser, quindi immetti 192.168.3.1 nella barra degli indirizzi. Segui le istruzioni per impostare il router.*4. Se la confezione che hai acquistato contiene più di un router, gli altri router imposteranno automaticamente una rete con il primo router configurato una volta connessi all'alimentatore.SpiaBlu fissoConnesso alla reteRosso fissoNon connesso alla reteLampeggianteIl router ha rilevato un dispositivo associabile
	Italiano
	Prima di usare il dispositivo, leggere e scaricare la Guida Rapida più recente all'indirizzo https://consumer.huawei.com/it/support/.
	Introduzione
	Spia

	NederlandsLees en download de nieuwste Snelstartgids op https://consumer.huawei.com/nl/support/ voordat u het apparaat gebruikt.Aan de slag1. Sluit de voedingsadapter aan op uw router en sluit vervolgens de WAN-poort van de router aan op de LAN-poort van de optische/breedbandmodem of een aan de muur gemonteerde netwerkpoort met behulp van een netwerkkabel.2. Maak via uw mobiele telefoon of computer verbinding met het wifinetwerk van de router (geen wachtwoord vereist). U vindt de wifinaam aan de onderzijde van de router.3. Open de browser en typ 192.168.3.1 in de adresbalk. Volg de instructies op het beeldscherm om uw router in te stellen.*4. Als het pakket dat u hebt aangeschaft meer dan één router bevat, zal (zullen) de andere router(s) automatisch een netwerk opzetten met de eerste geconfigureerde router nadat deze op de voeding is aangesloten.IndicatorConstant blauwVerbonden met het netwerkConstant roodNiet verbonden met het netwerkKnipperendDe router heeft een koppelbaar apparaat gedetecteerd
	Nederlands
	Lees en download de nieuwste Snelstartgids op https://consumer.huawei.com/nl/support/ voordat u het apparaat gebruikt.
	Aan de slag
	Indicator

	PortuguêsAntes de utilizar o dispositivo, reveja e transfira o Guia de início rápido mais recente em https://consumer.huawei.com/pt/support/.Introdução1. Ligue o adaptador de energia ao router, em seguida, ligue a porta WAN do router à porta LAN do modem ótico/de banda larga ou a uma porta de rede de parede utilizando um cabo de rede.2. Ligue o telemóvel ou o computador à rede Wi-Fi do router (não necessita de palavra-passe). Verifique o nome da Wi-Fi (Wi-Fi Name) na parte inferior do router.3. Abra o navegador, em seguida, introduza 192.168.3.1 na barra de endereços. Siga as instruções para configurar o seu router.*4. Se o pacote que adquiriu contiver mais de um router, o(s) outro(s) router(s) irão configurar automaticamente uma rede com o primeiro router configurado depois de serem ligados à fonte de alimentação.IndicadorAzul constanteLigado à redeVermelho constanteNão ligado à redeIntermitenteO router detetou um dispositivo emparelhável
	Português
	Antes de utilizar o dispositivo, reveja e transfira o Guia de início rápido mais recente em https://consumer.huawei.com/pt/support/.
	Introdução
	Indicador

	EspañolAntes de usar el dispositivo, revise y descargue la Guía de inicio rápido más reciente en https://consumer.huawei.com/es/support/.Pasos iniciales1. Conecte el adaptador de alimentación a un router. A continuación, conecte el puerto WAN del router al puerto LAN del módem de banda ancha/óptico o a un puerto de red montado en pared usando un cable de red.2. Conecte el teléfono móvil o el ordenador a la red Wi-Fi del router (sin contraseña). Busque el nombre de la red Wi-Fi en la parte inferior del router.3. Abra el navegador e introduzca 192.168.3.1 en la barra de direcciones. Siga las instrucciones que aparecen en pantalla para configurar el router.*4. Si el pack que adquirió contiene más de un router, los otros routers configurarán una red automáticamente con el primer router configurado después de haber sido conectados a la fuente de alimentación.IndicadorAzul sin parpadearConectado a la redRojo sin parpadearSin conexión a la redIntermitenteEl router ha detectado un dispositivo que se puede enlazar
	Español
	Antes de usar el dispositivo, revise y descargue la Guía de inicio rápido más reciente en https://consumer.huawei.com/es/support/.
	Pasos iniciales
	Indicador

	PolskiZanim zaczniesz korzystać z urządzenia, pobierz i przeczytaj najnowszą wersję Skróconej instrukcji obsługi: https://consumer.huawei.com/pl/support/.Pierwsze kroki1. Podłącz zasilacz do routera, a następnie port WAN routera do portu LAN modemu optycznego/szerokopasmowego lub do gniazda sieciowego w ścianie przy użyciu kabla sieciowego.2. Podłącz telefon komórkowy lub komputer do sieci Wi-Fi routera (hasło nie jest wymagane). Sprawdź nazwę sieci Wi-Fi na spodzie routera.3. Otwórz przeglądarkę i wprowadź adres 192.168.3.1 w pasku adresu. Skonfiguruj router według instrukcji.*4. Jeśli zakupiony pakiet zawiera więcej niż jeden router, pozostałe routery automatycznie skonfigurują sieć z pierwszym skonfigurowanym routerem po podłączeniu ich do zasilania.WskaźnikCiągle świeci na niebieskoPołączenie z sieciąCiągle świeci na czerwonoBrak połączenia z sieciąMigaRouter wykrył urządzenie możliwe do sparowaniaPrzycisk RESETPodłącz router do zasilania i poczekaj, aż proces rozruchu dobiegnie końca. Użyj igły lub pinezki, aby nacisnąć przycisk RESET na routerze i przytrzymać go przez ponad dwie sekundy, aż wskaźnik przestanie świecić. Poczekaj, aż router zakończy proces ponownego uruchamiania. Gdy wskaźnik zaświeci na czerwono, będzie to oznaczać przywrócenie ustawień fabrycznych w routerze.
	Polski
	Zanim zaczniesz korzystać z urządzenia, pobierz i przeczytaj najnowszą wersję Skróconej instrukcji obsługi: https://consumer.huawei.com/pl/support/.
	Pierwsze kroki
	Wskaźnik
	Przycisk RESET

	SvenskaInnan du använder enheten ska du ladda ned den senaste snabbstartsguiden på https://consumer.huawei.com/se/support/ och läsa den.Komma igång1. Anslut nätadaptern din router och anslut sedan WAN-porten på routern till LAN-porten på det optiska modemet/bredbandsmodemet eller en väggmonterad nätverksport med en nätverkskabel.2. Anslut mobiltelefonen eller datorn till routerns Wi-Fi-nätverk (inget lösenord krävs). Wi-Fi-namnet (Wi-Fi Name) finns på routerns undersida.3. Öppna webbläsaren och skriv 192.168.3.1 i adressfältet. Följ instruktionerna för att ställa in routern.*4. Om paketet du köpte innehåller fler än en router, upprättar de andra routrarna automatiskt ett nätverk med routern som konfigurerades först när de ansluts till en strömkälla.IndikatorLyser blåAnsluten till nätverketLyser rödInte ansluten till nätverketBlinkarRoutern har upptäckt en enhet som kan parkopplas
	Svenska
	Innan du använder enheten ska du ladda ned den senaste snabbstartsguiden på https://consumer.huawei.com/se/support/ och läsa den.
	Komma igång
	Indikator

	NorskLes gjennom og last ned den nyeste hurtigstartveiledningen ved https://consumer.huawei.com/no/support/ før du begynner å bruke enheten.Komme i gang1. Koble strømadapteren til ruteren, bruk deretter en nettverkskabel for å koble WAN-porten på ruteren til LAN-porten på det optiske modemet / bredbåndsmodemet eller en nettverksport i en vegg.2. Koble mobiltelefonen eller datamaskinen til ruterens Wi-Fi-nettverk (passord er ikke nødvendig). Se etter Wi-Fi-navnet (Wi-Fi Name) på bunnen av ruteren.3. Åpne nettleseren og skriv inn 192.168.3.1 i adressefeltet. Følg instruksjonene for å konfigurere ruteren.*4. Hvis pakken du kjøper inneholder mer enn én ruter, vil den/de andre ruteren(e) automatisk konfigurerer et nettverk med den ruteren som først ble konfigurert etter å ha blitt koblet til strømforsyningen.IndikatorLyser blåttTilkoblet nettverketLyser rødtIkke tilkoblet nettverketBlinkerRuteren har funnet en enhet som den kan pare med
	Norsk
	Les gjennom og last ned den nyeste hurtigstartveiledningen ved https://consumer.huawei.com/no/support/ før du begynner å bruke enheten.
	Komme i gang
	Indikator

	DanskInden du bruger enheden, bør du læse og hente den nyeste hurtigstartguide på https://consumer.huawei.com/dk/support/.Introduktion1. Tilslut strømadapteren til routeren/en router, og tilslut derefter routerens WAN-port til LAN-porten på det optiske modem/bredbåndsmodemmet eller et netværksstik i væggen ved hjælp af et netværkskabel.2. Tilslut din mobiltelefon eller din computer til routerens Wi-Fi-netværk (der kræves ingen adgangskode). Du finder Wi-Fi-navnet nederst på routeren.3. Åbn browseren, og indtast derefter 192.168.3.1 på adresselinjen. Følg instruktionerne for at konfigurere din router.*4. Hvis den pakke, du har købt, indeholder mere end en router, vil den anden router/de andre routere automatisk oprette et netværk med den først konfigurerede router, når de(n) er blevet tilsluttet strømforsyningen.IndikatorLyser blåt konstantNetværksforbindelseLyser rødt konstantIngen netværksforbindelseBlinkerRouteren har registreret en enhed, der kan parres
	Dansk
	Inden du bruger enheden, bør du læse og hente den nyeste hurtigstartguide på https://consumer.huawei.com/dk/support/.
	Introduktion
	Indikator

	SuomiEnnen kuin käytät laitetta, lataa ja lue uusin pika-aloitusopas osoitteesta https://consumer.huawei.com/fi/support/.Aloittaminen1. Liitä verkkolaite reitittimeen ja liitä reitittimen WAN-portti verkkokaapelilla optisen/laajakaistamodeemin tai seinään asennetun verkkoportin LAN-porttiin.2. Yhdistä matkapuhelimesi tai tietokoneesi reitittimen Wi-Fi-verkkoon (salasanaa ei tarvita). Tarkista Wi-Fin nimi (Wi-Fi Name) reitittimen pohjasta.3. Avaa selain ja näppäile osoiteriville 192.168.3.1. Määritä reititin ohjeiden mukaisesti.*4. Jos ostamasi pakkaus sisältää enemmän kuin yhden reitittimen, toiset reitittimet määrittävät verkon automaattisesti ensimmäiseksi määritetyn reitittimen kanssa, kun ne kytketään virtalähteeseen.MerkkivaloPalaa sinisenäYhdistetty verkkoonPalaa punaisenaEi yhdistetty verkkoonVilkkuuReititin on havainnut laitepariksi muodostettavan laitteen
	Suomi
	Ennen kuin käytät laitetta, lataa ja lue uusin pika-aloitusopas osoitteesta https://consumer.huawei.com/fi/support/.
	Aloittaminen
	Merkkivalo

	УкраїнськаПеред використанням пристрою завантажте й перегляньте останню версію короткого посібника за посиланням https://consumer.huawei.com/ua/support/.Початок роботи1. Підключіть адаптер живлення до вашого маршрутизатора, а порт WAN-маршрутизатора до порту LAN оптичного/широкосмугового модема або настінного мережевого порту за допомогою мережевого кабелю.2. Підключіть мобільний телефон або комп’ютер до мережі Wi-Fi маршрутизатора (без пароля). Ім’я мережі Wi-Fi зазначено на нижній панелі маршрутизатора.3. Відкрийте браузер і введіть запит 192.168.3.1 в адресному рядку. Дотримуйтеся вказівок, щоб налаштувати маршрутизатор.* 4. Якщо придбаний комплект містить декілька маршрутизаторів, інші маршрутизатори автоматично встановлять з’єднання з першим налаштованим маршрутизатором після підключення до джерела живлення.ІндикаторПостійно синійПідключено до мережіПостійно червонийНе підключено до мережіБлимаєМаршрутизатор виявив пристрій для об’єднання в пару
	Українська
	Перед використанням пристрою завантажте й перегляньте останню версію короткого посібника за посиланням https://consumer.huawei.com/ua/support/.
	Початок роботи
	Індикатор

	RomânăÎnainte de utilizarea dispozitivului, revizuiți și descărcați cea mai recentă versiune a Ghidului de pornire rapidă de la https://consumer.huawei.com/ro/support/.Introducere1. Conectați adaptorul la routerul dvs, apoi conectați portul WAN al routerului la portul LAN al modemului optic/broadband sau la un port de rețea montat pe perete utilizând un cablu de rețea.2. Conectați telefonul mobil sau computerul la rețeaua Wi-Fi a routerului (nu este necesară nicio parolă). Verificați numele rețelei Wi-Fi (Wi-Fi Name) în partea de jos a routerului.3. Deschideți browserul, apoi introduceți 192.168.3.1 în bara de adrese. Urmați instrucțiunile pentru a configura routerul.*4. Dacă pachetul achiziționat conține mai mult de un router, celelalte routere vor configura o rețea în mod automat cu primul router configurat, după ce sunt conectate la rețeaua de alimentare.IndicatorAlbastru continuuConectat la rețeaRoșu continuuNu este conectat la rețeaLuminează intermitentRouterul a detectat un dispozitiv care poate fi asociat
	Română
	Înainte de utilizarea dispozitivului, revizuiți și descărcați cea mai recentă versiune a Ghidului de pornire rapidă de la https://consumer.huawei.com/ro/support/.
	Introducere
	Indicator

	ČeštinaPřed použitím zařízení si přečtěte a stáhněte nejnovější Stručný návod k obsluze na adrese https://consumer.huawei.com/cz/support/.Začínáme1. Připojte napájecí adaptér k vašemu směrovači a poté pomocí síťového kabelu propojte port WAN směrovače s portem LAN optického/širokopásmového modemu nebo síťovému portu na stěně.2. Připojte svůj mobilní telefon nebo počítač k síti Wi-Fi směrovače (není vyžadováno heslo). Na spodní straně směrovače vyhledejte název Wi-Fi (Wi-Fi Name).3. Spusťte prohlížeč a zadejte do řádku s adresou 192.168.3.1. Podle pokynů nastavte směrovač.*4. Pokud zakoupené balení obsahuje více než jeden směrovač, ostatní směrovače po připojení k napájení automaticky nastaví síť s prvním nakonfigurovaným směrovačem.KontrolkaTrvale svítí modřePřipojeno k sítiTrvale svítí červeněNení připojeno k sítiBlikáSměrovač zjistil zařízení, se kterým je možné se spárovat
	Čeština
	Před použitím zařízení si přečtěte a stáhněte nejnovější Stručný návod k obsluze na adrese https://consumer.huawei.com/cz/support/.
	Začínáme
	Kontrolka

	TürkçeKurulum resimleri bu kılavuzunun dizin sayfasından önce bulunabilir.Cihazı kullanmadan önce https://consumer.huawei.com/tr/support/ adresinde Hızlı Başlangıç Kılavuzunun son sürümünü inceleyin ve indirin.Başlangıç1. Güç adaptörünü yönlendiricinize bağlayın, ardından yönlendiricinin WAN bağlantı noktasını bir ağ kablosu kullanarak optik/geniş bant modeminin LAN bağlantı noktasına veya duvara monte edilen bir ağ bağlantı noktasına bağlayın.2. Cep telefonunuzu veya bilgisayarınızı yönlendiricinin Wi-Fi ağına bağlayın (şifre gerekli değildir). Wi-Fi ağının adını yönlendiricinin alt kısmında bulabilirsiniz.3. Tarayıcıyı açın, ardından adres çubuğuna 192.168.3.1 girin. Yönlendiricinizi kurmak için talimatları takip edin.*4. Satın aldığınız pakette birden fazla yönlendirici bulunuyorsa diğer yönlendirici(ler) bir güç kaynağına bağlandıktan sonra otomatik olarak ilk yapılandırılan yönlendirici ile bir ağ kuracaktır.GöstergeSürekli maviAğa bağlıSürekli kırmızıAğa bağlı değilYanıp sönmeYönlendirici eşleştirilebilir bir cihaz tespit etti
	Türkçe
	Kurulum resimleri bu kılavuzunun dizin sayfasından önce bulunabilir.
	Cihazı kullanmadan önce https://consumer.huawei.com/tr/support/ adresinde Hızlı Başlangıç Kılavuzunun son sürümünü inceleyin ve indirin.
	Başlangıç
	Gösterge

	Kullanım Hataları, Çalıştırma, Güvenlik, Bakım Onarım ve Taşıma Kuralları•Cihazınızı kullanırken tıbbi cihazınızda parazite sebep olup olmayacağını öğrenmek için lütfen doktorunuza ve cihaz üreticisine danışın.•Cihazı tozlu, nemli veya kirli yerlerde ya da manyetik alanların yakınında kullanmaktan kaçının.•İdeal sıcaklıklar: Çalıştırma için 0 °C ila 40 °C, depolama için -40 °C ila +70 °C.•Şarj ederken adaptörün yakın bir prize takıldığından ve kolaylıkla erişilebilir olduğundan emin olun. Onaylı güç adaptörü ve şarj cihazı kullanın.•Cihaza veya şarj cihazına ıslak elle dokunmayın. Bu, kısa devreye, hatalı çalışmaya ya da elektrik çarpmasına yol açabilir.•Kuru bir bez ile temizleyip bakımını yapabilirsiniz. Bunun dışında kullanıcının yapabileceği bir bakım yoktur. Taşırken istiflemeyiniz, kendi kutusunda ve ezilmesini, düşmesini engelleyecek şekilde taşıyınız.Atma ve geri dönüşüm bilgileriAEEE yönetmeliğine uygundur.Üründeki, pildeki, bilgilerdeki veya kutudaki sembol, kullanım ömrünün sonuna geldiğinde ürünün ve pilin yerel yetkililerce belirlenmiş ayrı atık toplama noktalarına götürülmesi gerektiği anlamına gelir. Bu sayede EEE atıkları geri dönüştürülerek değerli malzemeler geri kazanılacak şekilde işlenir, insan sağlığının ve çevrenin korunmasına katkı sağlanır. Daha fazla bilgi için lütfen yerel yetkililerle, satıcıyla veya ev atıkları tasfiye hizmetleriyle iletişime geçin ya da https://consumer.huawei.com/en/ web sitesini ziyaret edin.RF Maruziyet BilgileriBu cihaz taşınabilir bir radyo ekipmanı değildir, kullanıcı ve/veya üçüncü kişi ile anten ve/veya cihazın yayılan öğesi arasında 20 cm’den daha uzun bir mesafede kullanılacak şekilde tasarlanmıştır.AB Mevzuatına UygunlukHuawei Device Co., Ltd., bu belge ile bu cihazın WS8800 şu Direktifler ile uyumlu olduğunu beyan eder: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. AB uygunluk beyanının tam metni, ayrıntılı ErP bilgileri ve aksesuarlar ile yazılım hakkındaki en son bilgiler şu internet adresinde mevcuttur: https://consumer.huawei.com/certification.5 GHz bandındaki kısıtlamalar: Bu cihaz aşağıdaki ülkelerde kullanılabilir5150 - 5350 MHz frekans aralığının kullanımı şu ülkelerde kapalı mekanlarla sınırlıdır: AT/BE/BG/CH/CY/CZ/DE/DK/EE/EL/ES/FI/FR/HR/HU/IE/IS/IT/LI/LT/LU/LV/MT/NL/NO/PL/PT/RO/SE/SI/SK/TR/UK(NI).Frekans Bantları ve GüçWi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30dBmSürüm GüncellemesiÜrünün güvenliğini artırmak ve size daha iyi bir kullanıcı deneyimi sunabilmek için önemli bir güncelleme yayınlandığında sürüm güncelleme bilgileri düzenli olarak sizinle paylaşılacaktır.Son Kullanıcı Lisans SözleşmesiÜrünü kullanmadan önce lütfen ürünün yönetim sayfasında Son Kullanıcı Lisans Sözleşmesi (HUAWEI EULA) içeriğini okuyun ve kabul edin.Bu cihaz Türkiye Altyapısına uygundur.Bakanlıkça tespit ve ilan edilen kullanım ömrü: 5 yıl.Cihazınıza, yasal tanımlama amacı doğrultusunda HUAWEI WiFi Mesh 7 (WS8800) ismi atanmıştır.Taşıma ve nakliye sırasında dikkat edilecek bir husus bulunmamaktadır.Bu ürün için tüketicinin yapabileceği bakım bulunmamaktadır.TÜKETİCİNİN SEÇİMLİK HAKLARIMalın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüketici, 6502 sayılı Tüketicinin Korunması Hakkında Kanunun 11 inci maddesinde yer alan; a- Sözleşmeden dönme, b- Satış bedelinden indirim isteme, c- Ücretsiz onarılmasını isteme, ç- Satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme, haklarından birini kullanabilir. Tüketicinin bu haklardan ücretsiz onarım hakkını seçmesi durumunda satıcı; işçilik masrafı, değiştirilen parça bedeli ya da başka herhangi bir ad altında hiçbir ücret talep etmeksizin malın onarımını yapmak veya yaptırmakla yükümlüdür. Tüketici ücretsiz onarım hakkını üretici veya ithalatçıya karşı da kullanabilir. Satıcı, üretici ve ithalatçı tüketicinin bu hakkını kullanmasından müteselsilden sorumludur. Tüketicinin, ücretsiz onarım hakkını kullanması halinde malın; - Garanti süresi içinde tekrar arızalanması, - Tamiri için gereken azami sürenin aşılması, - Tamirinin mümkün olmadığının, yetkili servis istasyonu, satıcı, üretici veya ithalatçı tarafından bir raporla belirlenmesi durumlarında; tüketici malın bedel iadesini, ayıp oranında bedel indirimini veya imkân varsa malın ayıpsız misli ile değiştirilmesini satıcıdan talep edebilir. Satıcı, tüketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satıcı, üretici ve ithalatçı müteselsilen sorumludur. Satıcı tarafından Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tüketici Gümrük ve Ticaret Bakanlığı Tüketicinin Korunması ve Piyasa Gözetimi Genel Müdürlüğüne başvurabilir Tüketici, garantiden doğan haklarının kullanılması ile ilgili olarak çıkabilecek uyuşmazlıklarda yerleşim yerinin bulunduğu veya tüketici işleminin yapıldığı yerdeki Tüketici Hakem Heyetine veya Tüketici Mahkemesine başvurabilir.Üretici Firma Bilgileri:Huawei Device Co., Ltd.No.2 of Xincheng Road, Songshan Lake Zone, Dongguan, Guangdong 523808, People's Republic of ChinaWeb: www.huawei.com/tr/E-posta: mobile.tr@huawei.comÇin'de üretilmiştirİthalatçı Firma BilgileriHuawei Telekomünikasyon Dış Tic. Ltd. Şti.Saray Mah. Ahmet Tevfik İleri Cad. Onur Ofis Park Sit. A1 BlokNo:10 B/1 Ümraniye/İstanbulhttps://consumer.huawei.com/tr/mobile.tr@huawei.comKVK TEKNİK SERVİS:Yeni Mah. Soğanlık C. Kanat San. Sit. No:32-2/1 Kartal/İstanbulTelefon: 02164528054Enerji TasarrufuGüç tüketiminden tasarruf edebilmek için, aşağıdaki önerileri uygulayabilirsiniz: Kullanmadığınızda cihazı güç düğmesinden kapatınız ardından güç adaptörünü prizden çekiniz, modeme bağlı cihazları kapatınız veya Auto-sync (otomatik eşitleme), taşınabilir kablosuz erişim noktası (hotspot), Kablosuz (Wi-Fi) ve Bluetooth’u kullanmadığınız zamanlarda kapalı tutunuz.Teknik ÖzelliklerÜrün AdıHUAWEI WiFi Mesh 7 (Model: WS8800)Boyutlar220.5 mm x 76 mm x 150 mmAğırlıkYaklaşık 580g (Kutu ve aksesuarlar hariç)Çalışma sıcaklığı0 °C ila 40 °CNem5% ila 95% RH (yoğuşmasız)güç tüketimi<36 WGüç kaynağı100-240V ACWLAN/LAN otomatik uyumlu bağlantı noktası10/100/1000 Mbit/sn WAN/LAN kendinden uyumlu Ethernet bağlantı noktası: 4Wi-Fi802.11b/g/n/ax (2,4 GHz, 574 Mb/sn'ye kadar kablosuz hızı)802.11a/n/ac/ax (5 GHz, 6005 Mb/sn'ye kadar kablosuz hızı)
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	SrpskiPre korišćenja uređaja, pregledajte i preuzmite najnovije Kratko uputstvo na https://consumer.huawei.com/rs/support/.Prvi koraci1. Povežite adapter za napajanje na ruter, zatim povežite WAN priključak rutera na LAN priključak optičkog modema/modema za mobilnu širokopojasnu vezu ili na zidni mrežni priključak korišćenjem mrežnog kabla.2. Povežite mobilni telefon ili računar na Wi-Fi mrežu rutera (lozinka nije potrebna). Potražite naziv Wi-Fi mreže sa donje strane rutera.3. Otvorite pretraživač, zatim unesite 192.168.3.1 u traku sa adresama. Pratite uputstva da biste podesili ruter.*4. Ako paket koji ste kupili sadrži više od jednog rutera, drugi ruter(i) će automatski uspostaviti mrežu sa prvim konfigurisanim ruterom nakon povezivanja na napajanje.IndikatorKonstantno plavo svetloPovezan na mrežuKonstantno crveno svetloNije povezan na mrežuTreperiRuter je detektovao upariv uređaj
	Srpski
	Pre korišćenja uređaja, pregledajte i preuzmite najnovije Kratko uputstvo na https://consumer.huawei.com/rs/support/.
	Prvi koraci
	Indikator

	LatviešuPirms ierīces lietošanas lejupielādējiet un izskatiet jaunāko īso pamācību, kas ir pieejama vietnē https://consumer.huawei.com/lv/support/.Lietošanas sākšana1. Pievienojiet maršrutētājam barošanas adapteri un pēc tam savienojiet maršrutētāja WAN portu ar optiskā/platjoslas modema LAN portu vai sienā uzstādīto tīkla portu, izmantojot tīkla kabeli.2. Mobilajā tālrunī vai datorā izveidojiet savienojumu ar maršrutētāja Wi-Fi tīklu (parole nav jāievada). Wi-Fi tīkla nosaukumu (Wi-Fi Name) skatiet maršrutētāja apakšā.3. Atveriet pārlūku un adreses joslā ievadiet 192.168.3.1. Izpildiet ekrānā redzamos norādījumus, lai iestatītu maršrutētāju.*4. Ja iegādātajā komplektā ir vairāk nekā viens maršrutētājs, tad otrs maršrutētājs/pārējie maršrutētāji automātiski iestatīs tīklu ar pirmo konfigurēto maršrutētāju, tiklīdz to/tos pievienosiet strāvai.IndikatorsPastāvīgi iedegts zilā krāsāIzveidots savienojums ar tīkluPastāvīgi iedegts sarkanā krāsāNav izveidots savienojums ar tīkluMirgoMaršrutētājs ir noteicis ierīci, ar kuru to var savienot pārī
	Latviešu
	Pirms ierīces lietošanas lejupielādējiet un izskatiet jaunāko īso pamācību, kas ir pieejama vietnē https://consumer.huawei.com/lv/support/.
	Lietošanas sākšana
	Indikators

	LietuviųPrieš pradėdami naudotis įrenginiu, peržiūrėkite ir atsisiųskite naujausią sparčiosios paleisties vadovą iš https://consumer.huawei.com/lt/support/.Pradžia1. Prijunkite prie savo kelvedžio maitinimo adapterį, tada tinklo kabeliu sujunkite kelvedžio WAN prievadą su optinio (plačiajuosčio ryšio) modemo LAN prievadu arba sieniniu tinklo lizdu.2. Prijunkite mobilųjį telefoną arba kompiuterį prie kelvedžio „Wi-Fi“ tinklo (be slaptažodžio). „Wi-Fi“ pavadinimą („Wi-Fi Name“) rasite kelvedžio apačioje.3. Atverkite naršyklę ir adresų juostoje įveskite 192.168.3.1. Vadovaukitės instrukcijomis kelvedžiui nustatyti.*4. Jei įsigytoje pakuotėje yra daugiau nei vienas kelvedis, prijungtas (-i) prie maitinimo šaltinio kitas (-i) kelvedis (-džiai) automatiškai sudarys tinklą su pirmuoju sukonfigūruotu kelvedžiu.IndikatoriusŠviečia mėlynasPrisijungta prie tinkloŠviečia raudonasNeprisijungta prie tinkloMirksiKelvedis aptiko tinkamą susieti įrenginį
	Lietuvių
	Prieš pradėdami naudotis įrenginiu, peržiūrėkite ir atsisiųskite naujausią sparčiosios paleisties vadovą iš https://consumer.huawei.com/lt/support/.
	Pradžia
	Indikatorius

	EestiEnne seadme kasutamist vaadake uusim kiirtutvustus läbi ja laadige see alla aadressilt https://consumer.huawei.com/ee/support/.Alustamine1. Ühendage toiteadapter ruuteriga ja ühendage ruuteri WAN-port võrgukaablit kasutades optilise või lairibamodemi LAN-pordiga või seinale kinnitatud võrgupordiga.2. Ühendage oma mobiiltelefon või arvuti ruuteri Wi-Fi-võrguga (parooli ei ole vaja). Vaadake ruuteri põhjal olevat Wi-Fi-nime (Wi-Fi Name).3. Avage brauser ja sisestage aadressiribale 192.168.3.1. Ruuteri seadistamiseks järgige ekraanil kuvatavaid juhtnööre.*4. Kui teie ostetud pakendis on rohkem kui üks ruuter, seadistavad teised ruuterid pärast toiteallikaga ühendamist automaatselt võrgu esimese konfigureeritud ruuteriga.NäidikPõlev sinineVõrguga ühendatudPõlev punaneEi ole võrguga ühendatudVilkuvRuuter tuvastas seotava seadme
	Eesti
	Enne seadme kasutamist vaadake uusim kiirtutvustus läbi ja laadige see alla aadressilt https://consumer.huawei.com/ee/support/.
	Alustamine
	Näidik

	РусскийПеред использованием устройства прочтите краткое руководство пользователя, актуальную версию которого можно загрузить на веб-сайте https://consumer.huawei.com/en/support/.Начало работы1. Подключите к роутеру адаптер питания, затем с помощью сетевого кабеля подключите порт WAN роутера к порту LAN оптического/широкополосного модема или к настенному сетевому порту.2. Подключите мобильный телефон или компьютер к сети Wi-Fi роутера (пароль не требуется). Посмотрите имя сети Wi-Fi (Wi-Fi name) на нижней панели роутера.3. Откройте браузер и в адресной строке введите 192.168.3.1. Настройте роутер, следуя инструкциям.*4. Если в приобретенный комплект поставки входит несколько роутеров, другие роутеры автоматически создадут сеть с первым настроенным роутером после подключения к источнику питания.ИндикаторГорит синимПодключено к сети.Горит краснымНет подключения к сети.МигаетРоутер определил устройство, с которым можно установить сопряжение.
	Русский
	Перед использованием устройства прочтите краткое руководство пользователя, актуальную версию которого можно загрузить на веб-сайте https://consumer.huawei.com/en/support/.
	Начало работы
	Индикатор

	МакедонскиПред да го користите уредот, прегледајте го и преземете го најновото Упатство за брз почеток од https://consumer.huawei.com/mk/support/.Да почнеме1. Поврзете го адаптерот за напојување со вашиот насочувач, па поврзете ја портата WAN од насочувачот со портата LAN од оптичкиот/широкопојасниот модем или мрежна порта поставена на ѕид со користење мрежен кабел.2. Поврзете го мобилниот телефон или компјутерот со мрежата Wi-Fi од насочувачот (не е потребна лозинка). Проверете го името на мрежата Wi-Fi (Wi-Fi name) на долниот дел од насочувачот.3. Отворете го прелистувачот, па внесете 192.168.3.1 во лентата за адреса. Следете ги упатствата за да го поставите вашиот насочувач.*4. Ако пакетот што го купивте содржи повеќе од еден насочувач, другиот насочувач(и) автоматски ќе постави мрежа со првиот конфигуриран насочувач откако ќе се поврзе со извор на напојување.ПоказателСвети синоПоврзан на мрежаСвети црвеноНе е поврзан на мрежаТрепкаНасочувачот открил уред што може да се спари
	Македонски
	Пред да го користите уредот, прегледајте го и преземете го најновото Упатство за брз почеток од https://consumer.huawei.com/mk/support/.
	Да почнеме
	Показател

	БългарскиПреди да използвате устройството, прегледайте и изтеглете най-актуалното Ръководство за бърз старт на https://consumer.huawei.com/bg/support/.Първи стъпки1. Свържете захранващия адаптер към рутера, след което свържете WAN порта на рутера към LAN порта на оптичния/широколентовия модем или монтиран на стената мрежови порт посредством мрежови кабел.2. Свържете мобилния си телефон или компютъра си към Wi-Fi мрежата на рутера (не се изисква парола). Проверете името на Wi-Fi мрежата в долната част на рутера.3. Отворете браузъра, след това въведете 192.168.3.1 в адресната лента. Следвайте инструкциите, за да настроите рутера си.*4. Ако закупеният пакет съдържа повече от един рутер, другите рутери автоматично ще настроят мрежа с първия конфигуриран рутер, след като бъдат свързани към захранването.ИндикаторСвети постоянно в синьоИма връзка с мрежатаСвети постоянно в червеноНяма връзка с мрежатаМигаРутерът е засякъл устройство за сдвояване
	Български
	Преди да използвате устройството, прегледайте и изтеглете най-актуалното Ръководство за бърз старт на https://consumer.huawei.com/bg/support/.
	Първи стъпки
	Индикатор

	SlovenčinaPred použitím zariadenia si stiahnite a prečítajte najnovšiu stručnú úvodnú príručku na adrese https://consumer.huawei.com/sk/support/.Začíname1. K smerovaču pripojte napájací adaptér, potom pripojte port WAN smerovača k portu LAN modemu optického/širokopásmového pripojenia alebo k sieťovému portu v stene pomocou sieťového kábla.2. Pripojte mobilný telefón alebo počítač k sieti Wi-Fi (nevyžaduje sa heslo) smerovača. Názov siete Wi-Fi (Wi-Fi Name) nájdete na spodnej strane smerovača.3. Otvorte prehliadač a do adresového riadka zadajte adresu 192.168.3.1. Nastavte smerovač podľa pokynov na obrazovke.* 4. Ak vami zakúpené balenie obsahuje viac ako jeden smerovač, ostatné smerovače nastavia sieť s prvým smerovačom automaticky po pripojení k zdroju napájania.IndikátorNeprerušované modré svetloPripojené k sietiNeprerušované červené svetloNepripojené k sietiBlikáSmerovač našiel párovateľné zariadenie
	Slovenčina
	Pred použitím zariadenia si stiahnite a prečítajte najnovšiu stručnú úvodnú príručku na adrese https://consumer.huawei.com/sk/support/.
	Začíname
	Indikátor

	MagyarA készülék használata előtt olvassa el és töltse le a legújabb Gyors útmutatót a https://consumer.huawei.com/hu/support/ weboldalról.Első lépések1. A tápadaptert csatlakoztassa a routerre, majd a router WAN-portját csatlakoztassa az optikai/szélessávú modem LAN-portjára vagy a fali hálózati portra egy hálózati kábel használatával.2. Csatlakoztassa a mobiltelefonját vagy a számítógépét a router Wi-Fi-hálózatára (jelszó nem szükséges). A Wi-Fi neve (Wi-Fi Name) a router alján található.3. Nyissa meg a böngészőt, és a címsorba írja be: 192.168.3.1. A router beállításához kövesse az utasításokat.*4. Ha az Ön által vásárolt csomag több, mint egy routert tartalmaz, a többi router az elsőként konfigurált routerrel automatikusan egy hálózatot alkot miután tápellátásra csatlakoztatta.JelzőfényFolyamatos kékCsatlakoztatva a hálózathozFolyamatos pirosNincs csatlakoztatva a hálózathozVillogA router párosítható készüléket talált
	Magyar
	A készülék használata előtt olvassa el és töltse le a legújabb Gyors útmutatót a https://consumer.huawei.com/hu/support/ weboldalról.
	Első lépések
	Jelzőfény

	HrvatskiPrije upotrebe uređaja pregledajte i preuzmite najnoviji Vodič za brzi početak na adresi https://consumer.huawei.com/hr/support/.Početak1. Povežite adapter za napajanje s usmjerivačem / jednim od usmjerivača, a zatim s pomoću mrežnog kabla povežite WAN priključak na usmjerivaču s LAN priključkom na optičkom/širokopojasnom modemu ili priključkom za mrežu na zidu.2. Povežite svoj mobilni telefon ili računalo s Wi-Fi mrežom usmjerivača (lozinka nije potrebna). Provjerite naziv mreže Wi-Fi (Wi-Fi Name) na dnu usmjerivača.3. Otvorite preglednik i unesite 192.168.3.1 u adresnu traku. Slijedite upute kako biste postavili svoj račun usmjerivač.*4. Ako paket koji ste kupili sadržava više od jednog usmjerivača, drugi usmjerivač(i) će automatski uspostaviti mrežu s prvim konfiguriranim usmjerivačem nakon što se povežu s napajanjem.IndikatorPostojano plavo svjetloPovezan s mrežomPostojano crveno svjetloNije povezan s mrežomTreperenjeUsmjerivač je otkrio uređaj s kojim se može upariti
	Hrvatski
	Prije upotrebe uređaja pregledajte i preuzmite najnoviji Vodič za brzi početak na adresi https://consumer.huawei.com/hr/support/.
	Početak
	Indikator

	SlovenščinaPred uporabo naprave preglejte in prenesite najnovejši Vodnik za hiter začetek na https://consumer.huawei.com/si/support/.Uvod1. Povežite napajalnik z izbranim usmerjevalnikom, nato z omrežnim kablom povežite vrata WAN usmerjevalnika z vrati LAN optičnega/širokopasovnega modema ali omrežnimi vrati na steni.2. V mobilnem telefonu ali računalniku vzpostavite povezavo z omrežjem Wi-Fi usmerjevalnika (geslo ni potrebno). Na spodnji strani usmerjevalnika preverite ime omrežja Wi-Fi (Wi-Fi Name).3. Odprite brskalnik in v naslovno vrstico vnesite 192.168.3.1. Za nastavitev usmerjevalnika sledite navodilom.*4. Če ste kupili paket z več usmerjevalniki, bodo drugi usmerjevalniki po priklopu na napajanje samodejno vzpostavili omrežje s prvim konfiguriranim usmerjevalnikom.IndikatorSveti modroPovezava z omrežjem je vzpostavljena.Sveti rdečePovezava z omrežjem ni vzpostavljena.UtripaUsmerjevalnik je zaznal napravo, s katero se je mogoče seznaniti.
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	ΕλληνικάΠριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή, διαβάστε και κατεβάστε τον πιο πρόσφατο Οδηγό γρήγορης έναρξης στη διεύθυνση https://consumer.huawei.com/gr/support/.Τα πρώτα βήματα1. Συνδέστε το τροφοδοτικό στον δρομολογητή σας, στη συνέχεια συνδέστε τη θύρα WAN του δρομολογητή στη θύρα LAN του οπτικού/ευρυζωνικού μόντεμ ή σε επιτοίχια θύρα δικτύου χρησιμοποιώντας καλώδιο δικτύου.2. Συνδέστε το κινητό τηλέφωνο ή τον υπολογιστή σας στο δίκτυο Wi-Fi του δρομολογητή (δεν απαιτείται κωδικός πρόσβασης). Ελέγξτε το όνομα του Wi-Fi στο κάτω μέρος του δρομολογητή.3. Ανοίξτε το πρόγραμμα περιήγησης και, στη συνέχεια, πληκτρολογήστε 192.168.3.1 στη γραμμή διευθύνσεων. Ακολουθήστε τις οδηγίες για να ρυθμίσετε τον δρομολογητή σας.*4. Αν το πακέτο που αγοράσατε περιέχει περισσότερους από έναν δρομολογητές, οι άλλοι δρομολογητές θα ρυθμίσουν ένα δίκτυο αυτόματα με τον δρομολογητή που διαμορφώσατε πρώτα αφού τους συνδέσετε σε παροχή ρεύματος.Ενδεικτική λυχνίαΣταθερά αναμμένη με μπλε χρώμαΗ συσκευή είναι συνδεδεμένη στο δίκτυοΣταθερά αναμμένη με κόκκινο χρώμαΗ συσκευή δεν είναι συνδεδεμένη στο δίκτυοΑναβοσβήνειΟ δρομολογητής έχει ανιχνεύσει μια συσκευή με δυνατότητα αντιστοίχισης
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	Τα πρώτα βήματα
	Ενδεικτική λυχνία

	EnglishSafety Information•Please consult your doctor and the device manufacturer to determine if using your device may interfere with the operation of your medical device.•Avoid using the device in a dusty, damp, or dirty place, or near a magnetic field.•Ideal temperatures: 0°C to 40°C for operating, -40°C to +70°C for storage.•When charging, an adapter should be plugged into a socket nearby and easily accessible. Use approved power adapters and chargers.•Do not touch the device or the charger with wet hands. Doing so may lead to short circuits, malfunctions, or electric shocks.Disposal and recycling information The symbol on the product, battery, literature, or packaging means that the products and batteries should be taken to separate waste collection points designated by local authorities at the end of the lifespan. This will ensure that EEE waste is recycled and treated in a manner that conserves valuable materials and protects human health and the environment. For more information, please contact your local authorities, retailer, or household waste disposal service or visit the website https://consumer.huawei.com/en/.RF Exposure InformationThis device is not a portable radio equipment, it is designed to be used at a distance larger than 20 cm between the user and/or bystander and the antenna and/or radiating element of the device.EU Regulatory ConformanceHereby, Huawei Device Co., Ltd. declares that this device WS8800 is in compliance with the following Directive: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. The full text of the EU declaration of conformity, the detailed ErP information and most recent information about accessories & software are available at the following internet address: https://consumer.huawei.com/certification.Restrictions in the 5 GHz band:The 5150 to 5350 MHz frequency range is restricted to indoor use in: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).In accordance with the relevant statutory requirements in the UK, the 5150 to 5350 MHz frequency range is restricted to indoor use in the United Kingdom.Frequency Bands and PowerWi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30dBmVersion UpdateIn order to improve the security of the product and provide you with a better user experience, we will push version update information to you on a regular basis when an important update is released.End User License AgreementPlease read and agree to the End User License Agreement (HUAWEI EULA) on the product’s management page before using the product.
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	FrançaisInformations relatives à la sécurité•Veuillez consulter votre médecin ainsi que le fabricant de l'appareil pour déterminer si l'usage de votre appareil est susceptible d'affecter le fonctionnement de votre dispositif médical.•Évitez d'utiliser l'appareil dans un endroit poussiéreux, humide ou sale, ou à proximité d'un champ magnétique.•Températures idéales : 0 °C à 40 °C en fonctionnement, -40 °C à +70 °C pour le stockage.•Lors de la charge, l'adaptateur doit être branché sur une prise à proximité et être facilement accessible. Utilisez des adaptateurs et chargeurs approuvés.•Ne touchez pas l'appareil ou le chargeur si vous avez les mains mouillées. Cela pourrait provoquer des courts-circuits, des dysfonctionnements ou des électrocutions.Informations relatives à l'élimination et au recyclage Le symbole sur le produit, la batterie, la documentation ou l'emballage indique que les produits et les batteries arrivés en fin de vie doivent être placés dans des points de collecte de déchets distincts désignés à cet effet par les autorités locales. De la sorte, les déchets EEE seront recyclés et traités de manière à préserver des matériaux précieux et à protéger la santé humaine et l'environnement. Pour en savoir plus sur les lieux de collecte et la manière de mettre au rebut vos déchets électriques et électroniques, contactez les autorités locales, votre détaillant ou le service des ordures ménagères, ou rendez-vous sur le site https://consumer.huawei.com/en/.Exposition aux radiofréquencesCet appareil n'est pas un équipement radio portable ; il est conçu pour être utilisé à une distance de plus de 20 cm séparant l'utilisateur et/ou le spectateur d'une part et, d'autre part, l'antenne et/ou l'élément rayonnant de l'appareil.Conformité réglementaire UEPar la présente, Huawei Device Co., Ltd. déclare que cet appareil WS8800 est conforme à la directive suivante : RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE. Le texte intégral de la déclaration de conformité UE, les informations détaillées ErP et les informations les plus récentes sur les accessoires et logiciels sont disponibles à l'adresse Internet suivante : https://consumer.huawei.com/certification.Restrictions dans la bande 5 GHz :La plage de fréquences 5150 à 5350 MHz est limitée à une utilisation en intérieur dans les pays suivants : AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Bandes de fréquences et puissanceWi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30dBmMises à jour de versionsAfin d'améliorer la sécurité du produit et de vous fournir une meilleure expérience utilisateur, nous vous enverrons régulièrement des informations lors de la sortie d'une mise à jour importante.Contrat de licence utilisateur final (EULA)Avant toute utilisation du produit, veuillez lire et accepter le contrat de licence utilisateur final (EULA HUAWEI) qui se trouve dans la page d'administration du produit.
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	DeutschSicherheitshinweise•Konsultieren Sie Ihren Arzt und den Hersteller des medizinischen Geräts, um festzustellen, ob die Verwendung dieses Geräts den Betrieb Ihres medizinischen Geräts beeinträchtigen kann.•Verwenden Sie das Gerät nicht an einem staubigen, feuchten oder schmutzigen Ort oder in der Nähe eines Magnetfelds.•Ideale Temperaturen: 0 °C bis 40 °C für den Betrieb, -40 °C bis +70 °C zur Lagerung.•Während des Ladevorgangs sollte das Ladegerät an eine Steckdose in der Nähe angeschlossen und leicht zugänglich sein. Verwenden Sie ein zugelassenes Ladegerät.•Berühren Sie das Gerät oder das Ladegerät nicht mit feuchten Händen. Andernfalls kann es zu Kurzschlüssen, Störungen oder elektrischen Schlägen kommen.Hinweise zur Entsorgung und zum Recycling Das Symbol auf dem Produkt, der Batterie, der Literatur oder der Verpackung bedeutet, dass die Produkte und Batterien am Ende der Lebensdauer zu getrennten Abfallsammelstellen gebracht werden sollten, die von den örtlichen Behörden festgelegt wurden. Dadurch wird sichergestellt, dass Elektro- und Elektronik-Altgeräte in einer Weise recycelt und behandelt werden, die wertvolle Materialien schont und die menschliche Gesundheit und die Umwelt schützt. Für weitere Informationen kontaktieren Sie Ihre lokalen Behörden, Ihren Händler oder Ihr Entsorgungsunternehmen für Haushaltsmüll. Alternativ besuchen Sie die Website https://consumer.huawei.com/en/.Informationen zur HF-ExpositionDas Gerät ist kein mobiles funktechnisches Gerät, es ist auf den Betrieb in einem Abstand von mehr als 20 cm zwischen dem Benutzer und/oder Umstehenden und der Antenne und/oder dem abstrahlenden Element des Geräts ausgelegt.Konformität mit EU-BestimmungenHuawei Device Co., Ltd. erklärt hiermit, dass dieses Gerät WS8800 die folgenden Richtlinien erfüllt: Funkanlagen-Richtlinie 2014/53/EU, RoHS-Richtlinie 2011/65/EU, Ökodesign-Richtlinie 2009/125/EG. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung, ausführliche Informationen zum Ökodesign sowie aktuelle Informationen zu Zubehör und Software sind unter folgender Internetadresse verfügbar: https://consumer.huawei.com/certification.Dieses Gerät darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben werden.Beschränkungen des 5-GHz-Frequenzbandes:Der Frequenzbereich von 5150 bis 5350 MHz ist in folgenden Ländern auf die Nutzung in Innenräumen beschränkt: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Frequenzbereiche und LeistungWi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30dBmVersionsaktualisierungUm die Produktsicherheit zu verbessern und Ihnen ein besseres Benutzererlebnis zu bieten, senden wir Ihnen Informationen zu Versionsaktualisierungen, sobald eine wichtige Aktualisierung veröffentlicht wird.Endbenutzer-LizenzvertragBitte lesen Sie den Endbenutzer-Lizenzvertrag (HUAWEI EULA) auf der Verwaltungsseite des Produkts und stimmen Sie diesem zu, bevor Sie das Produkt nutzen.
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	ItalianoInformazioni sulla sicurezza•Consultare il proprio medico e il produttore del dispositivo per determinare se l'utilizzo di tale dispositivo può interferire con quello dell'apparecchio medico.•Evitare di utilizzare il dispositivo in un luogo polveroso, umido o sporco o vicino a un campo magnetico.•Temperature ideali: da 0 °C a 40 °C durante il funzionamento, da -40 °C a +70 °C durante la conservazione.•Durante la carica, deve essere inserito un adattatore in una presa vicina e facilmente accessibile. Utilizzare adattatori e caricabatterie approvati.•Non toccare il dispositivo o il caricabatteria con le mani bagnate poiché ciò può esporre a scosse elettriche e causare cortocircuiti o malfunzionamenti.Informazioni su smaltimento e riciclaggio Questo simbolo presente su prodotto, batteria, documentazione o confezione indica che al termine del loro ciclo di utilizzo i prodotti e le batterie devono essere portati in punti di raccolta dei rifiuti separati indicati dalle autorità locali. Ciò assicura che i rifiuti AEE vengano riciclati e trattati in modo da conservare i materiali di valore, proteggendo inoltre la salute degli esseri umani e l'ambiente. Per ulteriori informazioni, contattare le autorità locali, il rivenditore o il servizio di smaltimento dei rifiuti domestici oppure visitare il sito Web https://consumer.huawei.com/en/.Informazioni sull'esposizione alle radiofrequenzeQuesto dispositivo non è un'apparecchiatura radio portatile, è progettato per essere utilizzato a una distanza superiore a 20 cm tra l'utente e/o un'altra persona presente e l'antenna e/o l'elemento radiante del dispositivo.Conformità alla normativa UECon la presente, Huawei Device Co., Ltd. dichiara che questo dispositivo WS8800 è conforme alla seguente Direttiva: RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE. Il testo completo della dichiarazione di conformità UE, le informazioni ErP dettagliate e le informazioni più recenti in ambito di accessori e software sono disponibili al seguente indirizzo: https://consumer.huawei.com/certification.Limitazioni nella banda 5 GHz:L'intervallo di frequenza da 5150 a 5350 MHz è limitato all'uso all'interno in: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Potenza e bande di frequenzaWi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30dBmAggiornamento della versioneAl fine di migliorare la sicurezza del prodotto e fornire una migliore esperienza utente, le informazioni di aggiornamento della versione verranno inviate su base regolare in caso di rilascio di aggiornamenti importanti.Accordo di licenza utente finalePrima di utilizzare il prodotto, leggere e accettare l'Accordo di licenza utente finale (HUAWEI EULA) nella pagina di gestione del prodotto.
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	NederlandsVeiligheidsinformatie•Raadpleeg uw arts en de fabrikant van het apparaat om te bepalen of het gebruik van uw apparaat de werking van uw medische apparaat negatief kan beïnvloeden.•Gebruik het apparaat niet op een stoffige, vochtige of vuile plaats, of naast een magnetisch veld.•Ideale temperaturen: 0 °C tot 40 °C voor gebruik, -40 °C tot +70 °C voor opslag.•Tijdens het opladen moet een adapter op een nabijgelegen stopcontact zijn aangesloten en gemakkelijk toegankelijk zijn. Gebruik goedgekeurde voedingsadapters en opladers.•Raak het apparaat of de oplader niet aan met natte handen. Dat kan leiden tot kortsluiting, storingen of elektrische schokken.Informatie over afvoeren en recyclen Het symbool op het product, de batterij, de literatuur of de verpakking betekent dat de producten en batterijen aan het einde van hun levensduur naar door de lokale instanties aangewezen afzonderlijke afvalinzamelingspunten moeten worden gebracht. Dit zorgt ervoor dat elektrische en elektronische apparatuur (EEA) wordt gerecycled op een manier die waardevolle materialen behoudt en de volksgezondheid en het milieu beschermt. Neem voor meer informatie contact op met de lokale instanties, met uw verkoper of met de inzamelingsdienst voor huishoudelijk afval. U kunt ook een kijkje nemen op de website https://consumer.huawei.com/en/.Informatie over RF-blootstellingDit apparaat is geen draagbare radio-apparatuur. Het is ontworpen om te worden gebruikt op een afstand groter dan 20 cm tussen de gebruiker en/of omstander en de antenne en/of het uitstralende element van het apparaat.Conformiteit met EU-regelgevingHierbij verklaart Huawei Device Co., Ltd. dat dit apparaat WS8800 voldoet aan de volgende richtlijn: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EG. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring, de gedetailleerde ErP-informatie en de meest recente informatie over accessoires en software zijn beschikbaar op het volgende internetadres: https://consumer.huawei.com/certification.Beperkingen op de 5 GHz-band:Het frequentiebereik van 5150 tot 5350 MHz wordt beperkt tot gebruik binnenshuis in: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Frequentiebanden en vermogenWi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30dBmVersie-updateOm de beveiliging van het product te verbeteren en u te voorzien van een betere gebruikerservaring, sturen wij u regelmatig informatie over versie-updates wanneer een belangrijke update wordt uitgebracht.Softwarelicentieovereenkomst voor eindgebruikersLees en ga akkoord met de Softwarelicentieovereenkomst voor eindgebruikers (HUAWEI EULA) op de pagina met productgegevens voordat u dit product gebruikt.
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	PortuguêsInformações de segurança•Consulte o seu médico e o fabricante do dispositivo para determinar se a utilização do seu dispositivo poderá interferir com o funcionamento do seu dispositivo médico.•Evite utilizar o dispositivo num local empoeirado, húmido ou sujo, ou próximo de um campo magnético.•Temperaturas ideais: 0 °C a 40 °C para o funcionamento, -40 °C a +70 °C para o armazenamento.•Durante o carregamento, deve ser ligado um adaptador a uma tomada próxima e de fácil acesso. Utilize adaptadores de alimentação e carregadores aprovados.•Não toque no dispositivo ou carregador com as mãos molhadas. Caso contrário, poderão ocorrer curto-circuitos, avarias ou choques eléctricos.Informações sobre eliminação e reciclagem O símbolo no produto, na bateria, na literatura ou na embalagem significa que os produtos ou as baterias devem ser colocados/as em pontos de recolha separados designados pelas autoridades locais no fim de vida. Isto irá garantir que o lixo EEE é reciclado e tratado de uma forma que preserva os materiais valiosos e protege a saúde pública e o ambiente. Para mais informações, contacte as autoridades locais, um distribuidor local ou um serviço de eliminação de lixo doméstico ou visite o site https://consumer.huawei.com/en/.Informações sobre exposição a RFEste dispositivo não é um equipamento de rádio portátil, foi concebido para ser utilizado a uma distância superior a 20 cm entre o utilizador e/ou transeunte e a antena e/ou o elemento irradiante do dispositivo.Conformidade regulamentar da UEPelo presente, a Huawei Device Co., Ltd. declara que este dispositivo WS8800 está em conformidade com a seguinte Diretiva: RED 2014/53/UE, RSP 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE. O texto integral da declaração de conformidade da UE, as informações detalhadas de ErP (produtos relacionados com o consumo de energia) e as informações mais recentes sobre acessórios e software encontram-se disponíveis no seguinte endereço de Internet: https://consumer.huawei.com/certification.Restrições na banda de 5 GHz:O intervalo de frequências de 5150 a 5350 MHz é restringido à utilização no interior nos seguintes países: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Bandas de frequência e potênciaWi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30dBmAtualização de versãoPara melhorar a segurança do produto e fornecer-lhe uma melhor experiência de utilizador, enviar-lhe-emos regularmente informações de atualização da versão quando for lançada uma atualização importante.Condições de Licença do Utilizador FinalLeia e aceite as Condições de Licença do Utilizador Final (HUAWEI EULA) na página de gestão do produto antes de o utilizar.
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	EspañolInformación de seguridad•Póngase en contacto con su médico y con el fabricante del equipo para saber si el uso de este último puede interferir en el funcionamiento de su dispositivo médico.•Evite usar el dispositivo en lugares húmedos, sucios o donde haya polvo, o cerca de un campo magnético.•Temperaturas ideales: 0 °C a 40 °C para el funcionamiento, -40 °C a +70 °C para el almacenamiento.•Al cargar el dispositivo, el adaptador debe enchufarse en un enchufe cercano y de fácil acceso. Utilice adaptadores de alimentación y cargadores aprobados.•No toque el dispositivo ni el cargador con las manos mojadas. De hacerlo, es posible que se produzcan descargas eléctricas, cortocircuitos o el mal funcionamiento del dispositivo.Información sobre eliminación de residuos y reciclaje Este símbolo en el producto, la batería, los manuales o el embalaje indica que los productos y las baterías deben ser llevados, al final de su vida útil, a puntos limpios específicos designados por las autoridades locales. Esto garantizará que los desechos de aparatos eléctricos y electrónicos se reciclen y se procesen de un modo que preserve los materiales que puedan ser reutilizados y proteja la salud de las personas y el medioambiente. Para obtener más información, póngase en contacto con las autoridades locales, la tienda minorista o el servicio de eliminación de residuos domésticos, o visite el sitio web https://consumer.huawei.com/en/.Información de exposición a RFEste dispositivo no es un equipo de radio portátil y se ha diseñado para ser utilizado a una distancia mayor de 20 cm entre el usuario o el espectador y la antena o el radial del dispositivo.Cumplimiento de las normas de la UEPor este medio, Huawei Device Co., Ltd. declara que este dispositivo WS8800 cumple las siguientes directivas: RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE. El texto completo de la declaración de conformidad de la Unión Europea, la información detallada sobre ErP y la información más reciente sobre accesorios y software están disponibles en la siguiente dirección web: https://consumer.huawei.com/certification.Restricciones de la banda de 5 GHz:El rango de frecuencias de 5150 a 5350 MHz se restringe al uso en interiores en: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Bandas de frecuencia y potenciaWi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30dBmActualización de la versiónCon el objetivo de mejorar la seguridad del producto y proporcionarle una mejor experiencia de usuario, le enviaremos información de actualización de versiones periódicamente cuando se lance una actualización importante.Acuerdo de licencia de usuario finalLea y acepte el acuerdo de licencia de usuario final (EULA de HUAWEI) en la página de gestión del producto antes de usar el producto.
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	PolskiInformacje dotyczące bezpieczeństwa•Należy skonsultować się z lekarzem i producentem urządzenia, aby ustalić, czy jego działanie może zakłócać pracę używanego urządzenia medycznego.•Należy unikać korzystania z urządzenia w miejscach zakurzonych, wilgotnych i brudnych oraz narażonych na działanie pola magnetycznego.•Właściwe temperatury: działanie — 0°C do 40°C, przechowywanie — -40°C do +70°C.•Na czas ładowania zasilacz należy podłączyć do pobliskiego, łatwo dostępnego gniazda. Należy korzystać z zatwierdzonych zasilaczy i ładowarek.•Nie wolno dotykać urządzenia ani ładowarki mokrymi rękami. Może to spowodować zwarcie, awarię lub porażenie elektryczne.Utylizacja i recykling odpadów Ten symbol na etykiecie produktu, na baterii, w dokumentacji lub na opakowaniu oznacza, że urządzenia elektroniczne i baterie po zakończeniu eksploatacji muszą zostać oddane do wyspecjalizowanych punktów odbioru wyznaczonych przez lokalne władze. Dzięki temu odpady pochodzące z urządzeń elektrycznych i elektronicznych zostaną poddane recyklingowi i będą traktowane w sposób umożliwiający odzyskanie cennych surowców oraz ochronę zdrowia ludzkiego i środowiska naturalnego. Więcej informacji można uzyskać, kontaktując się z lokalnymi władzami, sprzedawcą urządzenia lub lokalnym przedsiębiorstwem utylizacji odpadów, albo odwiedzając witrynę https://consumer.huawei.com/pl/.Utylizacja i recykling odpadówNiniejszym informujemy, że głównym celem regulacji europejskich oraz ustawy z dnia 11 września 2015 r o zużytym sprzęcie elektrycznym i elektronicznym jest ograniczenie ilości odpadów powstałych ze sprzętu oraz zapewnienie odpowiedniego poziomu zbierania, odzysku i recyklingu zużytego sprzętu oraz zwiększenie świadomości społecznej o jego szkodliwości dla środowiska naturalnego, na każdym etapie użytkowania sprzętu elektrycznego i elektronicznego.Mając na uwadze powyższe należy wskazać, iż w powyższym procesie gospodarstwa domowe spełniają bardzo ważną rolę w przyczynianiu się do ponownego użycia i odzysku, w tym recyklingu zużytego sprzętu. Stosownie do art. 35 ww. ustawy użytkownik sprzętu przeznaczonego dla gospodarstw domowych jest bowiem obowiązany do oddania zużytego sprzętu zbierającemu zużyty sprzęt.Pamiętać jednak należy, aby produkty należące do grupy sprzętu elektrycznego lub elektronicznego były utylizowane w:•lokalnych punktach zbioru (składowisko, punkt zbiórki itp.). Informacje na temat lokalizacji tych punktów można uzyskać od władz lokalnych.•miejscach sprzedaży podobnych urządzeń. Sprzedawcy detaliczni i sprzedawcy hurtowi są zobowiązani są nieodpłatnego przyjęcia zużytego sprzętu w ilości nie większej niż sprzedawany nowy sprzęt, jeżeli zużyty sprzęt jest tego samego rodzaju.Jeśli twój produkt zawiera baterię należy pamiętać, iż baterii nie należy wyrzucać wraz z innymi odpadami w tym samym pojemniku. Baterie należy wyrzucić do specjalnie oznaczonych pojemników przy punktach zbierania odpadów lub w sklepach ze sprzętem elektronicznym.Szczegółowych informacji na temat jak i gdzie można pozbyć się zużytych baterii udzielają władze lokalne. W ten sposób możesz uczestniczyć w procesie ponownego wykorzystywania surowców i wspierać program utylizacji odpadów elektrycznych i elektronicznych, co może mieć wpływ na środowisko i zdrowie publiczne. Pamiętać należy, iż prawidłowa utylizacja sprzętu umożliwia zachowanie cennych zasobów i uniknięcie negatywnego wpływu na zdrowie i środowisko, które może być zagrożone przez nieodpowiednie postępowanie z odpadami i składnikami niebezpiecznymi.Informacja o ekspozycji na promieniowanie radioweNiniejsze urządzenie nie jest przenośnym urządzeniem radiowym. Jest ono przeznaczone do użytku z zachowaniem odległości większej niż 20 cm pomiędzy użytkownikiem i/lub osobą trzecią a anteną i/lub podzespołem urządzenia emitującym promieniowanie.Zgodność z przepisami UEFirma Huawei Device Co., Ltd. niniejszym deklaruje, że to urządzenie WS8800 spełnia wymagania następujących dyrektyw: RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/WE. Pełną treść deklaracji zgodności z normami UE, szczegółowe informacje dotyczące produktów związanych z energią oraz aktualne informacje dotyczące akcesoriów i oprogramowania można uzyskać pod następującym adresem: https://consumer.huawei.com/certification.Ograniczenia dotyczące transmisji w paśmie 5 GHz:Zakres częstotliwości od 5150 do 5350 MHz jest przeznaczony do transmisji wewnątrz pomieszczeń w następujących krajach: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Pasma częstotliwości i mocWi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30dBmAktualizacja wersjiAby zwiększyć poziom zabezpieczeń produktu i komfort użytkowania, po opublikowaniu każdej ważnej aktualizacji będziemy przekazywać informacje o aktualizacji wersji.Umowa licencyjna użytkownika końcowegoZanim skorzystasz z tego urządzenia, przeczytaj i zaakceptuj umowę licencyjną użytkownika końcowego (HUAWEI EULA) na stronie zarządzania produktem.
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	SvenskaSäkerhetsinformation•Rådfråga din läkare och tillverkaren av enheten för att fastställa om användning av enheten kan störa driften av din medicintekniska produkt.•Undvik att använda enheten på en dammig, fuktig eller smutsig plats eller en plats nära ett magnetiskt fält.•Ideala temperaturer: 0 °C till 40 °C för drift, -40 °C till +70 °C för förvaring.•Vid laddning ska en adapter anslutas till ett eluttag i närheten som är lätt att komma åt. Använd godkända nätadaptrar och laddare.•Rör inte vid enheten eller laddaren med våta händer. Det kan leda till kortslutning, funktionsfel eller elektriska stötar.Information om avfallshantering och återvinning Symbolen på produkten, batteriet, litteraturen eller förpackningen betyder att produkterna och batterierna ska tas till kommunens separata stationer för avfallsinsamling i slutet av livslängden. Detta garanterar att elektroniskt och elektriskt avfall (EEE) återvinns och behandlas på ett sätt som bevarar värdefulla material och skyddar människors hälsa och miljön. Kontakta kommunen, återförsäljaren eller avfallshantering, eller besök webbsidan https://consumer.huawei.com/en/, om du behöver mer information.Information om radiofrekvensexponeringDen här enheten är inte en portabel radioutrustning, den är designad för att användas på ett avstånd större 20 cm mellan användaren och/eller åskådare och antennen och/eller strålande element på enheten.Uppfyllande av EU-kravHärmed försäkrar Huawei Device Co., Ltd. att denna enhet, WS8800, överensstämmer med följande direktiv: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EG. Hela texten i EU-försäkran om överensstämmelse, detaljerad information om ErP och den senaste informationen om tillbehör och programvara är tillgängliga på följande internetadress: https://consumer.huawei.com/certification.Begränsningar i 5 GHz-bandet:Frekvensområdet 5 150–5 350 MHz är begränsat till användning inomhus i: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR och UK(NI).Frekvensband och strömWi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30dBmVersionsuppdateringFör att kunna förbättra produktsäkerheten och ge dig en bättre användarupplevelse, skickar vi regelbundet information om versionsuppdatering när en viktig uppdatering lanseras.Licensavtal för slutanvändareLäs och godkänn Licensavtal för slutanvändare (HUAWEI EULA) på produktens hanteringssida innan du använder produkten.
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	NorskSikkerhetsinformasjon•Spør legen og enhetsprodusenten for å finne ut om bruk av enheten kan forstyrre det medisinske utstyret du bruker.•Unngå å bruke enheten i støvete, fuktige eller skitne omgivelser, eller i nærheten av et magnetisk område.•Ideelle temperaturer: 0 °C til 40 °C for drift, -40 °C til +70 °C for oppbevaring.•Under lading, bør adapteren være satt inn i et strømuttak i nærheten og være lett tilgjengelig. Bruk godkjente strømadaptere og ladere.•Ikke ta på enheten eller laderen hvis du er våt på hendene. Det kan føre til kortslutninger, funksjonsfeil eller elektrisk støt.Informasjon om kassering og resirkulering Symbolet på produktet, batteriet, litteraturen eller innpakningen betyr at produktene og batteriene som er på slutten av sin levetid, skal kastes i separate returpunkter utpekt av lokale myndigheter. Dette vil sørge for at EEE-avfall resirkuleres og behandles på en måte som konserverer verdifulle materiale og beskytter menneskelig helse og miljø. For mer informasjon, vennligst kontakt lokale myndigheter, forhandler, eller tjeneste for husholdningsavfall, eller besøk nettstedet https://consumer.huawei.com/en/.Informasjon om RF-eksponeringDenne enheten skal ikke regnes som bærbart radioutstyr, den er designet til å brukes med en avstand på mer enn 20 cm mellom brukeren og/eller forbipasserende, og antennen og/eller strålingselementet i enheten.Etterlevelse av EUs regelverkHuawei Device Co., Ltd. erklærer herved at denne enheten WS8800 er i samsvar med følgende direktiv: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. Den fulle teksten i EU-samsvarserklæringen, den detaljerte ErP-informasjonen samt den nyeste informasjonen om tilbehør og programvare er tilgjengelig på følgende internettadresse: https://consumer.huawei.com/certification.Begrensninger i 5 GHz-båndet:5150 til 5350 MHz-frekvensområdet er begrenset til innendørs bruk i: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Frekvensbånd og effektWi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30dBmVersjonsoppdateringFor å oppnå bedre sikkerhet for produktet og gi deg en bedre brukeropplevelse sender vi regelmessig push-meldinger med informasjon om versjonsoppdateringer når en viktig oppdatering er tilgjengelig.Lisensavtale for sluttbrukerLes og godta lisensavtalen for sluttbruker (HUAWEI EULA) på produktets administrasjonsside før du bruker produktet.
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	DanskSikkerhedsoplysninger•Tal med din læge og enhedens producent for at afgøre, om brug af din enhed kan forstyrre dit medicinske apparats funktion.•Undgå at bruge enheden på støvede, fugtige eller snavsede steder og i nærheden af magnetfelter.•Ideelle temperaturer: 0 °C til 40 °C for drift, -40 °C til +70 °C for opbevaring.•Ved opladning bør en adapter sættes i en stikkontakt i nærheden og være let at komme til. Brug godkendte strømadaptere og opladere.•Rør ikke enheden eller opladeren med våde hænder. Det kan føre til kortslutning, funktionsfejl eller elektrisk stød.Oplysninger om bortskaffelse og genbrug Symbolet på produktet, batteriet, tekstmaterialet eller emballagen betyder, at brugte produkter og batterier skal indleveres til separate affaldsindsamlingssteder, som er udpeget af de lokale myndigheder. Dette sikrer, at EEE-affald genbruges og behandles på en måde, som bevarer værdifulde materialer og beskytter det menneskelige helbred og miljøet. Hvis du har brug for flere oplysninger, bedes du kontakte de lokale myndigheder, forhandleren eller renovationsselskabet eller besøge webstedet https://consumer.huawei.com/en/.Oplysninger om RF-eksponeringDenne enhed er ikke transportabelt radioudstyr. Den er designet til at bruges på en afstand på over 20 cm mellem brugeren og/eller personer i nærheden og enhedens antenne og/eller strålingselement.Overensstemmelse med EU-reglerHuawei Device Co., Ltd. erklærer hermed, at denne enhed WS8800 er i overensstemmelse med følgende direktiv: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EF. EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst, de detaljerede ErP-oplysninger og de seneste oplysninger om tilbehør og software er tilgængelige på følgende internetadresse: https://consumer.huawei.com/certification.Begrænsninger på 5 GHz-båndet:Frekvensområdet 5.150 til 5.350 MHz er begrænset til indendørs brug i: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Frekvensbånd og effektWi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30dBmVersionsopdateringVi sender dig regelmæssigt oplysninger om vigtige versionsopdateringer for at forbedre produktets sikkerhed og give dig en bedre brugeroplevelse.SlutbrugerlicensaftaleDu bedes venligst læse og acceptere slutbrugerlicensaftalen (HUAWEI EULA) på produktets administrationsside, inden du bruger produktet.
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	SuomiTurvallisuustiedot•Ota yhteys lääkäriisi ja laitteen valmistajaan, jotta voidaan määritellä, voiko laite häiritä lääkinnällisen laitteesi toimintaa.•Älä käytä laitetta pölyisissä, kosteissa tai likaisissa paikoissa tai magneettikentän lähellä.•Ihanteelliset lämpötilat: 0 °C – 40 °C käyttöä varten ja -40 °C – +70 °C säilytystä varten.•Ladattaessa verkkolaitteen tulisi olla kytkettynä lähellä sijaitsevaan pistorasiaan ja helposti saatavilla. Käytä hyväksyttyjä verkkolaitteita ja latureita.•Älä koske laitteeseen tai laturiin märin käsin. Seurauksena voi olla oikosulku, toimintahäiriö tai sähköisku.Hävittämistä ja kierrätystä koskevat tiedot Tuotteessa, akussa, kirjallisuudessa tai pakkauksessa näkyvä symboli tarkoittaa, että tuotteet ja akut on vietävä erillisiin, paikallisten viranomaisten osoittamiin jätteenkeräyspisteisiin niiden käyttöiän päättyessä. Tämä varmistaa, että EEE-romu kierrätetään ja käsitellään tavalla, joka säilyttää arvokkaat materiaalit ja suojelee ihmisten terveyttä ja ympäristöä. Lisätietoja on saatavana paikallisilta viranomaisilta, jälleenmyyjältä, jätehuoltopalvelusta tai osoitteesta https://consumer.huawei.com/en/.Altistuminen radiotaajuuksilleTämä laite ei ole kannettava radiolaite; se on suunniteltu käytettäväksi niin, että käyttäjän/sivullisen ja antennin ja/tai tuotteen säteilevän elementin välinen etäisyys on yli 20 cm.Yhdenmukaisuus EU:n lainsäädännön kanssaHuawei Device Co., Ltd. vakuuttaa, että tämä laite, WS8800, täyttää seuraavan direktiivin vaatimukset: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EY. Täysi EU-vaatimustenmukaisuusilmoitus, yksityiskohtaiset ErP-tiedot ja viimeisimmät lisävaruste- ja ohjelmistotiedot ovat saatavana seuraavasta internet-osoitteesta: https://consumer.huawei.com/certification.Rajoitukset 5 GHz:n taajuusalueella:5150–5350 MHz:n taajuusalue on rajoitettu sisäkäyttöön seuraavissa maissa: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Taajuusalueet ja tehoWi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30dBmVersiopäivitysParantaaksemme tuotteen turvallisuutta ja tarjotaksemme sinulle paremman käyttäjäkokemuksen toimitamme sinulle versiopäivitystietoja säännöllisesti, kun tärkeä päivitys julkaistaan.Loppukäyttäjän käyttöoikeussopimusLue ja hyväksy Loppukäyttäjän käyttöoikeussopimus (HUAWEI EULA) tuotteen hallintasivulla ennen tuotteen käyttämistä.
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	УкраїнськаІнформація про безпеку•Щоб з’ясувати, чи може робота пристрою впливати на функціонування вашого медичного пристрою, зверніться до свого лікаря та виробника медичного пристрою.•Не користуйтеся пристроєм у запиленому, вологому чи брудному середовищі або поблизу джерел магнітного поля.•Оптимальні діапазони температур: від 0 до 40 °C (для експлуатації); від -40 до +70 °C (для зберігання).•Під час заряджання переконайтеся, що блок живлення вставлено в розетку поруч з пристроєм у легкодоступному місці. Користуйтеся схваленими блоками живлення та зарядними пристроями.•Не торкайтеся пристрою або зарядного пристрою вологими руками. Це може призвести до короткого замикання, несправностей або уражень електричним струмом.Відомості про утилізацію та переробку Цей символ на виробі, акумуляторі, документації або пакуванні означає, що після завершення терміну експлуатації вироби та акумулятори необхідно відносити до спеціальних пунктів приймання відходів, призначених місцевими органами влади. Завдяки цьому відходи електричного та електронного обладнання будуть утилізовані та оброблені належним способом, який дає можливість зберегти цінні матеріали й захистити здоров’я людей і навколишнє середовище. Щоб дізнатися більше, зверніться до місцевих органів влади, роздрібного продавця чи служби утилізації побутових відходів або відвідайте вебсайт https://consumer.huawei.com/en/.Інформація про радіочастотне випромінюванняЦей пристрій не є портативним радіообладнанням. Його розроблено для експлуатації на відстані понад 20 см між людьми та/або антеною чи випромінювальним елементом пристрою.Відповідність нормативним актам ЄСЦим компанія Huawei Device Co., Ltd. заявляє, що пристрій WS8800 відповідає вимогам таких Директив: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. З повним текстом декларації про відповідність нормативним вимогам ЄС, докладною інформацією про продукти, що споживають енергію, а також найновішою інформацією про аксесуари та програмне забезпечення можна ознайомитися на сторінці https://consumer.huawei.com/certification.Обмеження в діапазоні 5 ГГцДіапазон частот від 5150 до 5350 МГц можна використовувати в приміщенні в таких країнах: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Діапазони й потужність радіочастотWi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30dBmОновлення версіїЩоб підвищувати безпеку продукту та покращувати взаємодію з користувачем, ми регулярно надсилатимемо вам інформацію про нову версію, коли випускатимемо важливі оновлення.Ліцензійна угода з користувачемПерш ніж користуватися продуктом, на його сторінці керування прочитайте Ліцензійну угоду з користувачем (Ліцензійна угода HUAWEI) і прийміть її.СПРОЩЕНА ДЕКЛАРАЦІЯпро відповідністьСправжнім Huawei Device Co., Ltd. заявляє, що тип радіообладнання WS8800 відповідає Технічному регламенту радіообладнання;повний текст декларації про відповідність доступний на веб-сайті за такою адресою: https://consumer.huawei.com/certification.
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	RomânăInformații privind siguranța•Discutați cu doctorul dvs. și cu producătorul dispozitivului pentru a afla dacă utilizarea dispozitivului poate perturba funcționarea dispozitivului dvs. medical.•Evitați utilizarea dispozitivului în medii cu praf, umezeală, mizerie sau în apropierea câmpurilor magnetice.•Temperaturi ideale: între 0 °C și 40 °C pentru funcționare, între -40 °C și +70 °C pentru depozitare.•În timpul încărcării, încărcătorul trebuie cuplat la o priză apropiată și ușor accesibilă. Utilizați numai adaptoare și încărcătoare aprobate.•Nu atingeţi dispozitivul sau încărcătorul cu mâinile ude. În caz contrar, se pot produce scurtcircuite, şocuri electrice sau funcţionare defectuoasă.Informații referitoare la eliminare și reciclare Acest simbol de pe produs, baterie, documentație sau ambalaj înseamnă că, la sfârșitul duratei de viață, produsele și bateriile trebuie predate la punctele de colectare separată a deșeurilor indicate de autoritățile locale. Acest lucru va asigura reciclarea și tratarea deșeurilor EEE într-un mod prin care să se recupereze materiale valoroase și să se protejeze sănătatea umană și mediul înconjurător. Pentru mai multe informații, contactați autoritățile locale, distribuitorul sau serviciul de eliminare a deșeurilor menajere sau să vizitați site-ul web https://consumer.huawei.com/en/.Informații privind expunerea la radiofrecvențăAcest dispozitiv nu este un echipament radio portabil, fiind proiectat să fie utilizat la o distanță mai mare de 20 cm între utilizator și/sau persoanele prezente și antena și/sau elementul radiant al dispozitivului.Conformitatea cu reglementările UEPrin prezenta, Huawei Device Co., Ltd. declară că acest dispozitiv WS8800 este în conformitate cu următoarele Directive: RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE. Textul complet al Declarației de conformitate pentru UE, informațiile ErP detaliate și cele mai recente informații despre accesorii și software sunt disponibile la următoarea adresă internet: https://consumer.huawei.com/certification.Restricții în banda de 5 GHz:Intervalul de frecvență de la 5150 la 5350 MHz este limitat la utilizarea interioară în: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Benzi de frecvență și putereWi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30dBmActualizarea versiuniiPentru a îmbunătăți securitatea produsului și pentru a vă oferi o experiență de utilizare mai bună, vă vom transmite în mod regulat mesaje push privind actualizarea versiunii, atunci când este lansată o actualizare importantă.Acord de licență pentru utilizatorul finalCitiți și exprimați-vă consimțământul față de Acordul de licență pentru utilizatorul final (HUAWEI EULA) de pe pagina de gestionare a produsului înainte de utilizarea produsului.
	Română
	Informații privind siguranța
	Informații referitoare la eliminare și reciclare
	Informații privind expunerea la radiofrecvență
	Conformitatea cu reglementările UE
	Actualizarea versiunii
	Acord de licență pentru utilizatorul final

	ČeštinaBezpečnostní informace•Poraďte se s lékařem i výrobcem vámi používaného zdravotního zařízení – zjistěte, zda používání zařízení nenarušuje činnost zdravotnického prostředku.•Vyhněte se používání zařízení v prašném, vlhkém nebo špinavém prostředí nebo v blízkosti magnetického pole.•Ideální teplota: 0 °C až 40 °C pro provoz, -40 °C až +70 °C pro skladování.•Při nabíjení zapojte adaptér do snadno přístupné zásuvky. Používejte schválené adaptéry a nabíječky.•Nedotýkejte se přístroje ani nabíječky vlhkýma rukama. Pokud tak učiníte, může dojít ke zkratu, poruše nebo úrazu elektrickým proudem.Informace o likvidaci a recyklaciSymbol popelnice na produktu, baterii, literatuře nebo balení znamená, že produkty a baterie by měly být odvezeny do sběrných míst určených místními úřady pro separovaný odpad na konci životnosti. Tím bude zajištěno, že odpad EEZ bude recyklován a zpracováván způsobem, který šetří cenné materiály a chrání lidské zdraví a životní prostředí. Další informace získáte od místních úřadů, maloobchodníka, služby svozu komunálního odpadu nebo na naší webové stránce https://consumer.huawei.com/en/.Informace k expozici rádiovým frekvencímToto zařízení není přenosným rádiovým zařízením, je navrženo k používání ve vzdálenosti větší než 20 cm mezi uživatelem a/nebo přítomnou osobou a anténou a/nebo vyzařovacím prvkem zařízení.Prohlášení o shodě s předpisy EUSpolečnost Huawei Device Co., Ltd. tímto prohlašuje, že toto zařízení WS8800 je v souladu s následující směrnicí: směrnicí 2014/53/EU o dodávání rádiových zařízení na trh (RED), směrnicí 2011/65/EU o omezení používání některých nebezpečných látek v elektrických a elektronických zařízeních (RoHS), směrnicí 2009/125/ES o výrobcích spojených se spotřebou energie (ErP). Úplné znění prohlášení o shodě s nařízeními EU, podrobné informace o ErP a nejnovější informace o příslušenství a softwaru jsou k dispozici na této internetové adrese: https://consumer.huawei.com/certification.Omezení v pásmu 5 GHz:Frekvenční rozsah 5 150 až 5 350 MHz je určen k vnitřnímu používání v následujících zemích: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Frekvenční pásma a výkonWi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30dBmAktualizace verzeAbychom zlepšili bezpečnost produktu a zajistili vám lepší uživatelský zážitek, budeme vám pravidelně zasílat informace o aktualizacích verzí, jakmile vydáme důležitou aktualizaci.Licenční smlouva s koncovým uživatelemPřed vlastním použitím produktu si prosím přečtěte licenční smlouvu s koncovým uživatelem (HUAWEI EULA) na stránce správy produktu.
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	SrpskiBezbednosne informacije•Konsultujte svog lekara i proizvođača uređaja da biste utvrdili da li korišćenje vašeg uređaja može da ometa rad vašeg medicinskog sredstva.•Izbegavajte korišćenje uređaja na prašnjavom, vlažnom ili prljavom mestu ili u blizini magnetnog polja.•Idealne temperature: 0 °C do 40 °C za rad, -40 °C do +70 °C za skladištenje.•Prilikom punjenja adapter bi trebalo da bude priključen u utičnicu koja se nalazi u blizini i koja je lako dostupna. Koristite odobrene adaptere za napajanje i punjače.•Uređaj i punjač nemojte dodirivati mokrim rukama. U suprotnom, može doći do kratko spoja, kvara na uređaju ili strujnog udara.Informacije o odlaganju i reciklaži Simbol na proizvodu, bateriji, u literaturi ili na pakovanju označava da proizvodi i baterije na kraju svog radnog veka moraju da se odnose na posebna mesta za skupljanje otpada koja su odredile lokalne vlasti. To će osigurati da se EEE otpad reciklira i obrađuje tako da se sačuvaju vredni materijali i da se zaštiti ljudsko zdravlje i okolina. Za više informacija obratite se lokalnim vlastima, prodavcu ili preduzeću koje odlaže kućni otpad ili posetite veb-sajt https://consumer.huawei.com/en/.Informacije o izloženosti RF zračenjuOvaj uređaj nije prenosiva radio-oprema; namenjen je za korišćenje na udaljenosti između korisnika i/ili posmatrača i antene i/ili zračećeg elementa uređaja većoj od 20 cm.Usaglašenost sa propisima EUKompanija Huawei Device Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj uređaj WS8800 u saglasnosti sa sledećom Direktivom: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. Celokupan tekst EU deklaracije o usaglašenosti, detaljne ErP informacije i najnovije informacije o dodatnoj opremi i softveru dostupni su na sledećoj internet adresi: https://consumer.huawei.com/certification.Ograničenja u frekventnom opsegu od 5 GHz:Frekventni opseg od 5150 do 5350 MHz je ograničen na upotrebu u zatvorenom prostoru u sledećim državama: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Frekventni opsezi i snagaWi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30dBmAžuriranje verzijeU cilju poboljšanja bezbednosti proizvoda i pružanja boljeg korisničkog iskustva, redovno ćemo vam prosleđivati informacije o ažuriranju verzije kada se objavi važno ažuriranje.Ugovor o licenciranju sa krajnjim korisnikomPre korišćenja proizvoda, pročitajte i prihvatite Ugovor o licenciranju sa krajnjim korisnikom (HUAWEI EULA) na stranici za upravljanje proizvodom.
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	LatviešuDrošības informācija•Lai noteiktu, vai jūsu ierīces lietošana var ietekmēt jūsu izmantotās medicīniskās ierīces darbību, sazinieties ar ārstu un ierīces ražotāju.•Nelietojiet ierīci putekļainā, mitrā vai netīrā vietā vai tuvu magnētiskajam laukam.•Ideālā temperatūra: darbībai no 0 °C līdz 40 °C, uzglabāšanai no -40 °C līdz +70 °C.•Veicot uzlādi, adapteris ir jāpievieno kontaktligzdai, kas atrodas tuvu un ir viegli pieejama. Izmantojiet apstiprinātus strāvas adapterus un lādētājus.•Neaiztieciet ierīci un lādētāju ar slapjām rokām. Pretējā gadījumā var izraisīt īssavienojumu, darbības kļūmes vai elektriskās strāvas triecienu.Informācija par izmešanu atkritumos un pārstrādi Simbols, kas attēlots uz izstrādājuma, akumulatora, iepakojuma vai dokumentācijā, norāda, ka izstrādājumi un akumulatori to darbmūža beigās jānodod attiecīgās pašvaldības norādītās atkritumu savākšanas vietās. Tādējādi nodrošināsiet, ka EEI atkritumi tiek pārstrādāti un apstrādāti, saglabājot vērtīgus materiālus un nekaitējot cilvēku veselībai un videi. Lai saņemtu plašāku informāciju, sazinieties ar savu pašvaldību, mazumtirgotāju vai sadzīves atkritumu savākšanas uzņēmumu vai arī apmeklējiet tīmekļa vietni https://consumer.huawei.com/en/.Informācija par RF iedarbībuŠī ierīce nav portatīva raidierīce. To ir paredzēts izmantot, ievērojot vairāk nekā 20 cm attālumu starp lietotāju un/vai garāmgājēju un ierīces antenu un/vai raidelementu.Atbilstība ES normatīvajiem aktiemAr šo Huawei Device Co., Ltd. paziņo, ka šī ierīce WS8800 atbilst šādu direktīvu prasībām: RED 2014/53/ES, RoHS 2011/65/ES, ErP 2009/125/EK. Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts, detalizēta informācija par ErP, kā arī jaunākā informācija par piederumiem un programmatūru ir pieejama šajā interneta adresē: https://consumer.huawei.com/certification.Ierobežojumi 5 GHz joslā5150–5350 MHz frekvences ir paredzētas izmantošanai vienīgi telpās šajās valstīs: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Frekvenču joslas un jaudaWi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30dBmVersijas atjauninājumsLai uzlabotu produkta drošību un sniegtu jums labākas lietošanas iespējas, mēs regulāri jums sūtīsim informāciju par atjauninājumiem, kad būs pieejams kāds svarīgs atjauninājums.Lietotāja licences līgumsPirms produkta lietošanas izlasiet produkta pārvaldības lapā pieejamo Lietotāja licences līgumu (HUAWEI EULA) un piekrītiet tam.
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	LietuviųSaugos informacija•Pasiteiraukite savo gydytojo ir įrenginio gamintojo, ar įrenginio naudojimas netrikdo medicinos prietaiso veikimo.•Nenaudokite įrenginio dulkėtoje, drėgnoje arba nešvarioje aplinkoje, taip pat – šalia magnetinio lauko.•Ideali temperatūra: veikimo – nuo 0 °C iki 40 °C, sandėliavimo – nuo -40 °C iki +70 °C.•Įkraunant adapteris turi būti prijungtas prie greta esančio ir lengvai pasiekiamo maitinimo lizdo. Naudokite patvirtintus maitinimo adapterius ir įkroviklius.•Nelieskite įtaiso ir įkroviklio šlapiomis rankomis. Jei šio nurodymo nepaisoma, gali kilti trumpojo jungimo, gedimo arba elektros smūgio pavojus.Informacija apie atliekų tvarkymą ir perdirbimą Ant gaminio, akumuliatoriaus, literatūroje arba ant pakuotės pateiktas simbolis reiškia, kad gaminiai ir akumuliatoriai eksploatacijos pabaigoje turi būti nugabenti į savivaldybės nurodytą atskirą atliekų surinkimo vietą. Tokiu būdu bus užtikrinta, kad EEĮ atliekos būtų tinkamai perdirbtos ir tvarkomos tausojant vertingus medžiagų išteklius, saugant žmonių sveikatą ir aplinką. Daugiau informacijos gausite kreipęsi į savivaldybę, mažmenininką ar buitinių atliekų tvarkymo tarnybą, taip pat – apsilankę interneto svetainėje https://consumer.huawei.com/en/.Radijo dažnių poveikio informacijaŠis radijo ryšio įrenginys nėra nešiojamasis. Jis suprojektuotas naudoti didesniu nei 20 cm atstumu nuo naudotojo (pašalinio asmens) iki įrenginio antenos arba spinduliavimo elemento.Atitiktis ES reglamentamsŠiuo dokumentu „Huawei Device Co., Ltd.“ pareiškia, kad įrenginys WS8800 atitinka Direktyvas RED 2014/53/ES, PMNA 2011/65/ES ir ErP 2009/125/EB. Visą ES atitikties deklaracijos versiją, išsamios ErP informacijos ir naujausios informacijos apie priedus bei programinę įrangą rasite šioje svetainėje: https://consumer.huawei.com/certification.Apribojimai 5 GHz dažnių juostoje5 150–5 350 MHz dažnių juosta skirta naudoti patalpose šiose šalyse: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Dažnių juostos ir galiaWi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30dBmVersijos atnaujinimasSiekdami didinti gaminio saugumą ir gerinti naudotojo patirtį, reguliariai siųsime jums informaciją apie naujas versijas, kai tik bus išleistas svarbus naujinys.Galutinio naudotojo licencijos sutartisPrieš pradėdami naudotis gaminiu, perskaitykite ir sutikite su Galutinio naudotojo licencijos sutartimi (HUAWEI EULA), pateikta gaminio valdymo puslapyje.
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	EestiOhutusteave•Pöörduge arsti või seadme tootja poole, et välja selgitada, kas seadme kasutamine võib häirida teie meditsiiniseadme tööd.•Ärge kasutage seadet tolmuses, niiskes või räpases keskkonnas või magnetvälja läheduses.•Ideaalsed temperatuurid: 0 °C kuni 40 °C töötamiseks ja -40 °C kuni +70 °C hoiustamiseks.•Laadimise ajal tuleb sisestada adapter lähedal asuvasse ja lihtsasti ligipääsetavasse seinakontakti. Kasutage heakskiidetud toiteadaptereid ja laadureid.•Ärge puudutage seadet või laadijat märgade kätega. See võib põhjustada lühise, tõrkeid või elektrilöögi.Jäätmete kõrvaldamist ja ringlussevõttu puudutav teave Tootel, akul, dokumentatsioonil või pakendil olev sümbol tähendab, et tooted ja akud tuleb nende tööea lõpus viia kohalike võimude määratud eraldi jäätmete kogumispunktidesse. See tagab elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmete ringlussevõtu ning väärtuslikke materjale, inimeste tervist ja keskkonda säästva käitlemise. Lisateabe saamiseks võtke ühendust kohaliku omavalitsusasutuse, jaemüüja või olmejäätmeid käitleva ettevõttega või minge veebisaidile https://consumer.huawei.com/en/.Raadiosagedusliku kiirguse teaveSee seade ei ole kantav raadioseade, see on mõeldud kasutamiseks nii, et kasutaja ja/või kõrvalseisja ning seadme antenni ja/või kiirgava elemendi vahele jääb rohkem kui 20 cm.Vastavus EL-i nõueteleKäesolevaga kinnitab Huawei Device Co., Ltd., et seade WS8800 täidab järgmise direktiivi nõudeid: RED 2014/53/EL, RoHS 2011/65/EL, ErP 2009/125/EÜ. ELi vastavusdeklaratsiooni täielik versioon, üksikasjalik ErP teave ning värskeim tarvikuid ja tarkvara puudutav teave on saadaval järgmisel internetiaadressil: https://consumer.huawei.com/certification.Piirangud 5 GHz sagedusalas5150–5350 MHz sagedusala on lubatud sisetingimustes kasutamiseks järgmistes riikides: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Sagedusribad ja toideWi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30dBmVersiooni värskendusToote turbe täiustamiseks ja parema kasutajakogemuse pakkumiseks tõukame teile pidevalt versiooni värskenduse teavet, kui anname välja olulise värskenduse.Lõppkasutaja litsentsilepingEnne toote kasutamist lugege toote halduslehel olevat lõppkasutaja litsentsilepingut (HUAWEI EULA) ja nõustuge sellega.
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	РусскийИнструкции по технике безопасности•По вопросу безопасного взаимодействия данного устройства с медицинским оборудованием обратитесь к вашему лечащему врачу или производителю оборудования.•Не используйте устройство в пыльной, влажной или загрязненной среде либо рядом с источником магнитного поля.•Температура эксплуатации устройства: рабочая температура — от 0°C до 40°C, температура хранения — от -40°C до +70°C.•Во время зарядки устройство должно быть подключено к ближайшей штепсельной розетке и к нему должен быть обеспечен беспрепятственный доступ. Используйте сертифицированные адаптеры питания или зарядные устройства.•Не трогайте данное устройство или зарядное устройство мокрыми руками. Это может привести к короткому замыканию, поломкам или поражению электрическим током.Инструкции по утилизации Этот символ на устройстве, батарее, инструкции или упаковке означает, что само устройство и его батарея по истечении срока службы должны быть утилизированы в специальных пунктах приема, учрежденных городской администрацией. Это обеспечивает надлежащий сбор и утилизацию электронного и электрического оборудования, позволяет повторно использовать ценные материалы и защитить здоровье человека и окружающую среду. Для получения более подробной информации обращайтесь в местную городскую администрацию, службу уничтожения бытовых отходов или магазин розничной торговли, в котором было приобретено устройство, либо посетите веб-сайт https://consumer.huawei.com/en/.Радиочастотное излучениеДанное устройство не является портативным радиооборудованием. Оно должно располагаться таким образом, чтобы расстояние между пользователем/рядом стоящим человеком и антенной/излучателем устройства составляло более 20 см.Декларация соответствия ЕСКомпания Huawei Device Co., Ltd. настоящим заявляет, что устройство WS8800 отвечает требованиям следующих директив: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. Полный текст декларации соответствия ЕС, подробные сведения директивы ErP и актуальную информацию об аксессуарах и программном обеспечении можно найти на веб-сайте: https://consumer.huawei.com/certification.Ограничения в диапазоне 5 ГГцДиапазон частот 5150–5350 МГц предусмотрен исключительно для использования в помещениях в следующих странах: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Диапазоны частот и мощностьWi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30dBmОбновление версииС целью повышения безопасности данного устройства и качества обслуживания компания будет уведомлять вас о новых версиях при их появлении.Лицензионное соглашение с конечным пользователемПеред использованием этого устройства внимательно прочтите и примите положения лицензионного соглашения с конечным пользователем (HUAWEI EULA) на веб-странице конфигурации устройства.
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	МакедонскиИнформации за безбедност•Консултирајте се со доктор и со производителот на уредот за да определите дали користењето на уредот може да влијае врз работата на вашиот медицински уред.•Не користете го уредот на места каде што има прашина, влага или нечистотија, или во близина на магнетно поле.•Идеални температури: од 0 °C до 40 °C за работа, -40 °C до +70 °C за чување.•При полнење, адаптерот треба да биде вклучен во штекер во близина што е лесно достапен. Користете одобрени адаптери за напојување и полначи.•Не ги допирајте уредот или полначот со влажни раце. Тоа може да доведе до кратки споеви, дефекти или електрични шокови.Информации за фрлање и рециклирање Симболот на производот, батеријата, литературата или амбалажата значат дека производите и батериите треба да се однесат во посебни места за собирање отпад одредени од локалните власти по крајот на работниот век. На тој начин ќе се обезбеди дека отпадот од електричната и електронската опрема ќе се рециклира и ќе се третира на начин што ги зачувува вредните материјали и го заштитува здравјето на луѓето и околината. За повеќе информации, контактирајте со локалните власти, продавачот или службата за фрлање на отпадот од домаќинствата или посетете ја веб-локацијата https://consumer.huawei.com/en/.Информации за изложеност на радиофреквенцииОвој уред не е пренослива радиоопрема и е дизајниран да се користи на растојание поголемо од 20 cm помеѓу корисникот и/или гледачот и антената и/или елементот што зрачи од уредот.Усогласеност со прописите на ЕУНие, Huawei Device Co., Ltd. изјавуваме дека овој уред WS8800 е во согласност со следниве Директиви: RED 2014/53/ЕУ, RoHS 2011/65/ЕУ, ErP 2009/125/EЗ. Целиот текст на Декларацијата за усогласеност за ЕУ, деталните информации за ErP и најновите информации за додатоци и софтвер се достапни на следнава интернет-адреса: https://consumer.huawei.com/certification.Ограничувања во опсегот од 5 GHz:Фреквентниот опсег од 5150 до 5350 MHz е ограничен на употреба во затворен простор во следниве земји: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Фреквентни опсези и моќностWi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30dBmАжурирање на верзијатаЗа да се подобри безбедноста на производот и да ви обезбедиме подобро корисничко искуство, редовно ќе ве известуваме за ажурирања на верзијата кога ќе се објави важно ажурирање.Лиценцен договор за крајни кориснициПрочитајте го и согласете се со Лиценцниот договор за крајни корисници (HUAWEI EULA) на страницата за управување со производот пред да го користите производот.
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	БългарскиИнформация за безопасност•Консултирайте се с лекаря си и с производителя на устройството, за да прецените дали използването на устройството ви може да смущава действието на медицинското ви устройство.•Избягвайте да използвате устройството на прашни, влажни или мръсни места или в близост до магнитно поле.•Идеална температура: от 0 °C до 40 °C за работа, от -40 °C до +70 °C за съхранение.•По време на зареждането адаптерът трябва да е свързан към контакт, който да е наблизо и с лесен достъп. Използвайте адаптери и зарядни устройства от официални производители.•Не пипайте устройството и зарядното устройство с мокри ръце. Това може да доведе до късо съединение, неизправности или токови удари.Информация за изхвърляне и рециклиране Символът върху батерията, документите или опаковката означава, че когато наближат края на полезния си живот, продуктите и батериите трябва да бъдат оставени в отделни пунктове за събиране на отпадъци, обозначени от местните власти. Това ще гарантира, че отпадъците в ЕЕО се рециклират и обработват по начин, който запазва ценните материали и предпазва човешкото здраве и околната среда. За повече информация се свържете с местните власти, със своя търговец на дребно или със службата за събиране на домакински отпадъци или посетете уебсайта https://consumer.huawei.com/en/.Информация относно излагането на РЧТова устройство не е преносимо радио оборудване и е предназначено да се използва на разстояние над 20 см между потребителя и/или други лица и антената и/или излъчвателния елемент на устройството.Съответствие с регулаторните изисквания на ЕСС настоящото Huawei Device Co., Ltd. декларира, че това устройство WS8800 съответства на следната директива: RED 2014/53/ЕС, RoHS 2011/65/ЕС, ErP 2009/125/ЕО. Целият текст на декларацията за съответствие на ЕС, подробната информация за ErP и най-скорошната информация относно аксесоарите и софтуера са налични на следния интернет адрес: https://consumer.huawei.com/certification.Ограничения за лентата 5 GHz:Честотите в диапазона от 5150 до 5350 MHz са ограничени за използване на закрито в: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Честотни ленти и захранванеWi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30dBmАктуализация на версиятаЗа да можем да подобряваме сигурността на продукта и да ви гарантираме по-добър потребителски опит, ще ви изпращаме редовно информация за актуализиране на версията при излизането на важна актуализация.Лицензионно споразумение с крайния потребителМоля, прочетете и дайте съгласието си с Лицензионното споразумение с крайния потребител (HUAWEI ЛСКП) на страницата за управление на продукта, преди да го използвате.
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	SlovenčinaBezpečnostné informácie•So žiadosťou o informáciu, či používanie zariadenia môže rušiť vašu zdravotnícku pomôcku, sa obráťte na svojho lekára alebo na výrobcu zariadenia.•Vyhýbajte sa používaniu zariadenia v prašnom, vlhkom alebo špinavom prostredí a v blízkosti magnetických polí.•Ideálne teploty: 0 °C až 40 °C pre prevádzku, -40 °C až +70 °C pre skladovanie.•Počas nabíjania by mal byť adaptér zapojený do ľahko prístupnej zásuvky v blízkosti. Používajte schválené napájacie adaptéry a nabíjačky.•Nedotýkajte sa zariadenia ani nabíjačky mokrou rukou. Môže to viesť k skratom, poruchám alebo zasiahnutiu elektrickým prúdom.Informácie o likvidácii a recyklácii Symbol na produkte, batérii, literatúre alebo obale znamená, že produkty a batérie by sa mali na konci ich životnosti odovzdať na osobitné zberné miesta odpadu určené miestnymi orgánmi. Tým sa zabezpečí, že odpad typu EEZ sa recykluje a spracuje spôsobom, ktorý šetrí cenné materiály a chráni ľudské zdravie a životné prostredie. Ak sa chcete dozvedieť ďalšie informácie, kontaktujte svoje miestne úrady, predajcu, alebo službu pre likvidáciu komunálneho odpadu, alebo navštívte webovú stránku https://consumer.huawei.com/en/.Informácie o vystavení rádiofrekvenčnému žiareniuToto zariadenie nie je prenosným rádiovým zariadením, je navrhnuté na používanie vo vzdialenosti väčšej ako 20 cm medzi používateľom a/alebo okolostojacim a anténou a/alebo vyžarovacím prvkom zariadenia.Súlad s nariadeniami EÚSpoločnosť Huawei Device Co., Ltd. týmto vyhlasuje, že zariadenie WS8800 je v súlade s nasledujúcou smernicou: RED 2014/53/EÚ, RoHS 2011/65/EÚ, ErP 2009/125/ES. Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ, podrobné informácie o ekodizajne energeticky významných výrobkov (ErP) a najnovšie informácie o príslušenstve a softvéri sú dostupné na nasledujúcej internetovej adrese: https://consumer.huawei.com/certification.Obmedzenia v pásme 5 GHz:Frekvenčné pásmo 5150 až 5350 MHz je obmedzené na použitie v interiéri v nasledujúcich krajinách: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Frekvenčné pásma a žiarenieWi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30dBmAktualizácia verzieNa zlepšenie zabezpečenia produktu a zaručenie lepšej používateľskej skúsenosti vám budeme v prípade vydania dôležitej aktualizácie pravidelne zasielať informácie o aktualizácii verzie.Licenčná zmluva s koncovým používateľomPred používaním produktu si prečítajte Licenčnú zmluvu s koncovým používateľom (HUAWEI EULA) a potvrďte, že s ňou súhlasíte.
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	MagyarBiztonsági információk•Forduljon az orvosához vagy a készülék gyártójához annak megállapítása érdekében, hogy a készülék használata zavarhatja-e az orvostechnikai eszközök működését.•Kerülje a készülék használatát poros, nedves vagy koszos helyen, illetve mágneses mező közelében.•Ideális hőmérsékletek: 0 °C és 40 °C között a használathoz, -40 °C és +70 °C között a tároláshoz.•A készülék töltésekor az adaptert egy közeli és könnyen hozzáférhető hálózati csatlakozóra csatlakoztassa. Használjon jóváhagyott tápadaptereket és töltőket.•Ne érintse meg nedves kézzel a készüléket, illetve a töltőt. Ha mégis így tesz, az rövidzárlatot, üzemzavart vagy áramütést idézhet elő.Hulladékkezeléssel és újrahasznosítással kapcsolatos tájékoztatás A terméken, akkumulátoron, dokumentáción vagy csomagoláson található szimbólum azt jelzi, hogy a terméket és az akkumulátort a helyi hatóságok által kijelölt külön hulladékgyűjtő pontokra kell vinni az élettartamuk végén. Ez biztosítja az EEE hulladékok újrahasznosíthatóságát és kezelését olyan módon, hogy az értékes anyagaik megőrizhetők legyenek, és azoktól az emberi egészség és a környezet megóvható legyen. Bővebb információért kérjük, vegye fel a kapcsolatot a helyi hatóságokkal, a viszonteladóval vagy a háztartási hulladékot kezelő szolgáltatóval, illetve látogasson el a https://consumer.huawei.com/en/ weboldalra.Rádiófrekvenciás kitettséggel kapcsolatos tájékoztatásEz a készülék nem hordozható rádióberendezés, hanem a felhasználó vagy a közelben tartózkodó személy és a készülék antennája vagy sugárzó eleme között mért legalább 20 cm-es távolságú használatra tervezték.Az európai uniós előírásoknak való megfelelőségA Huawei Device Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez a WS8800 készülék megfelel a következő irányelvek rendelkezéseinek: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EK. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege, a részletes ErP-információk és a kiegészítőkre, illetve a szoftverre vonatkozó legfrissebb információk a következő internetcímen állnak rendelkezésre: https://consumer.huawei.com/certification.Korlátozások az 5 GHz-es sávban:Az 5150 és 5350 MHz közötti frekvenciatartomány beltéri használatra korlátozott a következő országokban: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Frekvenciasávok és teljesítményWi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30dBmVerziófrissítésekA termék biztonságának növelése és a még tökéletesebb felhasználói élmény érdekében rendszeresen küldünk Önnek információkat a verziófrissítésekről, amikor egy fontos frissítés elérhetővé válik.Végfelhasználói licencszerződésA termék használatbavétele előtt, kérjük olvassa és fogadja el a Végfelhasználói Licencszerződést (HUAWEI EULA) a termék kezelési oldalán.
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	HrvatskiSigurnosne informacije•Posavjetujte se s liječnikom i proizvođačem uređaja kako biste utvrdili hoće li rad uređaja ometati rad vašeg medicinskog uređaja.•Izbjegavajte upotrebu uređaja u prašnjavom, vlažnom i prljavom okruženju te u blizini magnetskog polja.•Idealne temperature: 0 °C – 40 °C za rad, -40 °C – +70 °C za pohranu.•Prilikom punjenja prilagodnik mora biti uključen u utičnicu koja je u blizini uređaja i lako dostupna. Upotrebljavajte odobrene prilagodnike za napajanje i punjače.•Ne dodirujte uređaj ili punjač mokrim rukama. Time možete uzrokovati kratki spoj, kvar ili električni udar.Informacije o odlaganju i recikliranju Simbol na proizvodu, bateriji, dokumentaciji ili pakiranju označava da se proizvode i baterije mora na kraju radnog vijeka odnijeti na zasebna mjesta za prikupljanje otpada koja su odredile lokalne vlasti. Time će se osigurati da se recikliranje otpadne električne i elektroničke opreme (EEE) te rukovanje njome obavlja na način koji čuva vrijedne materijale i štiti ljudsko zdravlje i okoliš. Za više informacija obratite se lokalnim vlastima, maloprodajnom trgovcu, službi za odlaganje komunalnog otpada ili posjetite web-mjesto https://consumer.huawei.com/en/.Informacije o izlaganju zračenju radijskih frekvencijaOvaj uređaj nije prijenosna radijska oprema, već je namijenjen za korištenje na udaljenosti većoj od 20 cm između korisnika i/ili druge prisutne osobe i antene i/ili zračećih elemenata uređaja.Usklađenost sa zakonodavstvom EU-aTvrtka Huawei Device Co., Ltd. ovim putem izjavljuje da je ovaj uređaj WS8800 u skladu sa sljedećim direktivama: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EZ. Potpuni tekst EU izjave o sukladnosti, detaljne informacije o proizvodima koji koriste energiju te najnovije informacije o dodacima i softveru dostupne su na sljedećoj internetskoj adresi: https://consumer.huawei.com/certification.Ograničenja za pojas od 5 GHz:Raspon frekvencije od 5150 do 5350 MHz ograničen je na uporabu u zatvorenim prostorima u: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Frekvencijski pojasevi i snagaWi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30dBmAžuriranje verzijeKako bismo poboljšali sigurnost proizvoda i pružili vam bolje korisničko iskustvo, redovito ćemo vam prenositi obavijesti o ažuriranju verzija nakon objave važnog ažuriranja.Ugovor o licenciranju s krajnjim korisnikomPrije upotrebe proizvoda pročitajte i prihvatite Ugovor o licenciranju s krajnjim korisnikom (HUAWEI EULA) na stranici za upravljanje proizvodom.
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	SlovenščinaVarnostne informacije•Pri svojem zdravniku in proizvajalcu naprave se pozanimajte, ali lahko uporaba naprave moti delovanje vašega medicinskega pripomočka.•Naprave ne uporabljajte na prašnem, vlažnem ali umazanem mestu ali v bližini magnetnega polja.•Idealne temperature: od 0 °C do 40 °C za delovanje, od -40 °C do +70 °C za shranjevanje.•Pri polnjenju priključite polnilnik v enostavno dostopno električno vtičnico v bližini. Uporabljajte odobrene polnilnike in napajalnike.•Naprave ali polnilnika se ne dotikajte z mokrimi rokami. V tem primeru lahko pride do kratkega stika, motenj v delovanju ali električnega udara.Informacije o odlaganju med odpadke in recikliranju Ta simbol na izdelku, bateriji, dokumentaciji ali embalaži pomeni, da je treba izdelek in baterije ob koncu življenjske dobe odložiti na ločenih zbirnih mestih za odpadke, ki jih določijo lokalni organi. S tem bo odpadna električna in elektronska oprema (EEO) reciklirana in obravnavana na način, ki ohranja dragocene materiale ter varuje zdravje ljudi in okolje. Za več informacij se obrnite na lokalne organe, prodajalca ali službo za odstranjevanje gospodinjskih odpadkov oz. obiščite spletno mesto https://consumer.huawei.com/en/.Informacije o izpostavljenosti radiofrekvenčnemu sevanjuTa naprava ni prenosna radijska oprema, zasnovana je za uporabo pri razdalji vsaj 20 cm med uporabnikom in/ali mimoidočim ter anteno in/ali oddajnikom v napravi.Skladnost z uredbami EUDružba Huawei Device Co., Ltd. izjavlja, da je ta naprava WS8800 v skladu z naslednjo direktivo: Direktiva 2014/53/EU o radijski opremi (RED), Direktiva 2011/65/EU o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v električni in elektronski opremi (RoHS), Direktiva 2009/125/ES za izdelke, povezane z energijo (ErP). Celotno besedilo izjave EU o skladnosti, podrobne informacije o direktivi ErP in najnovejše informacije o dodatni in programski opremi so na voljo na naslednjem internetnem naslovu: https://consumer.huawei.com/certification.Omejitve v 5-GHz pasu:Frekvenčni razpon med 5150 in 5350 MHz je omejen na notranjo uporabo v naslednjih državah: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Frekvenčni pasovi in močWi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30dBmPosodobitev različiceZaradi izboljšanja varnosti izdelka in zagotavljanja boljše uporabniške izkušnje vam bomo redno pošiljali informacije o posodobitvi različice, ko bo izdana pomembna posodobitev.Licenčna pogodba za končnega uporabnikaPred uporabo izdelka morate prebrati licenčno pogodbo za končnega uporabnika (HUAWEI EULA) na strani za upravljanje izdelka in se strinjati z njo.
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	ΕλληνικάΠληροφορίες για θέματα ασφάλειας•Συμβουλευτείτε τον γιατρό σας και τον κατασκευαστή της συσκευής για να προσδιορίσετε αν η χρήση της συσκευής σας ενδέχεται να προκαλεί παρεμβολές στη λειτουργία της ιατρικής συσκευής σας.•Αποφύγετε τη χρήση της συσκευής σε περιβάλλον με σκόνη, υγρασία ή βρομιά ή κοντά σε μαγνητικό πεδίο.•Ιδανικές θερμοκρασίες: 0°C έως 40°C για λειτουργία, -40°C έως +70°C για αποθήκευση.•Κατά τη φόρτιση, συνδέστε τον προσαρμογέα σε μια κοντινή πρίζα και φροντίστε να είναι εύκολα προσβάσιμος. Χρησιμοποιείτε εγκεκριμένους προσαρμογείς ισχύος και φορτιστές.•Μην αγγίζετε τη συσκευή ή το φορτιστή με βρεγμένα χέρια. Αυτό μπορεί να οδηγήσει σε κλειστά κυκλώματα, δυσλειτουργίες ή ηλεκτροπληξία.Πληροφορίες για την απόρριψη και την ανακύκλωση Το σύμβολο στο προϊόν, την μπαταρία και τα φυλλάδια ή τη συσκευασία του προϊόντος σημαίνει ότι πρέπει να μεταφέρετε όλα τα προϊόντα και όλες τις μπαταρίες σε χωριστά σημεία συλλογής αποβλήτων που ορίζονται από τις τοπικές αρχές στο τέλος της διάρκειας ζωής τους. Με αυτόν τον τρόπο διασφαλίζεται ότι τα απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού (ΗΗΕ) ανακυκλώνονται και υποβάλλονται σε επεξεργασία με τρόπο που διατηρεί τα πολύτιμα υλικά και προστατεύει την ανθρώπινη υγεία και το περιβάλλον. Για περισσότερες πληροφορίες, επικοινωνήστε με τις τοπικές αρχές, τον μεταπωλητή ή την υπηρεσία απόρριψης οικιακών απορριμμάτων ή επισκεφτείτε τον ιστότοπο https://consumer.huawei.com/en/.Πληροφορίες έκθεσης σε ραδιοσυχνότητεςΑυτή η συσκευή δεν αποτελεί φορητό ραδιοεξοπλισμό, έχει σχεδιαστεί για χρήση σε απόσταση μεγαλύτερη των 20 cm μεταξύ του χρήστη ή/και του παρευρισκόμενου και της κεραίας ή/και του ακτινοβολούντος στοιχείου της συσκευής.Συμμόρφωση προς τις κανονιστικές διατάξεις της ΕΕΔιά του παρόντος, η Huawei Device Co., Ltd. δηλώνει ότι η συγκεκριμένη συσκευή WS8800 συμμορφώνεται με την παρακάτω οδηγία: οδηγία 2014/53/ΕΕ για τον ραδιοεξοπλισμό, οδηγία 2011/65/ΕΕ για τον περιορισμό της χρήσης ορισμένων επικίνδυνων ουσιών σε ηλεκτρικό και ηλεκτρονικό εξοπλισμό, οδηγία 2009/125/ΕΚ για τα συνδεόμενα µε την ενέργεια προϊόντα. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ, οι αναλυτικές πληροφορίες για τα συνδεόμενα με την ενέργεια προϊόντα και οι πιο πρόσφατες πληροφορίες σχετικά με τα αξεσουάρ και το λογισμικό διατίθενται στην παρακάτω διεύθυνση στο Ίντερνετ: https://consumer.huawei.com/certification.Περιορισμοί στη ζώνη 5 GHz:Το εύρος συχνότητας 5150 έως 5350 MHz είναι περιορισμένο για χρήση σε εσωτερικούς χώρους στις παρακάτω χώρες: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).Ζώνες συχνοτήτων και ισχύςWi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30dBmΕνημέρωση έκδοσηςΠροκειμένου να βελτιώσουμε την ασφάλεια του προϊόντος και να σας παρέχουμε καλύτερη εμπειρία χρήστη, θα σας προωθούμε πληροφορίες ενημέρωσης έκδοσης σε τακτική βάση, όταν μια σημαντική ενημέρωση τίθεται σε κυκλοφορία.Συμφωνία αδειοδότησης τελικού χρήστηΔιαβάστε και συμφωνήστε με τη Συμφωνία αδειοδότησης τελικού χρήστη (HUAWEI EULA) στη σελίδα διαχείρισης του προϊόντος πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν.
	Ελληνικά
	Πληροφορίες για θέματα ασφάλειας
	Πληροφορίες για την απόρριψη και την ανακύκλωση
	Πληροφορίες έκθεσης σε ραδιοσυχνότητες
	Συμμόρφωση προς τις κανονιστικές διατάξεις της ΕΕ
	Ενημέρωση έκδοσης
	Συμφωνία αδειοδότησης τελικού χρήστη

	空白页面



